Specyfikacja Techniczna 

Kryta Pływalnia w Łańcucie – Roboty wykończeniowe wraz z technologią , robotami instalacyjnymi wewnętrznymi i zewnętrznymi. 


SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Nazwa inwestycji : 

„BUDOWA KOMPLEKSU REKREACYJNO – SPORTOWEGO  W ŁAŃCUCIE – Etap III – Kryta Pływalnia - Roboty wykończeniowe wraz z technologią , robotami instalacyjnymi wewnętrznymi i zewnętrznymi ”

Adres inwestycji :

ŁAŃCUT ul. ARMII KRAJOWEJ 54

Inwestor :

GMINA  MIASTA ŁAŃCUT 

PLAC SOBIESKIEGO 18     37 -  100 ŁANCUT

                                                                                        Opracował: inż. Tadeusz Semik

Spis treści

1. Wymagania ogólne 

1.1. Przedmiot specyfikacji technicznej

1.2. Zakres robót objętych specyfikacją techniczną 

1.3. Określenia podstawowe

1.4. Lokalizacja robót i stan prawny inwestycji 

1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 

1.6. Nazwy i kody robót budowlanych

1.7. Wymagania dotyczące wyrobów budowlanych

1.8. Wymagania dotyczące sprzęty i maszyn do wykonania robót budowlanych

1.9. Wymagania dotyczące transportu

1.10. Wymagania dotyczące właściwości wykonania robót budowlanych

1.11. Kontrola , badania oraz dokumenty budowy 

1.12. Odbiory robót

1.13. Podstawa płatności

1.14. Przepisy związane 
2. Wykonanie robót 

2.1. Roboty budowlane
2.1.1. Tynki wewnętrzne

2.1.2. Stolarka i ślusarka

2.1.3. Roboty malarskie

2.1.4. Sufity podwieszane , ścianki działowe
2.1.5. Okładziny ścian , posadzki
2.2. Instalacja centralnego ogrzewania , zasilania nagrzewnic

2.3. Instalacja wod.kan

2.4. Wentylacja mechaniczna i ogrzewanie powietrzne

2.5. Instalacje elektryczne

2.6. Technologia – stacja regeneracji wody basenowej

2.7. Wyposażenie oraz rozruch basenu

2.8. Roboty zewnętrzne –Wodociąg ,drogi i place z oświetleniem zewnętrznym ,zgospodarowanie terenu . 

      3.     Uwagi końcowe .
      4.     Hydrofornia

1. Wymagania ogólne .
1.1. Przedmiot specyfikacji technicznej .

Specyfikacja odnosi się do wymagań technicznych dotyczących  wykonania  i odbioru robót, które zostaną zrealizowane w ramach zadania pn. „Budowa kompleksu rekreacyjno-  sportowego w Łańcucie – etap III – Kryta pływalnia – Roboty wykończeniowe wraz z technologią , robotami instalacyjnymi wewnętrznymi i zewnętrznymi  ”

1.2. Zakres robót objętych specyfikacją techniczną .

Zakres robót obejmuje następujące roboty związane z „Budowa kompleksu rekreacyjno-  sportowego w Łańcucie – etap III – Kryta pływalnia – Roboty wykończeniowe wraz z technologią , robotami instalacyjnymi wewnętrznymi i zewnętrznymi  ” 

W ramach I etapu , zrealizowanego w latach 2003 – 2004 , została wykonana Hala sportowa wraz z przewiązką .Przewiązka stanowi wspólny element kompleksu rekreacyjno – sportowego . Znajduje się w niej główne wejście zarówno do istniejącej Hali sportowej jak i objętej niniejszą specyfikacją Krytej pływalni . Drugi etap , obecnie realizowany obejmuje wykonanie stanu surowego zamkniętego budynku krytej pływalni .
W ramach kontraktu należy wykonać :
1. Roboty budowlane

1.1 Ścianki działowe i węzłów sanitarnych 
1.2 Sufity podwieszane i tynki wewnętrzne

1.3 Posadzki i podłoża

1.4 Okładziny ścian
1.5 Stolarka wewnętrzna
       1.6 Malowanie
       1.7 Ślusarka i siedziska na widowni
2.
Instalacja centralnego ogrzewania , zasilania nagrzewnic

3.
Instalacja wod.kan

4.
Wentylacja mechaniczna i ogrzewanie powietrzne

5.
Instalacje elektryczne

6.
Technologia – stacja regeneracji wody basenowej

7.
Wyposażenie oraz rozruch basenu

8.
Roboty zewnętrzne 

· Wodociąg 

· Drogi i place z oświetleniem zewnętrznym i zagospodarowaniem terenu.

     9. Hydrofornia

Uwaga: 
Nawiązanie instalacji wod.kan. oraz elektrycznych i centralnego ogrzewania odbywać się będzie do wykonanych instalacji i kotłowni znajdujących się w użytkowanej części wspólnej hali i basenu tj. przewiązki.Dotyczy to także części budowlanej co łączy się z wykonaniem przebić i połączeń z istniejącą częścią. Utrudnienia oraz koszty z tym związane należy przewidzieć przy realizacji kontrktu. 
1.3. Określenia podstawowe .

Ilekroć w ST jest mowa o:
1.3.1.
obiekcie budowlanym — należy przez to rozumieć:
a) budynek wraz z instalacjami i urządzeniami technicznymi,
b) budowlę stanowiącą całość techniczno-użytkową wraz z instalacjami i urządzeniami,
c) obiekt małej architektury;
1.3.2.
budynku - należy przez to rozumieć taki obiekt budowlany, który jest trwale związany z    gruntem, wydzielony z przestrzeni za pomocą przegród budowlanych oraz posiada fundamenty i dach.
1.3.3.
obiekcie małej architektury - należy przez to rozumieć niewielkie obiekty, a w szczególności:
a)
kultu religijnego, jak: kapliczki, krzyże przydrożne, figury,
b)
posągi, wodotryski i inne obiekty architektury ogrodowej,
c)
użytkowe służące rekreacji codziennej i utrzymaniu porządku, jak: piaskownice, huśtawki, drabinki, śmietniki.
1.3.4.
tymczasowym obiekcie budowlanym - należy przez to rozumieć obiekt budowlany przeznaczony do czasowego użytkowania w okresie krótszym od jego trwałości technicznej, przewidziany do przeniesienia w inne miejsce lub rozbiórki, a także obiekt budowlany nie połączony trwale z gruntem, jak: strzelnice, kioski uliczne, pawilony sprzedaży ulicznej i wystawowe, przekrycia namiotowe i powłoki pneumatyczne, urządzenia rozrywkowe, barakowozy, obiekty kontenerowe.
1.3.5.
budowie - należy przez to rozumieć wykonanie obiektu budowlanego w określonym miejscu, a także odbudowę, rozbudowę, nadbudowę obiektu budowlanego.
1.3.6.
robotach budowlanych - należy przez to rozumieć budowę, a także prace polegające na przebudowie, montażu, remoncie lub rozbiórce obiektu budowlanego.
1.3.7.
remoncie - należy przez to rozumieć wykonywanie w istniejącym obiekcie budowlanym 4robót budowlanych polegających na odtworzeniu stanu pierwotnego, a nie stanowiących bieżącej konserwacji.
1.3.8.
urządzeniach budowlanych - należy przez to rozumieć urządzenia techniczne związane z obiektem budowlanym zapewniające możliwość użytkowania obiektu zgodnie z jego przeznaczeniem, jak przyłącza i urządzenia instalacyjne, w tym służące oczyszczaniu lub gromadzeniu ścieków, a także przejazdy, ogrodzenia, place postojowe i place pod śmietniki.
1.3.9.
terenie budowy - należy przez to rozumieć przestrzeń, w której prowadzone są roboty budowlane wraz z przestrzenią zajmowaną przez urządzenia zaplecza budowy.
1.3.10.
prawie do dysponowania nieruchomością na cele budowlane - należy przez to rozumieć tytuł prawny wynikający z prawa własności, użytkowania wieczystego, zarządu, ograniczonego prawa rzeczowego albo stosunku zobowiązaniowego, przewidującego uprawnienia do wykonywania robót budowlanych.
1.3.11.
pozwoleniu na budowę - należy przez to rozumieć decyzję administracyjną zezwalającą na rozpoczęcie i prowadzenie budowy lub wykonywanie robót budowlanych innych niż budowa obiektu budowlanego.
1.3.12.
dokumentacji budowy - należy przez to rozumieć pozwolenie na budowę wraz z załączonym projektem budowlanym, dziennik budowy, protokoły odbiorów częściowych i końcowych, w miarę potrzeby, rysunki i opisy służące realizacji obiektu, operaty geodezyjne i książkę obmiarów, a w przypadku realizacji obiektów metodą montażu - także dziennik montażu.
1.3.13.
dokumentacji powykonawczej - należy przez to rozumieć dokumentację budowy z naniesionymi zmianami dokonanymi w toku wykonywania robót oraz geodezyjnymi pomiarami powykonawczymi zgodnie z zapisami Prawa Budowlanego
1.3.14.
aprobacie technicznej - należy przez to rozumieć pozytywną ocenę techniczną wyrobu, stwierdzającą jego przydatność do stosowania w budownictwie.
1.3.15.
właściwym organie - należy przez to rozumieć organ nadzoru architektoniczno-budowlanego lub organ specjalistycznego nadzoru budowlanego.
1.3.16.
wyrobie budowlanym - należy przez to rozumieć wyrób w rozumieniu przepisów o ocenie zgodności, wytworzony w celu wbudowania, wmontowania, zainstalowania lub zastosowania w sposób trwały w obiekcie budowlanym, wprowadzany do obrotu jako wyrób pojedynczy lub jako zestaw wyborów do stosowania we wzajemnym połączeniu stanowiącym integralną całość użytkową.
1.3.17.
obszarze oddziaływania obiektu - należy przez to rozumieć teren wyznaczony w otoczeniu budowlanym na podstawie przepisów odrębnych, wprowadzających związane z tym obiektem ograniczenia w zagospodarowaniu tego terenu.
1.3.18.
dzienniku budowy - należy przez to rozumieć dziennik wydany przez właściwy organ zgodnie z obowiązującymi przepisami, stanowiący urzędowy dokument przebiegu robót budowlanych oraz zdarzeń i okoliczności zachodzących w czasie wykonywania robót.
1.3.19.
kierowniku budowy - osoba wyznaczona przez Wykonawcę robót, upoważniona do kierowania robotami i do występowania w jego imieniu w sprawach realizacji kontraktu, ponosząca ustawową odpowiedzialność za prowadzoną budowę.
1.3.20.
rejestrze obmiarów - należy przez to rozumieć - akceptowaną przez Inspektora nadzoru książkę z ponumerowanymi stronami, służącą do wpisywania przez Wykonawcę obmiaru dokonanych robót w formie wyliczeń, szkiców i ewentualnie dodatkowych załączników. Wpisy w rejestrze obmiarów podlegają potwierdzeniu przez Inspektora nadzoru budowlanego.
1.3.21.
materiałach - należy przez to rozumieć wszelkie materiały naturalne i wytwarzane jak również różne tworzywa i wyroby niezbędne do wykonania robót, zgodnie z dokumentacją projektową i specyfikacjami technicznymi zaakceptowane przez Inspektora nadzoru.
1.3.22.
odpowiedniej zgodności - należy przez to rozumieć zgodność wykonanych robot dopuszczalnymi tolerancjami, a jeśli granice tolerancji nie zostały określone -z przeciętnymi tolerancjami przyjmowanymi zwyczajowo dla danego rodzaju robót budowlanych.
1.3.23.
poleceniu Inspektora nadzoru - należy przez to rozumieć wszelkie polecenia przekazane Wykonawcy przez Inspektora nadzoru w formie pisemnej dotyczące sposobu realizacji robót lub innych spraw związanych z prowadzeniem budowy.
1.3.24.
projektancie - należy przez to rozumieć uprawnioną osobę prawną lub fizyczną będącą autorem dokumentacji projektowej.
1.3.25.
rekultywacji - należy przez to rozumieć roboty mające na celu uporządkowanie i przywrócenie pierwotnych funkcji terenu naruszonego w czasie realizacji budowy lub robót budowlanych.
1.3.26.
przedmiarze robót - należy przez to rozumieć zestawienie przewidzianych do wykonania robót według technologicznej kolejności ich wykonania wraz z obliczeniem i podaniem ilości robót w ustalonych jednostkach przedmiarowych.
1.3.27.
części obiektu lub etapie wykonania - należy przez to rozumieć część obiektu budowlanego zdolną do spełniania przewidywanych funkcji techniczno-użytkowych i możliwą do odebrania i przekazania do eksploatacji.
1.3.28.
ustaleniach technicznych - należy przez to rozumieć ustalenia podane w normach, aprobatach technicznych i szczegółowych specyfikacjach technicznych.
1.3.29.
dokumentacja projektowa - służąca do opisu przedmiotu zamówienia na wykonanie robót budowlanych, dla których jest wymagane pozwolenie na budowę - składa się w szczególności z: projektu budowlanego, projektów wykonawczych, przedmiaru robót i informacji dotyczącej bezpieczeństwa i ochrony zdrowia
1.3.30
certyfikat zgodności - jest to dokument wydany przez notyfikowaną jednostkę certyfikującą, potwierdzający, że wyrób i proces jego wytwarzania są zgodne ze zharmonizowaną specyfikacją techniczną.
1.3.31
deklaracja zgodności - oświadczenie producenta lub jego upoważnionego przedstawiciela, stwierdzające na jego wyłączną odpowiedzialność, że wyrób jest zgodny ze zharmonizowaną specyfikacją techniczną.
1.3.32
geodezyjna ewidencja sieci uzbrojenia terenu - uporządkowany zbiór danych przestrzennych i opisowych sieci uzbrojenia terenu, a także informacje o podmiotach władających siecią.
1.3.33
geodezyjne czynności w budownictwie - polegają na:

a)
inwentaryzacji architektoniczno-budowlanej (w szczególności remontowanego obiektu zabytkowego),
b)
opracowaniu geodezyjnym projektu zagospodarowania działki lub terenu inwestycji,
c)
geodezyjnym wytyczeniu obiektów budowlanych w terenie i utrwaleniu na gruncie głównych osi naziemnych i podziemnych oraz charakterystycznych punktów i punktów wysokościowych (reperów),
d)
geodezyjnej obsłudze budowy i montażu obiektu budowlanego,
e)
pomiarach przemieszczeń obiektu i jego podłoża oraz odkształceń,
f)
geodezyjnej inwentaryzacji powykonawczej obiektów budowlanych lub elementów ulegających zakryciu,
g)
pomiarze stanu wyjściowego obiektów wymagających w trakcie użytkowania okresowego badania przemieszczeń i odkształceń.
1.3.34
geotechniczne warunki posadowienia obiektów budowlanych - zespół czynności zmierzających do określenia przydatności gruntów na potrzeby budownictwa oraz parametrów geotechnicznych podłoża gruntowego, wykonywanych w terenie i laboratorium.
1.3.35
grupy, klasy, kategorie robót - należy przez to rozumieć grupy, klasy, kategorie określone w rozporządzeniu nr 2195/2002 z dnia 5 listopada 2002 r. w sprawie Wspólnego Słownika Zamówień (Dz.Urz. L 340 z 16.12.2002 r., z późn. zm.). Patrz niżej: hasło Wspólny Słownik Zamówień (CPV). 

1.3.36
Inspektor nadzoru inwestorskiego - osoba posiadająca odpowiednie wykształcenie techniczne i praktykę zawodową oraz uprawnienia budowlane, wykonująca samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, której inwestor powierza nadzór nad budową obiektu budowlanego. Reprezentuje on interesy inwestora na budowie i wykonuje bieżącą kontrolę jakości i ilości wykonanych robót, bierze udział w sprawdzianach i odbiorach robót zakrywanych i zanikających, badaniu i odbiorze instalacji oraz urządzeń technicznych, jak również przy odbiorze gotowego obiektu.
1.3.37
instrukcja techniczna obsługi (eksploatacji) - opracowana przez projektanta lub dostawcę urządzeń technicznych i maszyn, określająca rodzaje i kolejność lub współzależność czynności obsługi, przeglądów i zabiegów konserwacyjnych, warunkujących ich efektywne i bezpieczne użytkowanie. Instrukcja techniczna obsługi (eksploatacji) jest również składnikiem dokumentacji powykonawczej obiektu budowlanego.
1.3.38
istotne wymagania - oznaczają wymagania dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i pewnych innych aspektów interesu wspólnego, jakie mają spełniać roboty budowlane.
1.3.39
normy europejskie - oznaczają normy przyjęte przez Europejski Komitet Standaryzacji (CEN) oraz Europejski Komitet Standaryzacji Elektrotechnicznej (CENELEC) jako „standardy europejskie (EN)” lub „dokumenty harmonizacyjne (HD)”, zgodnie z ogólnymi zasadami działania tych organizacji.
1.3.40
obmiar robót - pomiar wykonanych robót budowlanych, dokonywany w celu weryfikacji ich ilości w przypadku zmiany parametrów przyjętych w przedmiarze robót, albo obliczenia wartości robót dodatkowych, nie objętych przedmiarem.
1.3.41
odbiór częściowy (robót budowlanych) - nieformalna nazwa odbioru robót i ulegających zakryciu i zanikających, a także dokonywanie prób i sprawdzeń j instalacji, urządzeń technicznych i przewodów kominowych. Odbiorem częściowym nazywa się także odbiór części i obiektu budowlanego wykonanego w stanie nadającym się do użytkowania, przed zgłoszeniem do odbioru całego obiektu budowlanego, który jest traktowany jako „odbiór końcowy”.
1.3.42
odbiór gotowego obiektu budowlanego - formalna nazwa czynności, zwanych też „odbiorem końcowym”, polegającym na protokolarnym przyjęciu (odbiorze) od wykonawcy gotowego obiektu budowlanego przez osobę lub grupę osób o odpowiednich kwalifikacjach zawodowych, wyznaczoną przez inwestora, ale nie będącą inspektorem nadzoru inwestorskiego na tej budowie. Odbioru dokonuje się po zgłoszeniu przez kierownika budowy faktu  zakończenia robót budowlanych, łącznie z zagospodarowaniem i uporządkowaniem terenu budowy i ewentualnie terenów przyległych, wykorzystywanych jako plac budowy, oraz po przygotowaniu przez niego dokumentacji powykonawczej.
1.3.43
przedmiar robót - to zestawienie przewidzianych do wykonania robót pod-i stawowych w kolejności technologicznej ich wykonania, ze szczegółowym opisem lub wskazaniem podstaw ustalających szczegółowy opis, oraz wskazanie szczegółowych specyfikacji technicznych wykonania i odbioru robót budowlanych, z wyliczeniem i zestawieniem ilości jednostek przedmiarowych j robót podstawowych.
1.3.43
roboty podstawowe - minimalny zakres prac, które po wykonaniu są możliwe do odebrania pod względem ilości i wymogów jakościowych oraz uwzględniają przyjęty stopień scalenia robót.
1.3.44
Wspólny Słownik Zamówień - jest systemem klasyfikacji produktów, usług i robót budowlanych, stworzonym na potrzeby zamówień publicznych. Składa się ze słownika głównego oraz słownika uzupełniającego. Obowiązuje we wszystkich krajach Unii Europejskiej. Zgodnie z postanowieniami Rozporządzenia 2151/2003, stosowanie kodów CPV do określania przedmiotu zamówienia przez zamawiających z ówczesnych Państw Członkowskich DE stało się obowiązkowe z dniem 20 grudnia 2003 r. Polskie Prawo zamówień publicznych przewidziało obowiązek stosowania klasyfikacji CPV począwszy od dnia akcesji Polski do UE, tzn. od l maja 2004 r. 
1.3.45
wyrób budowlany - należy przez to rozumieć wyrób w rozumieniu przepisów o wyrobach budowlanych, wytworzony w celu wbudowania, wmontowania, zainstalowania lub zastosowania w sposób trwały w obiekcie budowlanym, wprowadzony do obrotu jak wyrób pojedynczy lub jako zestaw wyrobów do stosowania we wzajemnym połączeniu stanowiącym integralną całość użytkową.
1.3.46
zarządzający realizacją umowy - jest to osoba prawna lub fizyczna określona w istotnych postanowieniach umowy, zwana dalej zarządzającym, wyznaczona przez zamawiającego, upoważniona do nadzorowania realizacji robót i administrowania umową w zakresie określonym w udzielonym pełnomocnictwie (zarządzający realizacją nie jest obecnie prawnie określony w przepisach).

1.4. Lokalizacja robót i stan prawny inwestycji

Budynek Krytej pływalni jest częścią Kompleksu rekreacyjno – sportowego . Składa się on z Hali sportowej , Krytej pływalni oraz przewiązki stanowiącej część wspólną . Hala sportowa oraz przewiązka została zrealizowana w latach 2003 – 2004 i jest użytkowana. Kryta pływalnia  objęta niniejszą Specyfikacją Techniczną stanowi dobudowę do przewiązki . 
Inwestycja zlokalizowana jest przy ul. Armii Krajowej 54 , na działkach oznaczonych w rejestrze gruntów numerami ewidencyjnymi : 3878/7 , 3878/9 , 3878/10 , 3878/12 , 3878/13 , 3878/14 , 3878/15 , 3881 , 3905/4 , 3905/5 , 3976/4 .działki te stanowią własność Inwestora .Na działce znajdują się wszystkie media tj. gaz , woda , kanalizacja sanitarna i deszczowa , energia elektryczna i telekomunikacja zrealizowane w I etapie . Wjazd na działkę z ul. Armii Krajowej , stanowiącej element drogi krajowej nr 4 . Wjazd ten stanowi równocześnie dojazd do istniejącej Hali sportowej .

Inwestor posiada prawomocną decyzję – pozwolenie na budowę nr AB-7351/I/1/55/02 z dnia 04.11,2002 r wydane przez Starostę Łańcuckiego .
1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót .

Wykonawca Robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za ich zgodność z Dokumentacją Projektową , Specyfikacją techniczną , Umową  i poleceniami Inspektora nadzoru .

1.5.1. Przekazanie terenu budowy
Zamawiający w terminie określonym w umowie  przekaże Wykonawcy Teren Budowy wraz ze wszystkimi wymaganymi uzgodnieniami prawnymi i administracyjnymi, Dziennik Budowy i Dokumentację Projektową .

     a)  Obsługa geodezyjna w czasie całego procesu inwestycyjnego tj. wytyczenie , obsługa w   czasie realizacji oraz wykonanie uzgodnionej inwentaryzacji powykonawczej należą do obowiązków Wykonawcy .

Koszty związane ze spełnieniem tego wymagania Wykonawca uwzględni w cenie ryczałtowej inwestycji .

     b) Wykonawca jest zobowiązany do przestrzegania warunków wydanych przez jednostki uzgadniające, opiniujące oraz właścicieli terenów, na których prowadzone będą prace.
     c)  Na Wykonawcy spoczywa odpowiedzialność za ochronę  punktów pomiarowych do chwili odbioru końcowego Robót . Uszkodzone lub zniszczone znaki geodezyjne Wykonawca odtworzy i utrwali na własny koszt. 
Wykonawca uzgodni miejsce lokalizacji tymczasowych obiektów budowlanych, podłączenia do sieci elektrycznej, wodnej i kanalizacyjnej i in. w sposób zapewniający bezpieczeństwo użytkowania istniejącej części obiektu tj. Hali sportowej .

1.5.2.  Dokumentacja projektowa i powykonawcza

1.
Przekazana dokumentacja projektowa ma zawierać opis, część graficzną, obliczenia i dokumenty, zgodne z wykazem podanym w szczegółowych warunkach umowy, uwzględniającym podział na dokumentację projektową:
- dostarczoną przez Zamawiającego,
-  sporządzoną przez Wykonawcę.

2.
Dokumentacja Projektowa do opracowania przez Wykonawcę w ramach  ceny ofertowej .               

Wykonawca w ramach Ceny Ofertowej winien opracować takie Dokumenty Wykonawcy, jakie uzna za niezbędne do realizacji robót budowlano-montażowych. Przy obliczaniu kosztów Dokumentów Wykonawcy, wykonawca w szczególności powinien uwzględnić rysunki warsztatowe (np. elementów stalowych obiektów technologicznych), rysunki robót tymczasowych itp.

Koszty związane ze spełnieniem tego wymagania Wykonawca uwzględni w cenie ryczałtowej.

Wykonawca w ramach Ceny ofertowej postępowania winien opracować dokumentację powykonawczą całości wykonanych robót w tym również:

· Dokumentację geodezyjną ( + szkice polowe ).
· Instrukcje obsługi i konserwacji na tyle szczegółowe , aby umożliwiały Zamawiającemu obsługę , konserwację , rozbieranie , ponowne składanie , regulację i naprawy danej części robót .
· Instrukcję postępowania na wypadek pożaru oraz instrukcję bezpieczeństwa pożarowego o której mowa w § 4 i 6 rozporządzenia Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji z 16.06.2003 r w sprawie ochrony przeciwpożarowej budynków , innych obiektów i trenów .
· Instrukcje BHP stanowiskowe i ogólne pozwalające na bezpieczne użytkowanie obiektu i urządzeń . 
Dokumentacja powykonawcza powinna zawierać wszystkie zmiany w stosunku do projektu wynikłe w trakcie realizacji robót.

Koszty związane ze spełnieniem tego wymagania Wykonawca uwzględni w cenie ryczałtowej .

 3.  Wykonawca w ramach ceny winien opracować dokumentację rozruchową basenu .

Wszelka dokumentacja wykonawcza niezbędna do przeprowadzenia wszystkich prac rozruchowych oraz powykonawcza potwierdzająca prawidłowości i zgodności z obowiązującymi przepisami wszystkich prac i usług w tym:

· Projekt rozruchu
· Ogólna instrukcja eksploatacji 

· Sprawozdanie a rozruchu

· Wszystkie niezbędne ( zgodnie z wymogami prawa polskiego ) dokumenty do uzyskania pozwolenia na użytkowanie basenu .

Koszty związane ze spełnieniem tego wymagania Wykonawca uwzględni w cenie ryczałtowej . .

1.5.3 Zgodność Robót z Dokumentacją Projektową i Specyfikacją Techniczną .

Dokumentacja Projektowa i Specyfikacja Techniczna oraz inne dokumenty przekazane przez Inwestora Wykonawcy stanowią integralną część zamówienia , a wymagania wyszczególnione w choćby jednym z nich są obowiązujące dla Wykonawcy tak, jakby zawarte były w całej dokumentacji.

Nie będą traktowane jako roboty dodatkowe roboty objęte projektem budowlano – wykonawczym ,a nie uwzględnione w przedmiarze robót .

Wykonawca nie może wykorzystywać błędów lub opuszczeń w dokumentach kontraktowych, a o ich wykryciu winien natychmiast powiadomić Inspektora nadzoru, który dokona odpowiednich zmian i poprawek. W przypadku stwierdzenia ewentualnych rozbieżności podane na rysunku wielkości liczbowe wymiarów są ważniejsze od odczytu ze skali rysunków.
Wymagany jest wysoki standard wykonania robót oraz zastosowanych materiałów i urządzeń.

Wszystkie wykonane Roboty i dostarczone materiały będą zgodne z Dokumentacją Projektową i ST , przepisami prawa , normami i wiedzą techniczną . Dane określone w Dokumentacji Projektowej i w ST będą uważane za wartości docelowe, od których dopuszczalne są odchylenia w ramach określonego przedziału tolerancji. Cechy materiałów i elementów budowli muszą być jednorodne i wykazywać bliską zgodność z określonymi wymaganiami, a rozrzuty tych cech nie mogą przekraczać dopuszczalnego przedziału tolerancji.

W przypadku, gdy materiały lub Roboty nie będą w pełni zgodne z Dokumentacją Projektową lub ST. i wpłynie to na niezadowalającą jakość elementu budowli, to takie materiały będą niezwłocznie zastąpione innymi, a Roboty rozebrane na koszt Wykonawcy.

1.5.4. Działania związane z organizacją prac przed rozpoczęciem robót

     1.5.4.1.
  Zabezpieczenie terenu budowy
Wykonawca jest zobowiązany do zabezpieczenia terenu budowy w okresie trwania realizacji
kontraktu aż do zakończenia i odbioru ostatecznego robót. Wykonawca dostarczy, zainstaluje i
będzie utrzymywać tymczasowe urządzenia zabezpieczające, w tym: ogrodzenia, poręcze,
oświetlenie, sygnały i znaki ostrzegawcze, dozorców, wszelkie inne środki niezbędne do ochrony robót, wygody społeczności i innych.
Uwaga:

Budowana Kryta pływalnia bezpośrednio przylega poprzez Przewiązkę do istniejącej hali sportowej .Należy w taki sposób zabezpieczyć plac budowy , oraz prowadzić roboty , aby w żaden sposób nie uniemożliwiały one użytkowania Hali .
     1.5.4.2. Inne obowiązki wykonawcy po przejęciu placu budowy
Wykonawca jest zobowiązany do:
-    przedstawienia inspektorowi nadzoru inwestorskiego projektu zagospodarowania placu budowy lub szkiców planów organizacji i ochrony placu budowy i uzyskania jego akceptacji,
-    ogrodzenia i utrzymania porządku na placu budowy,
-    właściwego, zgodnie z projektem zagospodarowania, składowania materiałów i elementów budowlanych,
-   utrzymywania w czystości dróg publicznych i ulic przy placu budowy, szczególnie w okresie wywozu ziemi z wykopów,
-     uzgodnienia z zarządem dróg projektu organizacji ruchu drogowego w rejonie budowy 

-   utrzymania warunków  bezpiecznej pracy i pobytu osób wykonujących czynności związane z budową i nienaruszalność ich mienia służącego do pracy

-  Fakt przystąpienia do Robót Wykonawca obwieści publicznie przed ich rozpoczęciem przez umieszczenie tablic informacyjnych, zgodnych z przepisami Prawa Budowlanego . Tablice informacyjne będą utrzymywane przez Wykonawcę w dobrym stanie przez cały okres realizacji robót.

-  Wykonawca jest zobowiązany do aktualizacji współrzędnych reperów na początku   budowy, przed rozpoczęciem robót.

-    Przed rozpoczęciem robót Wykonawca jest zobowiązany do pisemnego powiadomienia

wszystkich zainteresowanych stron (właścicieli lub administratorów terenów, właścicieli urządzeń, inne jednostki zgodnie z uzgodnieniami dokumentacji projektowej) o terminie rozpoczęcia prac oraz o przewidywanym terminie zakończenia. 
Koszt zabezpieczenia terenu budowy nie podlega odrębnej zapłacie i przyjmuje się, że jest włączony w cenę umowną.

1.5.5. Ochrona środowiska w czasie wykonywania robót

Wykonawca ma obowiązek znać i stosować w czasie prowadzenia robót wszelkie przepisy dotyczące ochrony środowiska naturalnego.
W okresie trwania budowy i wykonywania robót wykończeniowych Wykonawca będzie:
a)  utrzymywać teren budowy i wykopy w stanie bez wody stojącej,
b)  podejmować wszelkie konieczne kroki mające na celu stosowanie się do przepisów i norm dotyczących ochrony środowiska na terenie i wokół terenu budowy oraz będzie unikać uszkodzeń lub uciążliwości dla osób lub własności społecznej, a wynikających ze skażenia, hałasu lub innych przyczyn powstałych w następstwie jego sposobu działania.
 Stosując się do tych wymagań, Wykonawca będzie miał szczególny wzgląd na:
1) lokalizację baz, warsztatów, magazynów, składowisk, ukopów i dróg dojazdowych 

2)
środki ostrożności i zabezpieczenia przed:
a)
zanieczyszczeniem   zbiorników   i   cieków   wodnych    pyłami   lub   substancjami    toksycznymi,
b)
zanieczyszczeniem powietrza pyłami i gazami,
     c)    możliwością powstania pożaru.

1.5.6. Ochrona przeciwpożarowa

Wykonawca będzie przestrzegać przepisy ochrony przeciwpożarowej.
Wykonawca będzie utrzymywać sprawny sprzęt przeciwpożarowy, wymagany odpowiednimi przepisami, na terenie baz produkcyjnych, w pomieszczeniach biurowych, mieszkalnych i magazynowych oraz w maszynach i pojazdach. Materiały łatwopalne będą składowane w sposób zgodny z odpowiednimi przepisami i zabezpieczone przed dostępem osób trzecich.
Wykonawca będzie odpowiedzialny za wszelkie straty spowodowane pożarem wywołanym jako rezultat realizacji robót albo przez personel wykonawcy.

1.5.7. Ochrona własności

Wykonawca odpowiada za ochronę instalacji na powierzchni ziemi i za urządzenia podziemne, takie jak rurociągi, kable itp. oraz uzyska od odpowiednich władz będących właścicielami tych urządzeń potwierdzenie informacji dostarczonych mu przez Zamawiającego w ramach planu ich lokalizacji. Wykonawca zapewni właściwe oznaczenie  i zabezpieczenie przed uszkodzeniem tych instalacji i urządzeń w czasie trwania budowy.
O fakcie przypadkowego uszkodzenia tych instalacji Wykonawca bezzwłocznie powiadomi Inspektora Nadzoru i zainteresowane władze oraz będzie z nimi współpracował dostarczając wszelkiej pomocy potrzebnej przy dokonywaniu napraw. Wykonawca będzie odpowiadać za wszelkie spowodowane przez jego działania uszkodzenia instalacji na powierzchni ziemi i urządzeń podziemnych wykazanych w dokumentach dostarczonych mu przez Zamawiającego.

1.5.8. Bezpieczeństwo i higiena pracy 

Podczas realizacji robót wykonawca będzie przestrzegać przepisów dotyczących bezpieczeństwa i higieny pracy. W szczególności wykonawca ma obowiązek zadbać, aby personel nie wykonywał pracy w warunkach niebezpiecznych, szkodliwych dla zdrowia oraz nie spełniających odpowiednich wymagań sanitarnych.
Wykonawca zapewni i będzie utrzymywał wszelkie urządzenia zabezpieczające, socjalne oraz sprzęt i odpowiednią odzież dla ochrony życia i zdrowia osób zatrudnionych na budowie. Uznaje się, że wszelkie koszty związane z wypełnieniem wymagań określonych powyżej nie podlegają odrębnej zapłacie i są uwzględnione w cenie umownej.
Kierownik budowy, zgodnie z art. 21 a ustawy Prawo budowlane, jest zobowiązany sporządzić lub zapewnić sporządzenie (przed rozpoczęciem budowy), planu bezpieczeństwa i ochrony zdrowia, zwanego „planem bioz”. „Plan bioz” należy opracować zgodnie z roz​porządzeniem Ministra Infrastruktury z dnia 23 czerwca 2003 r. w sprawie informacji dotyczącej bezpieczeństwa i ochrony zdrowia oraz planu bezpieczeństwa i ochrony zdrowia (Dz.U. Nr 120 póz. 1126), uwzględniając również wymagania określone w rozporządzeniach: Ministra Infrastruktury z dnia 6 lutego 2003 r. w sprawie bezpieczeństwa i higieny pracy podczas wy​konywania robót budowlanych (Dz.U. Nr 47, póz. 401) oraz Ministra Pracy i Polityki Socjalnej z dnia 26 września 1997 r. w sprawie ogólnych przepisów bezpieczeństwa i higieny pracy (Dz.U. Nr 169, póz. 1650) i inne.

1.5.9. Zajęcie dróg .

Przy realizacji inwestycji  nie ma konieczności zajęcia dróg.

Wjazd na budowę odbywał się będzie z ul. Armii Krajowej / Droga E 4 / oraz drogą dojazdową do istniejącej Hali . Wszelkie uzgodnienia dotyczące korzystania z wjazdu i dróg Wykonawca winien dokonać we własnym zakresie .

Uwaga: 

Wszelkie uszkodzenia drogi dojazdowej do Hali winny być na bieżąco usuwane , a ruch związany z prowadzeniem robót nie może w żaden sposób przeszkadzać w jej użytkowaniu. 

Wykonawca w ramach Ceny ryczałtowej zobowiązany jest do zapewnienia możliwości korzystania z dróg w przypadku zajęcia części dróg przy wykonywaniu robót.

W tym zakresie Wykonawca powinien się dostosować do przepisów Rozporządzenia Ministra Transportu i Gospodarki Morskiej z 10 października 2000 r. w sprawie szczegółowych warunków zarządzania ruchem na drogach.

Wykonawca zobowiązany jest do uzgodnienia z właścicielem lub administratorem dróg terminów i sposobu wykonania wszystkich prac prowadzonych na drogach. Wykonawca zobowiązany jest do wykonania wynikającego z tych uzgodnień zabezpieczenia  i oznakowania oraz do poinformowania we wskazany sposób innych użytkowników o prowadzonych pracach i wynikających z tego utrudnieniach.

Wszystkie formalności związane z zajęciem dróg i wynikającą z tego organizacją ruchu, Wykonawca zobowiązany jest wykonać własnym staraniem staraniem i kosztem .

1.6. Nazwy i kody robót budowlanych 

Nazwy i kody głównych grup robót objętych zamówieniem :

1. 45.21.22.12.- 5    -   Roboty budowlane w zakresie budowy basenów pływackich

2. 45.33.00.00.- 9    -  Wewnętrzne instalacje sanitarne

3. 45.31.00.00 - 3    -   Wewnętrzne instalacje elektryczne

4. 45.33.10.00 - 6    -   Wentylacja 

5. 45.33.11.00 - 7    -   Wewnętrzne instalacje centralnego ogrzewania 
6. 45.23.31.20 - 6    -  Drogi wewnętrzne

1.7. Wymagania dotyczące wyrobów budowlanych .

Wymagany jest wysoki standard zastosowanych materiałów i urządzeń.

Przy wykonywaniu robót budowlanych mogą być stosowane wyłącznie wyroby budowlane o właściwościach użytkowych umożliwiających prawidłowo zaprojektowanym i wykonanym obiektom budowlanym spełnienie wymagań podstawowych, określonych w art. 5 ust. l pkt. l ustawy Prawo budowlane - dopuszczone do obrotu i powszechnego lub jednostkowego stosowania w budownictwie, a także powinny być zgodne z wymaganiami określonymi w szczegółowych specyfikacjach technicznych. Wykonawca robót powinien przedstawić inspektorowi nadzoru inwestorskiego szczegółowe informacje o źródle produkcji, zakupu wyrobów budowlanych i urządzeń przewidywanych do realizacji robót - właściwie oznaczonych, posiadających certyfikat na znak bezpieczeństwa, certyfikat zgodności, deklarację zgodności z Polską Normą, a także inne prawnie określone dokumenty. Kierownik budowy jest obowiązany przez okres wykonywania robót budowlanych przechowywać dokumenty stanowiące podstawę ich wykonania, a także oświadczenia dotyczące wyrobów budowlanych jednostkowo zastosowanych w obiekcie budowlanym. Jeżeli dokumentacja projektowa przewiduje zastosowanie materiałów pochodzenia miejscowego, Wykonawca przedstawi inspektorowi nadzoru inwestorskiego wszystkie wymagane dokumenty pozwalające na korzystanie z tego źródła oraz określające parametry techniczne tego materiału.
-    Wykonawca jest odpowiedzialny, aby wszystkie materiały, elementy budowlane i urządzenia wbudowane, montowane lub instalowane w trakcie realizacji robót budowlanych odpowiadały wymaganiom określonym w art. 10 ustawy Prawo budowlane oraz w szczegółowych specyfikacjach technicznych.
-   Wykonawca, uzgodni z inspektorem nadzoru inwestorskiego sposób i termin przekazania informacji o przewidywanym użyciu podstawowych materiałów oraz elementów konstrukcyjnych do wykonania robót, a także o aprobatach technicznych lub certyfikatach zgodności.
1.7.1.
Źródła uzyskania materiałów do elementów konstrukcyjnych
Wykonawca przedstawi Inspektorowi nadzoru szczegółowe informacje dotyczące, zamawiania lub wydobywania materiałów i odpowiednie aprobaty techniczne lub świadectwa badań laboratoryjnych oraz próbki do zatwierdzenia przez Inspektora nadzoru. Wykonawca zobowiązany jest do prowadzenia ciągłych badań określonych w ST w celu udokumentowania, że materiały uzyskane z dopuszczalnego źródła spełniają wymagania ST w czasie postępu robót. Pozostałe materiały budowlane powinny spełniać wymagania jakościowe określone Polskimi Normami, aprobatami technicznymi, o których mowa w  Specyfikacjach Technicznych (ST).
1.7.2.
Pozyskiwanie masowych materiałów pochodzenia miejscowego
Wykonawca odpowiada za uzyskanie pozwoleń od właścicieli i odnośnych władz na pozyskanie materiałów z jakichkolwiek złóż miejscowych, włączając w to źródła wskazane przez Zamawiającego i jest zobowiązany dostarczyć Inspektorowi nadzoru wymagane dokumenty przed rozpoczęciem eksploatacji złoża. Wykonawca przedstawi dokumentację zawierającą raporty z badań terenowych i laboratoryjnych oraz proponowaną przez siebie metodę wydobycia i selekcji do zatwierdzenia Inspektorowi nadzoru. Wykonawca ponosi odpowiedzialność za spełnienie wymagań ilościowych i jakościowych materiałów z jakiegokolwiek złoża. Wykonawca poniesie wszystkie koszty, a w tym: opłaty, wynagrodzenia i jakiekolwiek inne koszty związane z dostarczeniem materiałów do robót, chyba że postanowienia ogólne lub szczegółowe warunków umowy stanowią inaczej. Humus i nadkład czasowo zdjęte z terenu wykopów, ukopów i miejsc pozyskania piasku i żwiru będą formowane w hałdy i wykorzystywane przy zasypce i rekultywacji terenu po ukończeniu robót. Wszystkie odpowiednie materiały pozyskane z wykopów na terenie budowy lub z innych miejsc wskazanych w dokumentach umowy będą wykorzystane do robót lub odwiezione na odkład odpowiednio do wymagań umowy lub wskazań Inspektora nadzoru.
Eksploatacja źródeł materiałów będzie zgodna z wszelkimi regulacjami prawnymi obowiązującymi na danym obszarze.

1.7.3.
Materiały nie odpowiadające wymaganiom jakościowym
Materiały nie odpowiadające wymaganiom jakościowym zostaną przez Wykonawcę wywiezione z terenu budowy, bądź złożone w miejscu wskazanym przez Inspektora nadzoru. Każdy rodzaj robót, w którym znajdują się nie zbadane i nie zaakceptowane materiały, Wykonawca wykonuje na własne ryzyko, licząc się z jego nieprzyjęciem i niezapłaceniem.
1.7.4.
Przechowywanie i składowanie materiałów
Wykonawca zapewni, aby tymczasowo składowane materiały, do czasu gdy będą one potrzebne do robót były zabezpieczone przed zanieczyszczeniem, zachowały swoją jakość i właściwość do robót i były dostępne do kontroli przez Inspektora nadzoru. Miejsca czasowego składowania materiałów będą zlokalizowane w obrębie terenu budowy w miejscach uzgodnionych z Inspektorem nadzoru. Przed wbudowaniem dłużej składowanych materiałów, elementów budowlanych i urządzeń konieczna jest akceptacja inspektora nadzoru.
1.7.5.
Wariantowe stosowanie materiałów
Dokumentacja projektowa lub SST dopuszczają w jednostkowych przypadkach możliwość wariantowego zastosowania materiałów do wykonywania poszczególnych elementów robót. Materiały te są opisane albo poprzez określenie parametrów budowlanych, nazwy ogólnej materiału lub poprzez określenie „na przykład”. Wykonawca powiadomi Inspektora nadzoru o zamiarze zastosowania konkretnego rodzaju materiału. Wybrany i zaakceptowany rodzaj materiału nie może być później zamieniany bez zgody Inspektora nadzoru.

Uwaga:

Zamawiający przedstawił w projektach konkretne typy urządzeń i materiałów niezbędne do wykonania zamówienia , które spełniają założone wymagania techniczne i jakościowe. Oznacza to że w ofercie nie mogą być zastosowane materiały o niższym standardzie i gorszych parametrach niż określone w dokumentacji technicznej . Wykonawca proponujący inne urządzenia i materiały zobowiązany jest wykazać że są one równoważne jakościowo i spełniają wymagane projektem normy , parametry i standardy poparte atestami i certyfikatami dopuszczającymi je do obrotu na rynku materiałów budowlanych oraz stosowania w budownictwie .

W przypadku niższego standardu i gorszych parametrów technicznych zaoferowanych urządzeń i materiałów , wykonawca zostanie wykluczony a jego oferta odrzucona .

1.8. Wymagania dotyczące sprzętu i maszyn do wykonywania robót budowlanych 

Wykonawca jest zobowiązany do używania jedynie takiego sprzętu, który nie spowoduje niekorzystnego wpływu na jakość wykonywanych robót. Sprzęt używany do robót powinien być zgodny z ofertą Wykonawcy i powinien odpowiadać pod względem typów i ilości wskazaniom zawartym w ST, programie zapewnienia jakości lub projekcie organizacji robót, zaakceptowanym przez Inspektora nadzoru. Liczba i wydajność sprzętu będzie gwarantować przeprowadzenie robót, zgodnie z zasadami określonymi w dokumentacji projektowej, ST i wskazaniach Inspektora nadzoru w terminie przewidzianym umową.
Sprzęt będący własnością Wykonawcy lub wynajęty do wykonania robót ma być utrzymywany w dobrym stanie i gotowości do pracy. Będzie spełniał normy ochrony środowiska i przepisy dotyczące jego użytkowania. Wykonawca dostarczy Inspektorowi nadzoru kopie dokumentów potwierdzających dopuszczenie sprzętu do użytkowania, tam gdzie jest to wymagane przepisami. Jeżeli dokumentacja projektowa lub ST przewidują możliwość wariantowego użycia sprzętu przy wykonywanych robotach, wykonawca powiadomi Inspektora nadzoru o swoim zamiarze wyboru i uzyska jego akceptację przed użyciem sprzętu. Wybrany sprzęt po akceptacji Inspektora nadzoru, nie może być później zmieniany bez jego zgody. Sprzęt będzie obsługiwany przez odpowiednio przeszkolonych pracowników legitymujących się właściwymi zaświadczeniami.
1.9. Wymagania dotyczące transportu

    1.9.1.
Ogólne wymagania dotyczące transportu
Wykonawca jest zobowiązany do stosowania jedynie takich środków transportu, które nie wpłyną niekorzystnie na jakość wykonywanych robót i właściwości przewożonych materiałów. Liczba środków transportu będzie zapewniać prowadzenie robót zgodnie z zasadami określonymi w dokumentacji projektowej, ST i wskazaniach Inspektora nadzoru w terminie przewidzianym w umowie.
     1.9.2.
Wymagania dotyczące przewozu po drogach publicznych
Przy ruchu na drogach publicznych pojazdy będą spełniać wymagania dotyczące przepisów ruchu drogowego w odniesieniu do dopuszczalnych obciążeń na osie i innych parametrów technicznych. Środki transportu nie odpowiadające warunkom dopuszczalnych obciążeń na osie mogą być dopuszczone przez właściwy zarząd drogi pod warunkiem przywrócenia stanu pierwotnego użytkowanych odcinków dróg na koszt Wykonawcy. Wykonawca będzie usuwać na bieżąco, na własny koszt, wszelkie zanieczyszczenia dojazdach do terenu budowy.

1.10. Wymagania dotyczące właściwości wykonania robót budowlanych .

Wykonawca jest odpowiedzialny za prowadzenie robót zgodnie z umową oraz za jakość spowodowane jego pojazdami na drogach publicznych oraz zastosowanych materiałów i wykonywanych robót, za ich zgodność z dokumentacją projektową, wymaganiami ST, PZJ, projektu organizacji robót oraz poleceniami Inspektora nadzoru. Wykonawca ponosi odpowiedzialność za pełną obsługę geodezyjną przy wykonywaniu wszystkich elementów robót określonych w dokumentacji projektowej lub przekazanych na piśmie przez Inspektora nadzoru. Wykonawca zapewni uprawnionego geodetę, który w razie potrzeby będzie służył pomocą inspektorowi nadzoru inwestorskiego przy sprawdzaniu lokalizacji i rzędnych wyznaczonych przez Wykonawcę. Wykonawca zabezpieczy sieć punktów odwzorowania założoną przez geodetę. Następstwa jakiegokolwiek błędu spowodowanego przez Wykonawcę w wytyczeniu i wykonywaniu robót zostaną, jeśli wymagać tego będzie Inspektor nadzoru, poprawione przez Wykonawcę na własny koszt. Decyzje Inspektora nadzoru dotyczące akceptacji lub odrzucenia materiałów i elementów robót będą oparte na wymaganiach sformułowanych w dokumentach umowy, dokumentacji projektowej i w ST, a także w normach i wytycznych. Polecenia Inspektora nadzoru dotyczące realizacji robót będą wykonywane przez Wykonawcę nie później niż w czasie przez niego wyznaczonym, pod groźbą wstrzymania robót. Skutki finansowe z tytułu wstrzymania robót w takiej sytuacji ponosi Wykonawca.

1.10.1 Projekt zagospodarowania placu budowy
Wykonawca opracuje lub zapewni opracowanie projektu zagospodarowania placu budowy.
Projekt składa się z części opisowej i graficznej.
Część opisowa projektu zagospodarowania placu budowy obejmuje m.in.:
1)
wielkość potrzeb i ich rodzaj w zakresie powierzchni administracyjnej, socjalnej, magazynowej zadaszonej oraz składowisk, ewentualne zorganizowanie produkcji pomocniczej dla budowy, przemieszczania placu budowy np. wzdłuż trasy itp.,
2)
opis techniczny budynków tymczasowych, ogrodzenia i dróg dojazdowych,
3)
sposób dostarczania materiałów, betonów, zapraw, elementów konstrukcyjnych, zbrojenia i in.
4)
wielkość potrzeb w korzystaniu z wody i energii elektrycznej,
5)
potrzeby i ewentualne ograniczenia w korzystaniu z dróg publicznych,
6) zasady oświetlenia placu budowy i otoczenia oraz oświetlenia ostrzegawczego,
7) rodzaj i ilość podręcznego sprzętu gaśniczego,
8) warunki i miejsca składowania humusu i ziemi z wykopów, a także zasady gromadzenia i usuwania odpadów z placu budowy, 

9) zabezpieczenie środowiska przyrodniczego. 

Część graficzna projektu zagospodarowania placu budowy obejmuje m.in.:
1) granice placu budowy, linie ogrodzenia i ewentualne zajęcie części pasa drogowego,
2) usytuowanie obiektów zaplecza administracyjnego, socjalnego, magazynowego, składowisk, a w razie potrzeby - zaplecza technicznego budowy,
3) drogi dojazdowe,
4) punkt przyłączenia zasilania energetycznego i wody oraz ich odprowadzenia do punktów odbioru, a także odprowadzenia ścieków,
5) rozmieszczenie pomocniczego sprzętu gaśniczego, hydrantów, przeciwpożarowych zbiorników wodnych itp. Projekt organizacji budowy

1.10.2 Wykonawca, opracuje (lub zapewni opracowanie) projekt organizacji budowy. 

Projekt organizacji budowy obejmuje m.in.:
1) szczegółowe zastawienie ilości robót z charakterystyką techniczną,
2) metody i systemy wykonania robót z uwzględnieniem środków realizacji, jak: materiały, maszyny i urządzenia pomocnicze, zatrudnienie i in.,
3) harmonogramy wykonania robót, pracy maszyn i urządzeń,
4) plany zatrudnienia,
5) zapotrzebowanie i harmonogramy dostaw materiałów i prefabrykatów,
6) instrukcje montażowe i bhp,
7) rysunki robocze specjalnych rusztowań i deskowań.

1.10.3 Projekt technologii i organizacji montażu
Montaż obiektów-prefabrykowanych lub elementów konstrukcyjnych o większych gabarytach lub masie powinien być prowadzony na podstawie projektu technologii i organizacji montażu. Wykonawca jest zobowiązany, przy wykonywaniu obiektu metodą montażu, prowadzić dziennik montażu.
1.10.4 Likwidacja placu budowy
Należy podać, że Wykonawca jest zobowiązany do likwidacji placu budowy i pełnego uporządkowania terenu wokół budowy. Uprzątnięcie terenu budowy stanowi wymóg określony przepisami administracyjnymi o porządku.

1.11. Kontrola , badania oraz dokumenty budowy.

1.11.1. Program zapewnienia jakości.
Do obowiązków Wykonawcy należy opracowanie i przedstawienie do zaakceptowania przez
Inspektora nadzoru programu zapewnienia jakości (PZJ), w którym przedstawi on zamierzony
sposób wykonania  robót,   możliwości  techniczne,   kadrowe   i  organizacyjne  gwarantujące
wykonanie robót zgodnie z dokumentacją projektową, ST i innymi elementami dokumentacji
budowy.
Program zapewnienia jakości winien zawierać:
- organizację wykonania robót, w tym termin i sposób prowadzenia robót,
- organizację ruchu na budowie wraz z oznakowaniem robót,
- plan bezpieczeństwa i ochrony zdrowia,
- wykaz zespołów roboczych, ich kwalifikacje i przygotowanie praktyczne.
- wykaz osób odpowiedzialnych za jakość i terminowość wykonania poszczególnych elementów robót,
- system (sposób i procedurę) proponowanej kontroli i sterowania jakością wykonywanych robót,
- wyposażenie w sprzęt i urządzenia do pomiarów i kontroli (opis laboratorium własnego lub laboratorium, któremu Wykonawca zamierza zlecić prowadzenie badań),
- sposób oraz formę gromadzenia wyników badań laboratoryjnych, zapis pomiarów, a także wyciąganych wniosków i zastosowanych korekt w procesie technologicznym, proponowany sposób i formę przekazywania tych informacji Inspektorowi nadzoru,
- wykaz maszyn i urządzeń stosowanych na budowie z ich parametrami technicznymi oraz wyposażeniem w mechanizmy do sterowania i urządzenia pomiarowo-kontrolne,
- rodzaje i ilość środków transportu oraz urządzeń do magazynowania i załadunku materiałów, spoiw, lepiszczy, kruszyw itp.,
- sposób i  procedurę  pomiarów i  badań  (rodzaj  i częstotliwość,  pobieranie próbek, legalizacja  i  sprawdzanie  urządzeń   itp.)  prowadzonych   podczas  dostaw  materiałów, wytwarzania mieszanek i wykonywania poszczególnych elementów robót. W przypadku, gdy wykonawca posiada certyfikat ISO 9001, jest zobowiązany do opracowania    programu i planu zapewnienia jakości zgodnie z wymaganiami certyfikatu.
1.11.2. Zasady kontroli jakości robót
Wykonawca jest odpowiedzialny za pełną kontrolę jakości robót i stosowanych materiałów. Wykonawca zapewni odpowiedni system kontroli, włączając w to personel, laboratorium, sprzęt, zaopatrzenie i wszystkie urządzenia niezbędne do pobierania próbek i badań materiałów oraz robót. Wykonawca będzie przeprowadzać pomiary i badania materiałów oraz robót z częstotliwością zapewniającą stwierdzenie, że roboty wykonano zgodnie z wymaganiami zawartymi w dokumentacji projektowej i ST. Minimalne wymagania co do zakresu badań i ich częstotliwości są określone w ST. W przypadku, gdy nie zostały one tam określone, Inspektor nadzoru ustali, jaki zakres kontroli jest konieczny, aby zapewnić wykonanie robót zgodnie z umową Inspektor nadzoru będzie mieć nieograniczony dostęp do pomieszczeń laboratoryjnych Wykonawcy w celu ich inspekcji.
Inspektor nadzoru będzie przekazywać Wykonawcy pisemne informacje o jakichkolwiek niedociągnięciach dotyczących urządzeń laboratoryjnych, sprzętu, zaopatrzenia laboratorium, pracy personelu lub metod badawczych. Jeżeli niedociągnięcia te będą tak poważne, że mogą wpłynąć ujemnie na wyniki badań, Inspektor nadzoru natychmiast wstrzyma użycie do robót badanych materiałów i dopuści je do użytku dopiero wtedy, gdy niedociągnięcia w pracy laboratorium Wykonawcy zostaną usunięte i stwierdzona zostanie odpowiednia jakość tych materiałów.
Wszystkie koszty związane z organizowaniem  i prowadzeniem badań materiałów i robót ponosi Wykonawca.
1.11.3. Pobieranie próbek
Próbki będą pobierane losowo. Zaleca się stosowanie statystycznych metod pobierania próbek, opartych na zasadzie, że wszystkie jednostkowe elementy produkcji mogą być z jednakowym prawdopodobieństwem wytypowane do badań.
Inspektor nadzoru będzie mieć zapewnioną możliwość udziału w pobieraniu próbek. Na zlecenie Inspektora nadzoru Wykonawca będzie przeprowadzać dodatkowe badania tych materiałów, które budzą wątpliwości co do jakości, o ile kwestionowane materiały nie zostaną przez Wykonawcę usunięte lub ulepszone z własnej woli. Koszty tych dodatkowych badań pokrywa Wykonawca tylko w przypadku stwierdzenia usterek: w przeciwnym przypadku koszty te pokrywa Zamawiający. Pojemniki do pobierania próbek będą dostarczone przez Wykonawcę i zatwierdzone przez Inspektora nadzoru. Próbki dostarczone przez Wykonawcę do badań będą odpowiednio opisane i oznakowane, w sposób zaakceptowany przez Inspektora nadzoru.
1.11.4. Badania i pomiary
Wszystkie badania i pomiary będą przeprowadzone zgodnie z wymaganiami norm. W przypadku, gdy normy nie obejmują jakiegokolwiek badania wymaganego w ST, stosować można wytyczne krajowe, albo inne procedury, zaakceptowane przez Inspektora nadzoru. Przed przystąpieniem do pomiarów lub badań, Wykonawca powiadomi Inspektora nadzoru o rodzaju, miejscu i terminie pomiaru lub badania. Po wykonaniu pomiaru lub badania, Wykonawca przedstawi na piśmie ich wyniki do akceptacji.
1.11.5. Raporty z badań
Wykonawca będzie przekazywać Inspektorowi nadzoru kopie raportów z wynikami badań jak najszybciej, nie później jednak niż w terminie określonym w programie zapewnienia jakości. Wyniki badań (kopie) będą przekazywane Inspektorowi nadzoru na formularzach według dostarczonego przez niego wzoru lub innych, przez niego zaaprobowanych.
1.11.6. Badania prowadzone przez Inspektora nadzoru
Dla celów kontroli jakości i zatwierdzenia, Inspektor nadzoru uprawniony jest do dokonywania kontroli, pobierania próbek i badania materiałów u źródła ich wytwarzania. Do umożliwienia jemu kontroli zapewniona będzie wszelka potrzebna do tego pomoc ze strony Wykonawcy i producenta materiałów. Inspektor nadzoru, po uprzedniej weryfikacji systemu kontroli robót prowadzonego przez Wykonawcę, będzie oceniać zgodność materiałów i robót z wymaganiami ST na podstawie wyników badań dostarczonych przez Wykonawcę. Inspektor nadzoru może pobierać próbki materiałów i prowadzić badania niezależnie od Wykonawcy, na swój koszt. Jeżeli wyniki tych badań wykażą, że raporty Wykonawcy są niewiarygodne, to Inspektor nadzoru poleci Wykonawcy lub zleci niezależnemu laboratorium przeprowadzenie powtórnych lub dodatkowych badań, albo oprze się wyłącznie na własnych badaniach przy ocenie zgodności materiałów i robót z dokumentacją projektową i ST. W takim przypadku, całkowite koszty powtórnych lub dodatkowych badań i pobierania próbek poniesione zostaną przez Wykonawcę.
1.11.7. Certyfikaty i deklaracje
Inspektor nadzoru może dopuścić do użycia tylko te wyroby i materiały, które:
1. posiadają certyfikat na znak bezpieczeństwa wykazujący, że zapewniono zgodność z kryteriami technicznymi określonymi na podstawie Polskich Norm, aprobat technicznych oraz właściwych przepisów i informacji o ich istnieniu zgodnie z rozporządzeniem MSWiA z 1998 r. (Dz. U. 99/98),
2. posiadają deklarację zgodności lub certyfikat zgodności z:
- Polską Normą lub
- aprobatą techniczną, w przypadku wyrobów, dla których nie ustanowiono Polskiej Normy, jeżeli nie są objęte certyfikacją określoną w pkt. 1 i które spełniają wymogi ST.
3. znajdują się w wykazie wyrobów, o którym mowa w rozporządzeniu MSWiA z 1998 r.
(Dz. U. 98/99).
W przypadku materiałów, dla których ww. dokumenty są wymagane przez ST, każda ich partia  dostarczona  do  robót  będzie  posiadać  te  dokumenty,   określające w  sposób jednoznaczny jej cechy. Jakiekolwiek materiały, które nie spełniają tych wymagań będą odrzucone.
1.11.8. Dokumenty budowy
1. Dziennik budowy
Dziennik budowy jest wymaganym dokumentem urzędowym obowiązującym Zamawiającego i Wykonawcę   w   okresie   od   przekazania   wykonawcy   terenu   budowy   do   końca   okresu gwarancyjnego. Prowadzenie dziennika budowy zgodnie z § 45 ustawy Prawo budowlane spoczywa na kierowniku budowy. Zapisy w dzienniku budowy będą dokonywane na bieżąco i będą dotyczyć przebiegu robót, stanu bezpieczeństwa ludzi i mienia oraz technicznej strony budowy.  Zapisy będą czytelne,  dokonane trwałą techniką, w porządku chronologicznym, bezpośrednio jeden pod drugim, bez przerw. Załączone do dziennika budowy protokoły i inne dokumenty będą oznaczone kolejnym  numerem załącznika i opatrzone datą i podpisem Wykonawcy i Inspektora nadzoru.
Do dziennika budowy należy wpisywać w szczególności:
      datę przekazania Wykonawcy terenu budowy,
     datę przekazania przez Zamawiającego dokumentacji projektowej,
     uzgodnienie przez Inspektora nadzoru programu zapewnienia jakości i harmonogramów robót,
      terminy rozpoczęcia i zakończenia poszczególnych elementów robót,
     przebieg robót, trudności i przeszkody w ich prowadzeniu, okresy i przyczyny przerw w  

     robotach

     uwagi i polecenia Inspektora nadzoru,
     daty zarządzenia wstrzymania robót, z podaniem powodu,
     zgłoszenia i daty odbiorów robót zanikających i ulegających zakryciu, częściowych i
     ostatecznych odbiorów robót,
     wyjaśnienia, uwagi i propozycje Wykonawcy,
      stan  pogody i temperaturę powietrza w okresie wykonywania  robót podlegających
      ograniczeniom lub wymaganiom w związku z warunkami klimatycznymi,
      zgodność rzeczywistych  warunków geotechnicznych  z  ich  opisem w dokumentacji
      projektowej,
      dane dotyczące czynności geodezyjnych (pomiarowych) dokonywanych przed i w trakcie
      wykonywania robót,
     dane dotyczące sposobu wykonywania zabezpieczenia robót,
     dane dotyczące jakości materiałów, pobierania próbek oraz wyniki przeprowadzonych
     badań z podaniem kto je przeprowadzał,
     wyniki prób poszczególnych elementów budowli z podaniem kto je przeprowadzał,
      inne istotne informacje o przebiegu robót.

Propozycje, uwagi i wyjaśnienia Wykonawcy, wpisane do dziennika budowy będą przedłożone Inspektorowi nadzoru do ustosunkowania się. Decyzje Inspektora nadzoru wpisane do dziennika budowy Wykonawca podpisuje z zaznaczeniem ich przyjęcia lub zajęciem stanowiska. Wpis projektanta do dziennika budowy obliguje Inspektora nadzoru lub kierownika budowy do ustosunkowania się.
2. Książka obmiarów
Książka obmiarów stanowi dokument pozwalający na rozliczenie faktycznego postępu każdego z elementów robót. Obmiary wykonanych robót przeprowadza się sukcesywnie w jednostkach przyjętych w kosztorysie lub w ST.

3. Dokumenty laboratoryjne
Dzienniki laboratoryjne, deklaracje zgodności lub certyfikaty zgodności materiałów, orzeczenia o jakości materiałów, recepty robocze i kontrolne wyniki badań Wykonawcy będą gromadzone w formie uzgodnionej w programie zapewnienia jakości. Dokumenty te stanowią załączniki do odbioru robót Winny być udostępnione na każde życzenie Inspektora nadzoru.
4. Pozostałe dokumenty budowy
Do dokumentów budowy zalicza się,  oprócz wymienionych w punktach  1-3 następujące
dokumenty:
a) pozwolenie na budowę,
b) protokoły przekazania terenu budowy,
c) umowy cywilnoprawne z osobami trzecimi,
d) protokoły odbioru robót,
e) protokoły z narad i ustaleń,
f) operaty geodezyjne,
g) plan bezpieczeństwa i ochrony zdrowia.
5. Przechowywanie dokumentów budowy
Dokumenty budowy będą przechowywane na terenie budowy w miejscu odpowiednio zabezpieczonym. Zaginięcie któregokolwiek z dokumentów budowy spowoduje jego natychmiastowe odtworzenie w formie przewidzianej prawem. Wszelkie dokumenty budowy będą zawsze dostępne dla Inspektora nadzoru i przedstawiane do wglądu na życzenie Zamawiającego.
1.12. Odbiory robót

1.12.1. Rodzaje odbiorów robót
W zależności od ustaleń odpowiednich SST, roboty podlegają następującym odbiorom:
a) odbiorowi robót zanikających i ulegających zakryciu.
b) odbiorowi częściowemu,        

c) odbiorowi ostatecznemu (końcowemu), 

d) odbiorowi pogwarancyjnemu.
1.12.2. Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu
Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu polega na finalnej ocenie jakości wykonywanych robót oraz ilości tych robót, które w dalszym procesie realizacji ulegną zakryciu. Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu będzie dokonany w czasie umożliwiającym wykonanie ewentualnych korekt i poprawek bez hamowania ogólnego postępu robót. Odbioru tego dokonuje Inspektor nadzoru. Gotowość danej części robót do odbioru zgłasza wykonawca wpisem do dziennika budowy i jednoczesnym powiadomieniem Inspektora nadzoru. Odbiór będzie przeprowadzony niezwłocznie, nie później jednak niż w ciągu 3 dni od daty zgłoszenia wpisem do dziennika budowy i powiadomienia o tym fakcie Inspektora nadzoru. Jakość i ilość robót ulegających zakryciu ocenia Inspektor nadzoru na podstawie dokumentów zawierających komplet wyników badań laboratoryjnych i w oparciu o przeprowadzone pomiary, w konfrontacji z dokumentacją projektową, SST i uprzednimi ustaleniami.
1.12.3. Odbiory przewodów kominowych, instalacji i urządzeń technicznych

Należy określić zasady i tryb dokonywania prób, badań i odbioru przewodów kominowych, instalacji    i    urządzeń    technicznych    przed    dokonaniem    końcowego    odbioru    obiektu budowlanego.
Próby   i   odbiory   przewodów   kominowych,   instalacji   i   urządzeń   technicznych   powinny obejmować w szczególności:
przewody kominowe: dymowe, spalinowe i wentylacyjne,
instalacje wewnętrzne w obiekcie  budowlanym  i  zewnętrzne  na działce  budowlanej: kanalizacyjne,    wodociągowe,    przeciwpożarowe,    gazowe,    grzewcze,    wentylacyjne, 
Przy dokonywaniu badań, prób i odbiorów należy uwzględniać zasady odbioru zawarte w odpowiednich Polskich Normach oraz w „Warunkach technicznych wykonania i odbioru robót” lub innych publikacjach technicznych.

1.12.4. Odbiór częściowy
Odbiór częściowy polega na ocenie ilości i jakości wykonanych części robót. Odbioru częściowego robót dokonuje się dla zakresu robót określonego w dokumentach umownych wg zasad jak przy odbiorze ostatecznym robót. Odbioru robót dokonuje Inspektor nadzoru.

1.12.5. Odbiór ostateczny (końcowy)
1.12.5.1. Zasady odbioru ostatecznego robót
Odbiór ostateczny polega na finalnej ocenie rzeczywistego wykonania robót w odniesieniu do zakresu (ilości) oraz jakości. Całkowite zakończenie robót oraz gotowość do odbioru ostatecznego będzie stwierdzona przez Wykonawcę wpisem do dziennika budowy. Odbiór ostateczny  robót  nastąpi w terminie  ustalonym  w dokumentach  umowy,   licząc od  dnia potwierdzenia przez Inspektora nadzoru zakończenia robót i przyjęcia dokumentów, o których mowa w punkcie 1.13.5.2. Odbioru ostatecznego robót dokona komisja wyznaczona przez Zamawiającego w obecności Inspektora nadzoru i Wykonawcy. Komisja odbierająca roboty dokona ich oceny jakościowej na podstawie przedłożonych dokumentów, wyników badań i pomiarów, ocenie wizualnej oraz zgodności wykonania robót z dokumentacją projektową i ST.
W toku odbioru ostatecznego robót, komisja zapozna się z realizacją ustaleń przyjętych w trakcie odbiorów robót zanikających  i  ulegających  zakryciu  oraz odbiorów częściowych, zwłaszcza w zakresie wykonania robót uzupełniających i robót poprawkowych.
W przypadkach nie wykonania wyznaczonych robót poprawkowych lub robót uzupełniających w poszczególnych elementach konstrukcyjnych i wykończeniowych, komisja przerwie swoje czynności i ustali nowy termin odbioru ostatecznego.
W przypadku stwierdzenia przez komisję, że jakość wykonywanych robót w poszczególnych asortymentach   nieznacznie  odbiega  od  wymaganej  dokumentacją projektową i  ST  z uwzględnieniem tolerancji i nie ma większego wpływu na cechy eksploatacyjne obiektu, komisja oceni pomniejszoną wartość wykonywanych robót w stosunku do wymagań przyjętych w dokumentach umowy.

1.13.5.2. Dokumenty do odbioru ostatecznego (końcowe)
Podstawowym dokumentem jest protokół odbioru ostatecznego robót, sporządzony wg wzoru
ustalonego przez Zamawiającego.
Do odbioru ostatecznego Wykonawca jest zobowiązany przygotować następujące dokumenty:
1) pozwolenie na budowę, projekt budowlany, projekt wykonawczy i inne projekty, przedmiar robót,  decyzja o warunkach zabudowy i zagospodarowania terenu,
2) wszelkie inne pozwolenia urzędowe związane z realizacją obiektu,
3) oryginał dziennika budowy wraz z dokumentami, które zostały włączone w trakcie realizacji budowy,
4) dziennik montażu (rozbiórki) - jeżeli był prowadzony,
5) protokoły odbiorów robót ulegających zakryciu i zanikających,
6) protokoły odbiorów częściowych i końcowych,
7) wyniki badań, prób (np. rozruchowych) i sprawdzeń, protokoły odbioru instalacji i urządzeń technicznych oraz przewodów kominowych,
8) geodezyjna dokumentacja powykonawcza robót i sieci uzbrojenia terenu,
9) kopia mapy zasadniczej powstałej w wyniku geodezyjnej inwentaryzacji powykonawczej,
10) dokumentacja powykonawcza: projekt budowlany, projekt wykonawczy i inne opracowania projektowe, opisy i rysunki zamienne uwiarygodnione przez projektanta, kierownika budowy i inspektora nadzoru inwestorskiego,

11) rysunki (dokumentacja) na wykonanie robót towarzyszących (np. przełożenie linii telefonicznej, energetycznej, gazowej, oświetleniowej, itp.) oraz protokoły odbioru i przekazania tych robót właścicielom urządzeń,
12) oświadczenie kierownika budowy o:
a) zgodności wykonania obiektu budowlanego z projektem budowlanym i warunkami pozwolenia na budowę oraz przepisami,
b) doprowadzeniu do należytego stanu i porządku terenu budowy, a także - w razie korzystania - ulicy, sąsiedniej nieruchomości, budynku lub lokalu,
c) o   właściwym   zagospodarowaniu   terenów   przyległych,   jeżeli   eksploatacja wybudowanego obiektu jest uzależniona od ich odpowiedniego zagospodarowania,
13) aprobaty techniczne (deklaracje zgodności) oraz certyfikaty na znak bezpieczeństwa „B” dla materiałów i urządzeń,
15) karty gwarancyjne urządzeń technicznych,
16) instrukcje eksploatacji obiektu, instalacji, instrukcje BHP stanowiskowe i ogólna , instrukcje zabezpieczenia pożarowego 
17 ) sprawozdanie z rozruchu 

18 ) oświadczenie o braku sprzeciwu użytkowania obiektu służb i instytucji przewidzianych w prawie budowlanym  

Jeżeli w trakcie realizacji obiektu zaszła potrzeba wykonania mających istotne znaczenie opracowań, ekspertyz oraz innych opinii lub dokumentów, to powinny one być włączone do dokumentacji powykonawczej.

1.12.6. Odbiór po okresie rękojmi
Pod koniec okresu rękojmi Zamawiający lub właściciel obiektu organizuje odbiór „po okresie
rękojmi”. Odbiór taki wymaga przygotowania następujących dokumentów:
a) umowy o wykonaniu robót budowlanych,
b) protokołu odbioru końcowego obiektu,
c) dokumentów potwierdzających usunięcie wad zgłoszonych w trakcie odbioru końcowego obiektu (jeżeli były zgłoszone wady),
d) dokumentów dotyczących wad zgłoszonych w okresie rękojmi oraz potwierdzenia usunięcia tych wad,        

e) innych dokumentów niezbędnych do przeprowadzenia czynności odbioru
1.12.7. Odbiór pogwarancyjny
Odbiór pogwarancyjny polega na ocenie wykonanych robót związanych z usunięciem wad, które ujawnią się w okresie gwarancyjnym i rękojmi. Odbiór pogwarancyjny będzie dokonany na podstawie oceny wizualnej obiektu z uwzględnieniem zasad opisanych w punkcie 1.12.5. „Odbiór ostateczny robót”.

1.13. Podstawa płatności.

Płatność za wykonane roboty będzie odbywać się na zasadach i warunkach podanych w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia oraz umową .

1.14. Przepisy związane 

Ustawa Prawo Budowlane z dnia 7 lipca 1994r. (Dz.U.03.207.2016, z późn. zm. Dz.U.03.80.718,Dz.U.01.5.42, Dz.U.01.129.1439,Dz.U.04.92.881 oraz Dz.U.04.93.888 z 16 kwietnia 2004 r.)
Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 12 kwietnia 2002 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie
(Dz. U. z 2002 r. Nr 75, poz. 690. Zmiany: Dz. U. z 2003 r. Nr 33, poz. 270).
Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 7 lipca 2004 r. zmieniające rozporządzenie w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie.(Dz.U.Nr.109,poz.1156)
Rozporządzenie Ministra Transportu i Gospodarki Morskiej z dnia 26 lutego 1996 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać skrzyżowania linii kolejowych z drogami publicznymi i ich usytuowanie Dz. U. z 1996 r. Nr 33, poz.144. Zmiany: Dz. U. z 1997 r. Nr 96, poz. 591 i z 2000 r. Nr 100, poz. 1082.
Rozporządzenie Ministra Gospodarki z dnia 20 września 2000 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać bazy i stacje paliw płynnych, rurociągi dalekosiężne do transportu ropy naftowej i produktów naftowych i ich usytuowanie. Dz. U. z 2000 r. Nr 98, poz. 1067. Zmiany: Dz. U. z 2003 r. Nr 1, poz. 8.
Rozporządzenie Ministra Ochrony Środowiska, Zasobów Naturalnych i Leśnictwa z dnia 20 grudnia 1996 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać obiekty budowlane gospodarki wodnej i ich usytuowanie. Dz. U. z 1997 r. Nr 21, poz. 111.
Rozporządzenie Ministra Rolnictwa i Gospodarki Żywnościowej z dnia 7 października 1997 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budowle rolnicze i ich usytuowanie. Dz. U. z 1997 r. Nr 132, poz. 877.
Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 3 lipca 2003 r. w sprawie szczegółowego zakresu i formy projektu budowlanego
Dz. U. z dnia 10 lipca 2003 r.Nr. 120, poz. 1133
Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 26 czerwca 2003 r. w sprawie warunków i trybu postępowania dotyczącego rozbiórek oraz zmiany sposobu użytkowania obiektu budowlanego
2. Wykonanie robót .

2.1. Roboty budowlane 

2.1.1.  Tynki wewnętrzne
1. Przedmiot ST.
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót tynków przy realizacji obiektu Krytej Pływalni w Łańcucie .
2. Zakres stosowania SST.
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1.
3. Zakres robót objętych ST.
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu wykonanie robót w obiekcie krytej pływalni. W zakres tych robót wchodzą:
· Tynki wewnętrzne cementowo – wapienne.
4. Określenia podstawowe.
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z obowiązującymi odpowiednimi normami.
5. Ogólne wymagania dotyczące robót.
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacją projektową, SST i poleceniami Inspektora.
6.    Materiały.
· Woda (PN-EN 1008:2004)
Do przygotowania zapraw stosować można każdą wodę zdatną do picia, oraz wodę z rzeki lub jeziora. Niedozwolone jest użycie wód ściekowych, kanalizacyjnych bagiennych oraz wód zawierających tłuszcze organiczne, oleje i muł.
· Piasek (PN-EN 13139:20031)
Piasek powinien spełniać wymagania obowiązującej normy przedmiotowe, a w szczególności:
nie zawierać domieszek organicznych,
mieć frakcje różnych wymiarów, a mianowicie: piasek drobnoziarnisty 0,25-0,5 mm, piasek średnioziamisty 0,5-1,0 mm, piasek gruboziarnisty 1,0-2,0 mm
Do spodnich warstw tynku należy stosować piasek gruboziarnisty, do warstw wierzchnich -średnioziamisty
Do gładzi piasek powinien być drobnoziarnisty i przechodzić całkowicie przez sito o prześwicie 0,5 mm.
· Zaprawy budowlane cementowo-wapienne
Marka i skład zaprawy powinny być zgodne z wymaganiami normy państwowej.
Przygotowanie zapraw do robót murowych powinno być wykonywane mechanicznie.
Zaprawę należy przygotować w takiej ilości, aby mogła być wbudowana możliwie wcześnie po jej przygotowaniu tj. ok. 3 godzin.
Do zapraw tynkarskich należy stosować piasek rzeczny lub kopalniany.
Do zapraw cementowo-wapiennych należy stosować cement portlandzki z dodatkiem żużla lub popiołów lotnych 25 i 35 oraz cement hutniczy 25 pod warunkiem, że temperatura otoczenia w ciągu 7 dni od chwili zużycia zaprawy nie będzie niższa niż +5°C.
Do zapraw cementowo-wapiennych należy stosować wapno sucho gaszone lub gaszone w postaci ciasta wapiennego otrzymanego z wapna niegaszonego, które powinno tworzyć jednolitą i jednobarwną masę, bez grudek niegaszonego wapna i zanieczyszczeń obcych. Skład objętościowy zapraw należy dobierać doświadczalnie, w zależności od wymaganej marki zaprawy oraz rodzaju cementu i wapna.
7  Sprzęt.
Roboty można wykonać przy użyciu dowolnego typu sprzętu.
8. Transport.
Materiały i elementy mogą być przewożone dowolnymi środkami transportu. Podczas transportu materiały i elementy konstrukcji powinny być zabezpieczone przed uszkodzeniami lub utratą stateczności.
9.  Wykonanie robót.
1. Ogólne zasady wykonywania tynków.
a) Przed przystąpieniem do wykonywania robót tynkowych powinny być zakończone wszystkie roboty stanu surowego, roboty instalacyjne podtynkowe, zamurowane przebicia i bruzdy, osadzone ościeżnice drzwiowe i okienne.
b) Zaleca się przystąpienie do wykonywania tynków po okresie osiadania i skurczów murów tj. po upływie 4-6 miesięcy po zakończeniu stanu surowego.
c) Tynki należy wykonywać w temperaturze nie niższej niż +5°C pod warunkiem, że w ciągu doby nie nastąpi spadek poniżej 0°C. W niższych temperaturach można wykonywać tynki jedynie przy zastosowaniu odpowiednich środków zabezpieczających, zgodnie z „Wytycznymi wykonywania robót budowlano - montażowych w okresie obniżonych temperatur".
d) Zaleca się chronić świeżo wykonane tynki zewnętrzne w ciągu pierwszych dwóch dni przed nasłonecznieniem dłuższym niż dwie godziny dziennie. W okresie wysokich temperatur świeżo wykonane tynki powinny być w czasie wiązania i twardnienia, tj. w ciągu l tygodnia, zwilżane wodą.
· Przygotowanie podłoży
Spoiny w murach ceglanych.
W ścianach przewidzianych do tynkowania nie należy wypełniać zaprawą spoin przy zewnętrznych licach na głębokości 5-10 mm.
Bezpośrednio przed tynkowaniem podłoże należy oczyścić z kurzu szczotkami oraz usunąć plamy z rdzy i substancji tłustych. Plamy z substancji tłustych można usunąć przez zmycie 10% roztworem szarego mydła lub przez wypalenie lampą benzynową. Nadmiernie suchą powierzchnię podłoża należy zwilżyć wodą.
· Wykonywania tynków trójwarstwowych.
Tynk trójwarstwowy powinien być wykonany z obrzutki, narzutu i gładzi. Narzut tynków wewnętrznych należy wykonać według pasów i listew kierunkowych.
Gładź należy nanosić po związaniu warstwy narzutu, lecz przed jej stwardnieniem. Podczas zacierania warstwa gładzi powinna być mocno dociskana do warstwy narzutu. Należy stosować zaprawy cementowo-wapienne - w tynkach nie narażonych na zawilgocenie o stosunku 1:1:4, - w tynkach narażonych na zawilgocenie oraz w tynkach zewnętrznych o stosunku 1:1:2.
10.  Kontrola jakości.
W przypadku gdy zaprawa wytwarzana jest na placu budowy, należy kontrolować jej markę i
konsystencję w sposób podany w obowiązującej normie.
Wyniki odbiorów materiałów i wyrobów powinny być każdorazowo wpisywane do dziennika budowy.
11.  Obmiar robót.
Jednostką obmiarową robót jest m2. Ilość robót określa się na podstawie projektu z uwzględnieniem zmian zaaprobowanych przez Inżyniera i sprawdzonych w naturze.
12.  Odbiór robót.
· Odbiór podłoża
Odbiór podłoża należy przeprowadzić bezpośrednio przed przystąpieniem do robót tynkowych. Podłoże powinno być przygotowane zgodnie z wymaganiami w pkt. 5.2.1. Jeżeli odbiór podłoża odbywa się po dłuższym czasie od jego wykonania, należy podłoże oczyścić i zmyć wodą.
· Odbiór tynków.
Ukształtowanie powierzchni, krawędzie przecięcia powierzchni oraz kąty dwuś-cienne powinny być zgodne z dokumentacją techniczną.
Dopuszczalne odchylenia powierzchni tynku kat. III od płaszczyzny i odchylenie krawędzi od linii prostej - nie większe niż 3 mm i w liczbie nie większej niż 3 na całej długości łaty kontrolnej 2 m. Odchylenie powierzchni i krawędzi od kierunku:
- pionowego - nie większe niż 2 mm na l m i ogółem nie więcej niż 4mm w pomieszczeniu,
- poziomego - nie większe niż 3 mm na l m i ogółem nie więcej niż 6 mm na całej powierzchni między przegrodami pionowymi (ściany, belki itp.).
Niedopuszczalne są następujące wady:
- wykwity w postaci nalotu wykrystalizowanych na powierzchni tynków roztworów soli przenikających z podłoża, pilśni itp.,
- trwałe ślady zacieków na powierzchni, odstawanie, odparzenia i pęcherze wskutek niedostatecznej przyczepności tynku do podłoża.
13. Podstawa płatności.
Tynki wewnętrzne płaci się za ustaloną ilość m2 powierzchni ściany wg ceny jednostkowej, która obejmuje:
- przygotowanie zaprawy,
- dostarczenie materiałów i sprzętu,
- ustawienie i rozbiórkę rusztowań,
- umocowanie i zdjęcie listew tynkarskich
- osiatkowanie bruzd
- obsadzenie kratek wentylacyjnych i innych drobnych elementów,
- reperacje tynków po dziurach i hakach,
- oczyszczenie miejsca pracy z resztek materiałów.
14.Przepisy związane. 
Normy:
PN-85/B-04500
Zaprawy budowlane. Badania cech fizycznych i wytrzymałościowych.
PN-70/B-10100
Roboty tynkowe. Tynki zwykłe. Wymagania i badania przy odbiorze.
PN-EN 1008:2004      Woda zarobowa do betonu. Specyfikacja. Pobieranie próbek.
PN-EN 459-1:2003     Wapno budowlane.
PN-EN 13139:2003     Kruszywa do zaprawy.
PN-B-19701:1997       Cementy powszechnego użytku.
Inne dokumenty i instrukcje:
Warunki techniczne wykonania i odbioru robót budowlanych Część B- Roboty wykończeniowe, Zeszyt 1 „tynki", wydanie ITB - 2003 r.
2.1.2. Stolarka i ślusarka
1. Przedmiot ST.
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót związanych z montażem stolarki wewnętrznej i ślusarki przy realizacji obiektu Krytej Pływalni w Łańcucie .
2. Zakres stosowania SST.
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1.
3. Zakres robót objętych ST.
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu wykonanie robót w obiekcie krytej pływalni. W zakres tych robót wchodzą:
· Stolarka wewnętrzna
· Ślusarka 
4. Określenia podstawowe.
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z obowiązującymi odpowiednimi normami.
5. Ogólne wymagania dotyczące robót.
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacją projektową, SST i poleceniami Inspektora.
6.    Materiały.
· Ścianki z profili aluminiowych – wypełnienie szkło bezpieczne

· Drzwi aluminiowe z naświetlem – wypełnienie szkło bezpieczne

· Drzwi pełne drewniane 

· Drzwi płytowe laminowane , ościeżnice uniwersalne stalowe .

· Balustrady ze stali nierdzewnej 

· Siedziska na widowni
7.    Sprzęt.
Do wykonania i montażu ślusarki może być użyty dowolny sprzęt.
8.    Transport.
Każda partia wyrobów powinna zawierać wszystkie elementy przewidziane projektem lub odpowiednią normą. Elementy do transportu należy zabezpieczyć przed uszkodzeniem. Elementy mogą być przewożone dowolnym środkiem transportu, oraz zabezpieczone przed uszkodzeniem, przesunięciem oraz utratą stateczności.
9.    Wykonanie robót.
9.1. Przed rozpoczęciem montażu należy sprawdzić:
- prawidłowość wykonania ościeży,
- możliwość mocowania elementów do ścian,
- jakość dostarczonych elementów do wbudowania.
9.2. Elementy powinny być osadzone zgodnie z dokumentacją techniczną lub instrukcją zaak​ceptowaną przez Inspektora.
9.3. Elementy powinny być trwale zakotwione w ścianach budynku. Zamiast kotwienia dopuszcza się osadzanie elementów za pomocą kołków rozporowych lub kołków wstrzeliwanych.
9.4. Osadzone elementy powinny być uszczelnione między ościeżem a ościeżnicą lub ścianą tak, aby nie następowało przewiewanie, przemarzanie lub przecieki wody opadowej. Uszczelnienia wykonywać z elastycznej masy uszczelniającej.
9.5. Powłoki malarskie powinny być jednolite, bez widocznych poprawek, śladów pędzla, rys i odprysków i spełniać wymagania podane dla robót malarskich wg SST ST.01.08
10.     Kontrola jakości.
10.1. Badanie materiałów użytych na konstrukcję należy przeprowadzić na podstawie załączonych zaświadczeń o jakości wystawionych przez producenta stwierdzających zgodność z wymaganiami dokumentacji i normami państwowymi.
10.2. Badanie gotowych elementów powinno obejmować:
- sprawdzenie wymiarów, wykończenia powierzchni, zabezpieczenia antykorozyjnego, połączeń konstrukcyjnych, prawidłowego działania części ruchomych. Z przeprowadzonych badań należy sporządzić protokół odbioru.
10.3. Badanie jakości wbudowania powinno obejmować:
- sprawdzenie stanu i wyglądu elementów pod względem równości, pionowości i spoziomowania,
- sprawdzenie rozmieszczenia miejsc i sposobu mocowania,
- sprawdzenie uszczelnienia pomiędzy elementami a ościeżami,
- sprawdzenie działania części ruchomych,
- stan i wygląd wbudowanych elementów oraz ich zgodność z dokumentacją. Roboty podlegają odbiorowi.
11.    Obmiar robót.
Jednostką obmiarową robót jest ilość m2 elementów zamontowanych wraz z uszczelnieniem. Ilość robót określa się na podstawie projektu z uwzględnieniem zmian zaaprobowanych przez Inspektora i sprawdzonych w naturze. Jednostką obmiarowi dla elementów ślusarki ( np. barierki ) jest mb.
12.    Odbiór robót.
Wszystkie roboty podlegają zasadom odbioru robót zanikających lub ulegających zakryciu. 
13.     Podstawa płatności.
Płaci się w jednostkach wg punktu 11 za przygotowanie i dostarczenie na miejsce montażu, zamontowanie, uszczelnienie otworów, oczyszczenie stanowiska pracy.
14.   Przepisy związane.
PN-80/M-02138
Tolerancje kształtu i położenia. Wartości.
PN-87/B-06200
Konstrukcje stalowe budowlane. Warunki wykonania i odbioru.
PN-83/B-03430/Az3:3000 p. 2.1.5 - nawiewniki szczelinowe
PN-B-10085:2001         Stolarka okienna i drzwiowa. Wymagania i badania.
PN-72/B-10180
Roboty szklarskie. Warunki i badania techniczne przy odbiorze.
PN-75/B-94000
Okucia budowlane. Podział.
PN-78/B13050
Szkło płaskie walcowane.
PN-B-30150:97
Kit budowlany trwale plastyczny.
PN-C-81901:2002    Farby olejne do gruntowania oraz farby olejne i ftalowe.        Nawierzchniowe ogólnego stosowania.
PN-C-81607:1998         Emalie olejno-żywiczne, ftalowe modyfikowane i ftalowe. Kompolimeryzowane styrenowane
2.1.3. Roboty malarskie  .

1. Przedmiot ST.
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót związanych z wykonaniem malowania ścian i sufitów przy realizacji obiektu Krytej Pływalni w Łańcucie .
2. Zakres stosowania SST.
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1.
3. Zakres robót objętych ST.
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu wykonanie robót malarskich w obiekcie krytej pływalni.W skład tych robót wchodzi :

· Malowanie konstrukcji syalowych 
· Malowanie tynków
4. Określenia podstawowe.
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z obowiązującymi odpowiednimi normami.
5. Ogólne wymagania dotyczące robót.
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacją projektową, SST i poleceniami Inspektora.
6.    Materiały.
6.1. Woda (PN-EN 1008:2004)
Do przygotowania farb stosować można każdą wodę zdatną do picia. Niedozwolone jej użycie wód ściekowych, kanalizacyjnych bagiennych oraz wód zawierających tłu organiczne, oleje i muł.
6.2. Mleko wapienne
Mleko wapienne powinno mieć postać cieczy o gęstości śmietany, uzyskanej przez rozcieńczenie 1 części ciasta wapiennego z 3 częściami wody, tworzącą jednolitą masę bez grudek i zanieczyszczeń.
6.3. Spoiwa bezwodne.
6.3.1. Pokost lniany powinien być cieczą oleistą o zabarwieniu od żółtego do ciemnobrązowego i odpowiadającą wymaganiom normy państwowej.
6.3.2. Pokost syntetyczny powinien być używany w postaci cieczy, barwy od jasnożółtej do brunatnej, będącej roztworem żywicy kalafoniowej lub innej w lotnych rozpuszczalnikach, z ewentualnym dodatkiem modyfikującym, o właściwościach technicznych zbliżonych do pokostu naturalnego, lecz o krótszym czasie schnięcia. Powinien on odpowiadać wymaganiom normy państwowej lub świadectwa dopuszczenia do stosowania w budownictwie.
6.4. Rozcieńczalniki
W zależności od rodzaju farby należy stosować:
- wodę - do farb wapiennych,
- terpentynę i benzynę - do farb i emalii olejnych,
- inne rozcieńczalniki przygotowane fabrycznie dla poszczególnych rodzajów farb powinny odpowiadać normom państwowym lub mieć cechy techniczne zgodne z zaświadczeniem o jakości wydanym przez producenta oraz z zakresem ich stosowania.
6.5. Farby budowlane gotowe.
6.5.1. Farby niezależnie od ich rodzaju powinny odpowiadać wymaganiom norm państwowych lub świadectw dopuszczenia do stosowania w budownictwie.
6.5.2. Farby emulsyjne wytwarzane fabrycznie
Na tynkach można stosować farby emulsyjne na spoiwach z: polioctanu winylu, lateksu butadieno-styrenowego i innych zgodnie z zasadami podanymi w normach i świadectwach ich dopuszczenia przez ITB.
6.5.3. Wyroby chlorokauczukowe
Emalia chlorokauczukowa ogólnego stosowania
wydajność - 6-10 m2/dm3,
max. czas schnięcia - 24 h Farba chlorokauczukowa do gruntowania przeciwrdzewna cynkowa 70% szara metaliczna
wydajność -15-16 m2/dm3,
max. czas schnięcia - 8 h Kit szpachlowy chlorokauczukowy ogólnego stosowania - biały
- do wygładzania podkładu pod powłoki chlorokauczukowe,
- Rozcieńczalnik chlorokauczukowy do wyrobów chlorokauczukowych ogólnego stosowania - biały do rozcieńczania wyrobów chlorokauczukowych,
6.5.4. Wyroby epoksydowe
Gruntoszpachlówka epoksydowa bezrozpuszczalnikowa, chemoodpoma
wydajność - 6-10 m2/dm3,
max. czas schnięcia - 24 h Farba do gruntowania epoksypoliamidowa dwuskładnikowa wg PN-C-81911/97
wydajność - 4,5-5 m2/dm3
czas schnięcia -24 h Emalia epoksydowa chemoodpoma, biała
wydajność - 5-6 m2/dm3,
max. czas schnięcia - 24 h Emalia epoksydowa, chemoodpoma, szara
wydajność - 6-8 m2/dm3
czas schnięcia - 24 h Lakier bitumiczno-epoksydowy
wydajność -1,2-1,5 m2/dm3
czas schnięcia -12 h
6.5.5. Farby olejne i ftalowe
Farba olejna do gruntowania ogólnego stosowania wg PN-C-81901:2002
wydajność - 6-8 m2/dm3
czas schnięcia -12 h Farby olejne i ftalowe nawierzchniowe ogólnego stosowania wg PN-C-8190172002
wydajność - 6-10 m2/dm3
6.5.6. Farby akrylowe do malowania powierzchni ocynkowanych. Wymagania dla farb
- lepkość umowna: min. 60
- gęstość: max. 1,6 g/cm3
- roztarcie pigmentów: max. 90 m
- czas schnięcia powłoki w temp. 20°C i wilgotności względnej powietrza 65% do osiągnięcia 5 stopnia wyschnięcia - max. 2 godz. Wymagania dla powłok:
- wygląd zewnętrzny - gładka, matowa, bez pomarszczeń i zacieków,
- grubość -100-120 urn
- przyczepność do podłoża -1 stopień,
- elastyczność - zgięta powłoka na sworzniu o średnicy 3 mm nie wykazuje pęknięć lub odstawania od podłoża,
- twardość względna - min. 0,1,
- odporność na uderzenia - masa 0,5 kg spadająca z wysokości 1,0 m nie powinna powodować uszkodzenia powłoki
- odporność na działanie wody - po  120 godz.  zanurzenia w wodzie nie może występować spęcherzenie powłoki.
Farby powinny być pakowane zgodnie z PN-O-79601-2:1996 w bębny lekkie lub wiaderka stożkowe wg PN-EN-ISO 90-2:2002 i przechowywane w temperaturze min. +5°C.
6.6. Środki gruntujące.
6.6.1. Przy malowaniu farbami emulsyjnymi:
- powierzchni betonowych lub tynków zwykłych nie zaleca się gruntowania,  o ile świadectwo ^dopuszczenia nowego rodzaju farby emulsyjnej nie podaje inaczej,
- na chłonnych podłożach należy stosować do gruntowania farbę emulsyjną rozcieńczoną wodą w stosunku 1:3-5 z tego samego rodzaju farby, z jakiej przewiduje się wykonanie powłoki malarskiej,
6.6.2.   Przy   malowaniu   farbami   olejnymi   i   syntetycznymi   powierzchnie   należy   zagruntować rozcieńczonym pokostem 1:1 (pokost: benzyna lakiernicza).
6.6.3. Mydło szare, stosowane do gruntowania podłoża w celu zmniejszenia jego wsiąkliwości powinno być stosowane w postaci roztworu wodnego 3-5%.
7.     Sprzęt.
Roboty można wykonać przy użyciu pędzli lub aparatów natryskowych.
8.    Transport.
Farby pakowane wg punktu 2.5.6 należy transportować zgodnie z PN-85/0-79252 i przepisami obowiązującymi w transporcie kolejowym lub drogowym.
9.     Wykonanie robót.
Przy malowaniu powierzchni wewnętrznych temperatura nie powinna być niższa niż +8°C. W okresie zimowym pomieszczenia należy ogrzewać. W ciągu 2 dni pomieszczenia powinny być ogrzane do temperatury co najmniej +8°C. Po zakończeniu malowania można dopuścić do stopniowego obniżania temperatury, jednak przez 3 dni nie może spaść poniżej +1°C. W czasie malowania niedopuszczalne jest nawietrzanie malowanych powierzchni ciepłym powietrzem od przewodów wentylacyjnych i urządzeń ogrzewczych. Gruntowanie i dwukrotne malowanie ścian i sufitów można wykonać po:
- całkowitym ukończeniu robót instalacyjnych (z wyjątkiem montażu armatury i urządzeń sanitarnych),
- całkowitym ukończeniu robót elektrycznych,
- całkowitym ułożeniu posadzek,
- usunięciu usterek na stropach i tynkach.
9.1. Przygotowanie podłoży
9.1.1.   Podłoże  posiadające  drobne  uszkodzenia   powierzchni  powinny  być,   naprawione  przez wypełnienie ubytków zaprawą cementowo-wapienną. Powierzchnie powinny być oczyszczone z kurzu i brudu, wystających drutów, nacieków zaprawy itp. Odstające tynki należy odbić, a rysy poszerzyć i ponownie wypełnić zaprawą cementowo-wapienną.
9.1.2. Powierzchnie metalowe powinny być oczyszczone, odtłuszczone zgodnie z wymaganiami
normy PN-ISO 8501-1:1996, dla danego typu farby podkładowej.
5.2. Gruntowanie.
5.2.1. Przy malowaniu farbą wapienną wymalowania można wykonywać bez gruntowania powierzchni.
5.2.2. Przy malowaniu farbami emulsyjnymi do gruntowania stosować farbę emulsyjną tego samego rodzaju, z jakiej ma być wykonana powłoka, lecz rozcieńczoną wodą w stosunku 1:3-5.
5.2.3. Przy malowaniu farbami olejnymi i syntetycznymi powierzchnie gruntować pokostem.
5.2.4. Przy malowaniu farbami chlorokauczukowymi elementów stalowych stosuje się odpowiednie farby podkładowe.
5.2.5.   Przy  malowaniu   farbami   epoksydowymi   powierzchnie   pokrywa   się   gruntoszpachlówką
epoksydową.
5.3. Wykonywania powłok malarskich
5.3.1. Powłoki wapienne powinny równomiernie pokrywać podłoże, bez prześwitów, plam i odprysków.
5.3.2. Powłoki z farb emulsyjnych powinny być niezmywalne, przy stosowaniu środków myjących i dezynfekujących. Powłoki powinny dawać aksamitno-matowy wygląd powierzchni. Barwa powłok powinna być jednolita, bez smug i plam. Powierzchnia powłok bez uszkodzeń, smug, plam i śladów pędzla.
5.3.3. Powłoki z farb i lakierów olejnych i syntetycznych powinny mieć barwę jednolitą zgodną ze wzorcem, bez smug, zacieków, uszkodzeń, zmarszczeń, pęcherzy, plam i zmiany odcienia. Powłoki powinny mieć jednolity połysk. Przy malowaniu wielowarstwowym należy na poszczególne warstwy stosować farby w różnych odcieniach.
6.   Kontrola jakości.
6.1. Powierzchnia do malowania.
Kontrola stanu technicznego powierzchni przygotowanej do malowania powinna obejmować:
- sprawdzenie wyglądu powierzchni,
- sprawdzenie wsiąkliwości,
- sprawdzenie wyschnięcia podłoża,
- sprawdzenie czystości,
Sprawdzenie wyglądu powierzchni pod malowanie należy wykonać przez oględziny zewnętrzne. Sprawdzenie wsiąkliwości należy wykonać przez spryskiwanie powierzchni przewidzianej pod malowanie kilku kroplami wody. Ciemniejsza plama zwilżonej po wierzchni powinna nastąpić nie wcześniej niż po 3 s.
6.2. Roboty malarskie.
6.2.1. Badania powłok przy ich odbiorach należy przeprowadzić po zakończeniu ich wykonania:
- dla farb emulsyjnych nie wcześniej niż po 7 dniach,
- dla pozostałych nie wcześniej niż po 14 dniach.
6.2.2. Badania przeprowadza się przy temperaturze powietrza nie niższej od +5°C przy wilgotności powietrza mniejszej od 65%.
6.2.3. Badania powinny obejmować:
- sprawdzenie wyglądu zewnętrznego
- sprawdzenie zgodności barwy ze wzorcem
- dla farb olejnych i syntetycznych: sprawdzenie powłoki na zarysowanie i uderzenia, sprawdzenie elastyczności i twardości oraz przyczepności zgodnie z odpowiednimi normami państwowymi.
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Jeśli badania dadzą wynik pozytywny, to roboty malarskie należy uznać za wykonane prawidłowo. Gdy którekolwiek z badań dało wynik ujemny, należy usunąć wykonane powłoki częściowo lub całkowicie i wykonać powtórnie.
7.   Obmiar robót.
Jednostką obmiarową robót jest m2 powierzchni zamalowanej wraz z przygotowaniem do malowania podłoża, przygotowaniem farb, ustawieniem i rozebraniem rusztowań lub drabin malarskich oraz uporządkowaniem stanowiska pracy. Ilość robót określa się na podstawie projektu z uwzględnieniem zmian zaaprobowanych przez Inżyniera i sprawdzony w naturze.
8.    Odbiór robót.
Roboty podlegają warunkom odbioru według zasad podanych poniżej. 8.1. Odbiór podłoża
8.1.1. Zastosowane do przygotowania podłoża materiały powinny odpowiadać wymaganiom zawartym w normach państwowych lub świadectwach dopuszczenia do stosowania w budownictwie. Podłoże, posiadające drobne uszkodzenia powinno ty naprawione przez wypełnienie ubytków zaprawą cementowo-wapienną do robót tynkowych lub odpowiednią szpachlówką. Podłoże powinno być przygotowani zgodnie z wymaganiami w pkt. 5.2.1. Jeżeli odbiór podłoża odbywa się po dłuższym czasie od jego wykonania, należy podłoże przed gruntowaniem oczyścić. 8.2. Odbiór robót malarskich
8.2.1. Sprawdzenie wyglądu zewnętrznego powłok malarskich polegające na stwierdzeniu równomiernego rozłożenia farby, jednolitego natężenia barwy i zgodnością wzorcem producenta, braku prześwitu i dostrzegalnych skupisk lub grudek nieroztartego pigmentu lub wypełniaczy, braku plam, smug, zacieków, pęcherzy odstających płatów powłoki, widocznych okiem śladów pędzla itp., w stopniu kwalifikującym powierzchnię malowaną do powłok o dobrej jakości wykonania.
8.2.2. Sprawdzenie odporności powłoki na wycieranie polegające na lekkim, kilkakrotnym potarciu jej powierzchni miękką, wełnianą lub bawełnianą szmatką kontrastowego koloru.
8.2.3. Sprawdzenie odporności powłoki na zarysowanie.
8.2.4. Sprawdzenie przyczepności powłoki do podłoża polegające na próbie poderwania ostrym narzędziem powłoki od podłoża.
8.2.5. Sprawdzenie odporności powłoki na zmywanie wodą polegające na zwilżaniu badanej powierzchni powłoki przez kilkakrotne potarcie mokrą miękką szczotką lub szmatką. Wyniki odbiorów materiałów i robót powinny być każdorazowo wpisywane do dziennika budowy.
9.   Podstawa płatności.
Płaci się za ustaloną ilość m2 powierzchni zamalowanej wg ceny jednostkowej wraz z przygotowaniem do malowania podłoża, przygotowaniem farb, ustawieniem i rozebraniem rusztowań lub drabin malarskich oraz uporządkowaniem stanowiska pracy. Ilość robót określa się na podstawie projektu z uwzględnieniem zmian zaaprobowanych przez Inżyniera i sprawdzonych w naturze.
10. Przepisy związane. 
PN-EN 1008:2004        Woda zarobowa do betonu. Specyfikacja i pobieranie próbek.
PN-70/B-10100
Roboty tynkowe, tynki zwykłe. Wymagania i badania przy odbiorze.
PN-62/C-81502
Szpachlówki i kity szpachlowe. Metody badań.
PN-EN 459-1:2003       Wapno budowlane.
PN-C 81911:1997         Farby epoksydowe do gruntowania odporne na czynniki chemiczne
PN-C-81901:2002         Farby olejne i alkidowe
PN-C-81608:1998         Emalie chlorokauczukowe.
PN-C-81914:2002         Farby dyspersyjne stosowane wewnątrz.
PN-C-81911:1997         Farby epoksydowe do gruntowania odporne na czynniki chemiczne.
PN-C-81932:1997         Emalie epoksydowe chemoodpome.
2.1.4. Sufity podwieszane , ścianki działowe .

1. Przedmiot ST.
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru sufitów podwieszanych i montażu ścianek systemowych węzłów sanitarnych przy realizacji obiektu Krytej Pływalni w Łańcucie .
2. Zakres stosowania SST.
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1.
3. Zakres robót objętych ST.
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu wykonanie robót w obiekcie krytej pływalni. W zakres tych robót wchodzą:
· Sufity podwieszane na konstrukcji metalowej ARMSTRONG CERAMAGUARD

· Ścianki działowe węzłów sanitarnych typu WEKI 

· Ścianki z pustaków szklanych

· Obudowa rur płytami gipsowo – kartonowymi .
4. Określenia podstawowe.
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z obowiązującymi odpowiednimi normami.
5. Ogólne wymagania dotyczące robót.
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacją projektową, SST i poleceniami Inspektora.
6. Materiały.
Wykonawca ponosi odpowiedzialność za spełnienie wymagań ilościowych i jakościowych materiałów które powinny posiadać :
· Aprobaty techniczne lub być produkowane zgodnie z obowiązującymi normami,
· Certyfikat lub Deklaracje Zgodności z Aprobatą Techniczną lub z PN,
· Certyfikat na znak bezpieczeństwa.
· Certyfikat zgodności ze zharmonizowaną normą europejską wprowadzoną do zbioru norm polskich
na opakowaniach powinien znajdować się termin przydatności do stosowania.
Jeśli dokumentacja projektowa lub SST przewiduje możliwość zastosowania różnych rodzajów materiałów do wykonania poszczególnych elementów robót Wykonawca powiadomi Inspektora nadzoru o zamiarze zastosowania konkretnego rodzaju materiału.
Wybrany i zaakceptowany rodzaj materiału nie może być później zamieniany bez zgody
Inspektora nadzoru.
Płyty gipsowo-kartonowe powinny odpowiadać wymaganiom określonym w normie PN-B-79405- wymagania dla płyt gipsowo-kartonowych, oraz płyty ARMSTRONG CERAMAGUARD , ścianki typu WEDI wg. instrukcji producenta.
Wykonawca przystępując do wykonania w/w robót i obudowy rur instlacyjnych, powinien zabezpieczyć się w n/w materiały:
Płyty G-K zwykłe gr. 12,5 mm
Płyty ogniochronne G-K 
Płyty typu Higiena ARMSTRONG CERAMAGUARD
Ścianki systemowe typu WEDI
Kształtowniki stalowe nośne profilowane CD-60/27 
Łączniki wzdłużne Iw 60/110
Wieszak w 60/100 
Pręt mocujący 
Blachowkręty
Gips budowlany szpachlowy 
Taśma zbrojąca 
Folia paroprzepuszczalna 
Woda z sieci 
Materiały pomocnicze
7.     Sprzęt.
Roboty można wykonać przy użyciu dowolnego typu sprzętu.
8.     Transport.
Materiały i elementy mogą być przewożone dowolnymi środkami transportu. Podczas transportu materiały i elementy konstrukcji powinny być zabezpieczone przed uszkodzeniami lub utratą stateczności.
9.     Wykonanie robót.
Ogólne zasady wykonania robót podano w w normie PN-72/B-10122 oraz Instrukcji producentów innych technologii stosowanych w trakcie wykonywania
- sufitów podwieszonych o konstrukcji metalowej ARMSTRONG CERAMAGUARD
- ścianek działowych węzłów sanitarnych typu WEKI

Wykonawca jest odpowiedzialny za prowadzenie robót zgodnie z umową oraz za jakość zastosowanych materiałów i wykonywanych robót, za ich zgodność z dokumentacją projektową, wymaganiami ST, PZJ, projektu organizacji robót oraz poleceniami Inspektora nadzoru.
Następstwa jakiegokolwiek błędu spowodowanego przez Wykonawcę w wytyczeniu i wykonywaniu robót zostaną, jeśli wymagać tego będzie Inspektora nadzoru, poprawione przez Wykonawcę na własny koszt.
Decyzje Inspektora nadzoru dotyczące akceptacji lub odrzucenia materiałów i elementów robót będą oparte na wymaganiach sformułowanych w dokumentach umowy, dokumentacji projektowej i w SST, a także w normach i wytycznych. Polecenia Inspektora nadzoru dotyczące realizacji robót będą wykonywane przez Wykonawcę nie później niż w czasie przez niego wyznaczonym, pod groźbą wstrzymania robót. Skutki finansowe z tytułu wstrzymania robót ponosi Wykonawca.
Przejścia instalacyjne przez ściany i stropy wykonać wg projektów branżowych ze zwróceniem uwagi na omijanie elementów konstrukcyjnych, (np. podciągów)
Sufit podwieszony w projektowanych pomieszczeniach należy wykonać wg technologii Higiena ARMSTRONG CERAMAGUARD. Obudowa przejść przechodzące przez strefy pożarowe przez nie nieobsługiwane, a nie odcięte na granicy strefy klapą przeciwpożarową - obłożyć wełną mineralną gr. 5 cm i obudować ognioodporną płytą gipsową. Półki i ścianki instalacyjne w pomieszczeniach sanitarnych (stelaże do zawieszenia misek ustępowych i umywalek typu „GEBERIT", lub inne podobne) obudować płytą gipsowo-kartonową wodoodporną gr. 2x1,25 cm na stelażu z profili stalowych. Instalacje nie prowadzone w bruzdach ściennych i poza obrysem sufitów podwieszonych należy obudować płytą gipsowo-kartonową gr. 1,25 cm na stelażu stalowym.
10.    Kontrola jakości.
Wymagana jakość materiałów powinna być potwierdzona przez producenta przez zaświadczenie o jakości lub znakiem kontroli jakości zamieszczonym na opakowaniu lub innym równorzędnym dokumentem.
10.1. Nie dopuszcza się stosowania do robót materiałów, których właściwości nie odpowiadają wymaganiom technicznym. Nie należy stosować również materiałów przeterminowanych (po okresie gwarancyjnym).
10.2. Należy przeprowadzić kontrole dotrzymania warunków ogólnych wykonania robót (ciep​lnych, wilgotnościowych).
11.   Obmiar robót.
Jednostką obmiarową robót jest m2. Ilość robót określa się na podstawie projektu z uwzględnieniem zmian zaaprobowanych przez Inspektora i sprawdzonych w naturze.
12.    Odbiór robót
Roboty podlegają zasadom odbioru robót zanikających, oraz odbiorowi końcowemu.
13.   Podstawa płatności.
Podstawą płatności jest cena jednostkowa skalkulowana przez wykonawcę za jednostkę obmiarową ustaloną dla danej pozycji kosztorysu przyjęta przez Zamawiającego w dokumentach umownych.
Dla robót wycenionych ryczałtowo podstawa płatności jest wartość (kwota) podana przez
Wykonawcę i przyjęta przez Zamawiającego w dokumentach umownych(ofertowych).
Cena jednostkowa pozycji kosztorysowej lub wynagrodzenie ryczałtowe będzie uwzględniać
wszystkie czynności, wymagania i badania składające się na jej wykonanie, określone dla tej
roboty w SST i w dokumentacji projektowej.
Ceny jednostkowe lub wynagrodzenia ryczałtowe robót będą obejmować:
robociznę bezpośrednią wraz z narzutami,     
wartość zużytych materiałów wraz z kosztami zakupu, 
magazynowania, 
ewentualnych ubytków i transportu na teren budowy,
wartość pracy sprzętu wraz z narzutami,
koszty pośrednie i zysk kalkulacyjny,
podatki obliczone zgodnie z obowiązującymi przepisami, ale z wyłączeniem podatku VAT.
14. Przepisy związane.
Roboty okładzinowe. Suche tynki. Wymagania i badania przy odbiorze.
Wymagania dla płyt gipsowo-kartonowych.
Odporność ogniowa.
Woda do celów budowlanych.
Kruszywa mineralne. Piaski do zapraw budowlanych.
PN-72/B-10122
PN-B-79405
PN-93/B-02862
PN-B-32250
PN-79/B-06711
Inne dokumenty i instrukcje producentów .
2.1.5. Okładziny ścian , posadzki .

1. Przedmiot ST.
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót związanych z wykonaniem okładzin ścian oraz posadzek  płytekami ceramicznymi przy realizacji obiektu Krytej Pływalni w Łańcucie .
2. Zakres stosowania SST.
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1.
3. Zakres robót objętych ST.
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu wykonanie robót w obiekcie krytej pływalni. W zakres tych robót wchodzą:
· Okładziny ścian płytkami ceramicznymi 

· Posadzki z płytek ceramicznych .

· Obłożenie płytkami niecki basenu i brodzika 
4. Określenia podstawowe.
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z obowiązującymi odpowiednimi normami.
5. Ogólne wymagania dotyczące robót.
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacją projektową, SST i poleceniami Inspektora.
6. Materiały.

Wykonawca ponosi odpowiedzialność za spełnienie wymagań ilościowych i jakościowych materiałów które powinny posiadać :
· Aprobaty techniczne lub być produkowane zgodnie z obowiązującymi normami,
· Certyfikat lub Deklaracje Zgodności z Aprobatą Techniczną lub z PN,
· Certyfikat na znak bezpieczeństwa.
· Certyfikat zgodności ze zharmonizowaną normą europejską wprowadzoną do zbioru norm polskich
na opakowaniach powinien znajdować się termin przydatności do stosowania.
Płytki hali basenowej trudnościeralne , gresowe , przeciwpoślizgowe .
Materiałami stosowanymi do wykonania robót zgodnie z opracowanym projektem aranżacji wnętrz są.
· Środki gruntujące , zaprawy uszczelniające , szpachle , elastyczne zaprawy cienkowarstwowe , fugi typu SOPRO
· Ceramika basenowa AGROB BUCHTAL
· Płytki gresowe oraz ścienne
Uwaga:

Płytki basenowe i plażowe w technologi hydrotec – antybakteryjne. 
7.    Sprzęt.
Roboty można wykonać przy użyciu dowolnego typu sprzętu.
8.    Transport.
Materiały i elementy mogą być przewożone dowolnymi środkami transportu. Podczas transportu materiały powinny być zabezpieczone przed uszkodzeniami lub utratą stateczności.
9. Wykonanie robót.

9.1. Wymagania wykończeniowe
9.1.1 .Niecka basenów.
Przed przystąpieniem do robót wykończeniowych należy wykonać 7-14 dniową próbę szczelności niecki w stanie surowym.
Do uszczelnienia niecki basenu, plaży okołobasenowej i innych elementów zastosować specjalistyczne preparaty chemii budowlanej firmy SOPRO. W przypadku zmiany producenta zastosowane preparaty należy dobrać przez analogię. Tak przygotowaną powierzchnię należy zagruntować środkiem gruntującym SOPRO HĘ 449. Następnie, w zależności od wyników powykonawczego operatu geodezyjnego niecki, należy wyrównać dno i ściany przy użyciu szpachłi Reparaturspachtel SOPRO RS 462.
Na wyrównaną powierzchnię dna i ścian niecki należy nałożyć elastyczną zaprawę uszczelniającą Dischlamme Flex SOPRO DS-flex 423 w dwóch warstwach. Zaprawa ta jest dwuskładnikową, hydraulicznie wiążącą elastyczną, przykrywającą rysy wodoszczelną warstwą uszczelniającą. Warstwa izolacyjna stanowi również warstwę sczepną pomiędzy okładziną ceramiczną a podłożem. Pełni także rolę ochronną przed skutkami działania agresywnych środków stosowanych w procesie uzdatniania wody. W pierwszą warstwę izolacji należy wtopić taśmy uszczelniające w narożach wklęsłych.
Kolejnym etapem robót jest układanie specjalistycznych płytek ceramicznych na elastycznej zaprawie cienkowarstwowej SOPRO FF 450 metodą kombinowaną. Zaprawa ta charakteryzuje się bardzo dużą przyczepnością kontaktową, stabilnością,wodoodpornością, urabialnością oraz odpornością na zmienne cykle zamrażania szpachli rozmrażania.
Do spoinowania płytek ceramicznych zastosować fugę tytanową SOPRO TF 554.
W niecce basenowej na wszystkich narożach wewnętrznych i na dylatacjach do spoinowania płytek zastosować fugę silikonową Fugendicht Seidenmatt SPORO FSIL 051 w kolorze jak reszta fug.
Do wyłożenia niecki przewidziano ceramikę basenową AGROB BUCHTAL.
9.1.2  Obejście okołobasenowe:
Na wstępie powierzchnię należy zagruntować środkiem gruntującym SOPRO HĘ 449. Na powierzchnię plaży należy nałożyć elastyczną zaprawę uszczelniającą Dischlamme Flex SOPRO DS-fiex 423 w dwóch warstwach natomiast na powierzchnię ścian hali basenowej należy nałożyć elastyczną zaprawę uszczelniającą (folia płynna) SOPRO DSF 523 w dwóch warstwach. W pierwszą warstwę izolacji należy wtopić taśmy uszczelniające w narożach wklęsłych. Kolejnym etapem robót jest układanie specjalistycznych płytek ceramicznych na elastycznej zaprawie cienkowarstwowej SOPRO FF 450 metodą kombinowaną. Do spoinowania płytek ceramicznych zastosować fugę tytanową SOPRO TF 554. Na obejściu we wszystkich narożach wewnętrznych do spoinowania płytek zastosowaliśmy fugę silikonową Fugendicht Seidenmatt SOPRO FSIL 051 w kolorze jak reszta fug natomiast na dylatacjach konstrukcyjnych, dylatacjach wyznaczonych przez zastosowanie ogrzewania podłogowego oraz pola ceramiki posadzkowej o powierzchni ok. 25 m2 zastosować listwy dylatacyjne firmy Schluter, które zapewniają funkcjonalne rozwiązania nie wymagające żadnych specjalnych zabiegów konserwacyjnych dla wszystkiego rodzaju spoin w wykładzinach ceramicznych. Do wyłożenia plaży oraz ścian hali przewidziano ceramikę basenową AGROB BUCHTAL.
Uwaga:Podana technologia jest przykladowa. Wykonawca może zastosować równoważną technologię uszczelnienia, dylatacji, odwodnienia oraz rodzaju płytek stosowaną w technologii basenowej, spełniające wymagania techniczne. 
9.1.3. Pozostałe pomieszczenia.

Uszczelnienie powierzchni płynną folią , w dowolnej technologii, spełniającej wymagania techniczne . 
9.2. Rodzaje i typy płytek.
9.2.1. Hala  basenowa
Wszystkie zastosowane płytki firmy Agrob Buchtal produkowane są w systemie HYDROTECT (uszlachetnienie szkliwa), co powoduje, że maja one bardzo dobre właściwości antybakteryjne, łatwo utrzymać je w czystości, a także zniwelują nieprzyjemne zapachy z otoczenia.
- obejście basenu sportowego - płytki firmy Agrob Buchtal Ouantum raster o antypoślizgowości klasy B dla bosej stopy, format 12,5x25 cm, w kolorach: 926 alabaster-white, 901 naturweiss, 912 atlantikblau i 922 pastel-brown;
- obejście basenu rekreacyjnego - mozaika firmy Agrob Buchtal Plural zwei o antypoślizgowości klasy B dla bosej stopy, format 2,5x2,5 cm;
- odwodnienie liniowe obejścia basenu - kształtki ceramiczne firmy Agrob Buchtal o antypoślizgowości klasy B dla bosej stopy, format 15,6x25 cm, w kolorze beżowo-szarym (902);
9.2.2. Basen sportowy
- dno - płytki firmy Agrob Buchtal: od głębokości 1,35 m do 1,80 m od lustra wody płytki gładkie, format 12,5x25 cm, w kolorach zgodnych z przepisami FINA i zaleceniami UKFiS - białym i granatowym (basen sportowy)
- stopień spoczynkowy - płytka z zaokrąglona krawędzią
- ściany - płytki firmy Agrob Buchtal, format 12,5x25 cm, w kolorach zgodnych z przepisami FINA i zaleceniami UKFiS - błękitnym i granatowym (basen sportowy: błękitne ściany + granatowe pasy na ścianach nawrotowych);
- przelew - przelew typu Finnland: płytki i kształtki firmy Agrob Buchtal o antypoślizgowości klasy C dla bosej stopy w kolorze beżowym, część pochwytowa w kolorze granatowym (900/5535),
- murki - ryflowane kształtki z zaokrąglonymi krawędziami firmy Agrob Buchtal o antypoślizgowości klasy C dla bosej stopy, format 12,5x25 cm, w kolorze beżowym, powierzchnie pionowe z płytek ściennych firmy Agrob Buchtal, format 12,5x25 cm, w kolorze niebieskim (5583);
9.2.3. Basen rekreacyjny 
- dno wg rysunku kolorystycznego - mozaika firmy Agrob Buchtal Plural zwei o klasie antypoślizgowości B dla bosej stopy, format 2,5x2,5 cm;
- ściany - mozaika firmy Agrob Buchtal Plural zwei, format 2,5x2,5 cm;
- przelew - przelew typu Zurich: płytki i kształtki firmy Agrob Buchtal o antypoślizgowości klasy C dla bosej stopy w kolorze beżowym, część pochwytowa w kolorze granatowym (900/5535),
9.2.4. Ściany hali basenowej
- ściany hali basenowej przy rekreacji wg rysunku kolorystycznego - obraz z mozaiki firmy, format 2,5x2,5 cm; mozaika wokół obrazu firmy Appiani, format 2,5x2,5 cm;
9.2.5. Pozostałe pomieszczenia.
Posadzki i ściany pozostałych pomieszczeń wg. rysunków kolorystycznych.

Uwaga:

Inwestor dokona wyboru płytek.Do wyceny należy przyjąć płytki ścienne i posadzkowe w cenie maxymalnie 40 zł netto.Rozliczenie płytek nastapi wg.rzeczywiście poniesionych kosztów.
9.3. Ogólne zasady wykonywania okładzin ceramicznych.
Okładziny ceramiczne powinny być mocowane do podłoża warstwą wyrównującą lub bezpośrednio do równego i gładkiego podłoża. W pomieszczeniach mokrych okładzinę należy mocować do dostatecznie wytrzymałego podłoża.
Podłoże pod okładziny ceramiczne mogą stanowić nie otynkowane lub otynkowane mury z elementów drobnowymiarowych oraz ściany betonowe.
Do osadzania wykładzin na ścianach murowanych można przystąpić po zakończeniu osiadania murów budynku.
Bezpośrednio przed rozpoczęciem wykonywania robót należy oczyścić z grudek zaprawy i brudu szczotkami drucianymi oraz zmyć z kurzu.
Na oczyszczoną i zwilżoną powierzchnię ścian murowanych należy nałożyć dwuwarstwowy podkład wykonany z obrzutki i narzutu. Obrzutkę należy wykonać o grubości 2-3 mm z ciekłej zaprawy cementowej marki 8 lub 5, narzut z plastycznej zaprawy cementowo-wapiennej marki 5 lub 3.
Elementy ceramiczne powinny być posegregowane według wymiarów, gatunków i odcieni barwy, a przed przystąpieniem do ich mocowania - moczone w ciągu 2 do 3 godzin w wodzie czystej.
Temperatura powietrza wewnętrznego w czasie układania płytek powinna wynosić co najmniej +5°C.
Dopuszczalne odchylenie krawędzi płytek od kierunku poziomego lub pionowego nie powinno być większe niż 2 mm/m, odchylenie powierzchni okładziny od płaszczyzny nie większe niż 2 mm na długości łaty dwumetrowej.
Podłoża pod posadzki oraz warstwy izolacyjne poszczególnych pomieszczeń wykonywać zgodnie z dokumentacją techniczną . 
Pakowanie:
Płytki pakowane w pudła tekturowe zawierające ok. 1 m2 płytek. Na opakowaniu umieszcza się: - nazwę i adres producenta, nazwę wyrobu, liczbę sztuk w opakowaniu, znak kontroli jakości, znaki ostrzegawcze dotyczące wyrobów łatwo tłukących się oraz napis „Wyrób dopuszczony do stosowania w budownictwie Świadectwem ITB nr...".
 Transport:
Płytki przewozić w opakowaniach krytymi środkami transportu. Podłogę wyłożyć materiałem wyściółkowym grubości ok. 5 cm. Opakowania układać ściśle obok siebie. Na środkach transportu umieścić nalepki ostrzegawcze dotyczące wyrobów łatwo tłukących.
Składowanie:
Płytki   składować  w   pomieszczeniach   zamkniętych   w   oryginalnych   opakowaniach.   Wysokość
10.   Kontrola jakości.
Wymagana jakość materiałów powinna być potwierdzona przez producenta przez zaświadczenie o jakości lub znakiem kontroli jakości zamieszczonym na opakowaniu lub innym równorzędnym dokumentem.
Nie dopuszcza się stosowania do robót materiałów, których właściwości nie odpowiadają wymaganiom technicznym. Nie należy stosować również materiałów przeterminowanych (po okresie gwarancyjnym).
Należy przeprowadzić kontrole dotrzymania warunków ogólnych wykonania robót (cieplnych, wilgotnościowych). Sprawdzić prawidłowość wykonania podkładu, posadzki, dylatacji.
Przy odbiorze należy przeprowadzić na budowie:
· sprawdzenie zgodności klasy materiałów ceramicznych z zamówieniem,
· próby doraźnej przez oględziny, opukiwanie i mierzenie:
· wymiarów i kształtu płytek
· liczby szczerb i pęknięć,
· odporności na uderzenia,
W przypadku niemożności określenia jakości płytek przez próbę doraźną należy ją poddać badaniom laboratoryjnym (szczególnie co do klasy i odporności na działanie mrozu w przypadku wykładziny zewnętrznej).
11. Obmiar robót .

Jednostką obmiarową robót jest m2. Ilość robót określa się na podstawie projektu z uwzględnieniem zmian zaaprobowanych przez Inspektora i sprawdzonych w naturze.
12. Odbiór robót .
Roboty podlegają odbiorowi wg. zasad podanych poniżej.
1. Odbiór materiałów i robót powinien obejmować zgodności z dokumentacją projektową oraz sprawdzenie właściwości technicznych tych materiałów z wystawionymi atestami wytwórcy. W przypadku zastrzeżeń co do zgodności materiału z zaświadczeniem o jakości wystawionym przez producenta - powinien być on zbadany laboratoryjnie.
2. Nie dopuszcza się stosowania do robót materiałów, których właściwości nie odpowiadają wymaganiom technicznym. Nie należy stosować również materiałów przeterminowanych (po okresie gwarancyjnym).
3. Wyniki odbiorów materiałów i wyrobów powinny być każdorazowo wpisywane do dziennika budowy.
4. Odbiór powinien obejmować:
- sprawdzenie wyglądu zewnętrznego; badanie należy wykonać przez ocenę wzrokową,
- sprawdzenie prawidłowości ukształtowania powierzchni; badanie należy wykonać przez ocenę wzrokową,
- sprawdzenie prawidłowości wykonania styków materiałów posadzkowych i ściennych;  pomiaru odchyleń z dokładnością l mm, a szerokości spoin - za pomocą szczelinomierza lub suwmiarki.
- sprawdzenie prawidłowości wykonania cokołów lub listew podłogowych; badanie należy wykonać przez ocenę wzrokową,
13. Podstawa płatności .
Płaci się za ustaloną ilość m2 powierzchni ułożonej posadzki wg ceny jednostkowej, która obejmuje przygotowanie podłoża, dostarczenie materiałów i sprzętu, oczyszczenie stanowiska pracy.
14. Przepisy związane
PN-EN 1008:2004     Woda zarobowa do betonu. Specyfikaq'a pobierania próbek.
PN-EN 197-1:2002    Cement. Skład, wymagania i kryteria zgodności dotyczące cementów
                                    powszechnego użytku.
PN-EN 13139:2003    Kruszywa do zaprawy.
PN-87/B-01100
Kruszywa mineralne. Kruszywa skalne. Podział, nazwy i określenia,
PN-74/B-30175
Kit asfaltowy uszczelniający.
PN-EN 649:2002
Elastyczne pokrycia podłogowe. Homogeniczne i heterageniczne        pokrycia podłogowe.
2.2. Instalacja centralnego ogrzewania , zasilanie nagrzewnic
1. Przedmiot ST.
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót związanych z wykonaniem instalacji centralnego ogrzewania i zasilania nagrzewnic wentylacyjnych przy realizacji obiektu Krytej Pływalni w Łańcucie .
2. Zakres stosowania SST.
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1.
3. Zakres robót objętych ST.
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu wykonanie robót instalacyjnych centralnego ogrzewania w obiekcie krytej pływalni. W zakres tych robót wchodzą:
· Ogrzewanie grzejnikowe

· Ogrzewanie podłogowe

· Instalacja zasilania nagrzewnic wentylacyjnych 

· Instalacja zasilania wymienników basenowych
4. Określenia podstawowe.
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z obowiązującymi odpowiednimi normami.
5. Ogólne wymagania dotyczące robót.
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacją projektową, SST i poleceniami Inspektora.
6. Materiały
         Do wykonania instalacji CO i CT mogą być stosowane wyroby producentów krajowych i zagranicznych pod warunkiem, że posiadają aktualne aprobaty techniczne lub dopuszczenia do stosowania , odpowiadać wymaganiom i standardom określonym w dokumentacji technicznej .
        Wykonawca uzyska przed zastosowaniem wyrobu akceptację Inspektora Nadzoru.
        Odbiór techniczny materiałów powinien być dokonywany według i w sposób określony aktualnymi normami.
        Ponadto:
Materiały i wyroby hutnicze z elementami spawanymi powinny posiadać zaświadczenie o gwarantowanej spawalności. 
Zwraca się uwagę na to, aby metody stosowane przy tych czynnościach nie spowodowały uszkodzeń po​wierzchni roboczych, ani nie obniżyły właściwości fizycznych i wytrzymałościowych materiałów. Rury powinny być proste, czyste od zewnątrz i wewnątrz, bez wżerów i widocznych ubytków. Wykonawca zobowiązany jest do zbierania dokumentacji dostaw w postaci atestów, świadectw jakości, spe​cyfikacji, paszportów, instrukcji obsługi i DTR, kart gwarancyjnych, rysunków montażowych itp. Wykonawca ponosi odpowiedzialność za spełnienie wymagań ilościowych i jakościowych materiałów dostar​czanych na plac budowy oraz za ich właściwe składowanie i wbudowanie zgodnie z założeniami Specyfikacji i dokumentacji technicznej. Materiałami stosowanymi przy wykonaniu robót będących przedmiotem niniejszej specyfikacji technicznej przed​stawiono poniżej.
6.1. Ogrzewanie podłogowe.
· grzejniki stalowe płytowe firmy RETTIG-PURMO typ V (VKO) wielkość V22-60-, z zasilaniem odpodłogowym z zabudowanym zaworem termostatycznym z wstępną nastawą i zaworem odpo​wietrzającym 
· głowice termostatyczne typ K f-my Heimeier
· zawory odcinające proste podwójne do instalacji dwururowej typ Vekolux f-my Heimeier 
· zawory regulacyjne f-my Heimeier typ Strato R i Strato A
· rura warstwowa Geberit Mepla z PE-Xb - aluminium- PE-HD o połączeniach zaciskowych nie​rozłącznych
6.2. Ogrzewanie podłogowe.
· rura grzejna aąuatherm z polibutylenu z warstwą antydyfuzyjną fi 17,0x2,0 mm
· płyty izolacyjne z twardego styropianu z folią rastrową
· rozdzielacze pętli grzejnych aąuatherm w komplecie
             - z zaworami do napełniania i odpowietrzania
             - zawory na zasilaniu do regulacji ręcznej z termicznym siłownikiem nastawczy typ        EMO T do współpracy z elektronicznym termostatem pokojowym typ P f-my Heime​ier
      -  zawory powrotne z możliwością wstępnej nastawy
              - zawory regulacyjne f-my Heimeier typ Strato R i Strato A 
· szafka stojąca do rozdzielaczy ogrzewania podłogowego
· rura warstwowa Geberit Mepla z PE-Xb - aluminium- PE-HD o połączeniach zaciskowych nie​rozłącznych
6.3. Zasilanie nagrzewnic wentylacyjnych .

· nagrzewnice wodne zabudowane w centralach VBW CLIMA w komplecie z zaworem regulacyj​nym mieszającym
· zawory regulacyjne f-my Heimeier typ Strato R i Strato A

· pompy obiegowe f-my Grundfos typ UPS 25-40; UPS 25-60; UPS 25-120 

· zawory zwrotne gwintowane
· automatyczne zawory odpowietrzające
· rura stalowe czarne instalacyjne bez szwu wg PN/H-74219
6.4. Zasilanie wymienników basenowych .
· układ wymienników wraz z automatyką wg proj. Technologii Basenu 
· zawory regulacyjne f-my Tour&Andersson typ Stad i i Staf 
· automatyczne zawory odpowietrzające 
· rura stalowe czarne instalacyjne bez szwu wg PN/H-74219
7. Sprzęt
Wykonawca jest zobowiązany do używania jedynie takiego sprzętu, który nie spowoduje niekorzystnego wpływu na środowisko i jakość wykonywanych robót. Na żądanie, wykonawca dostarczy Inspektorowi nadzoru kopie do​kumentów potwierdzających dopuszczenie sprzętu do użytkowania zgodnie z jego przeznaczeniem. Do wykonywania robót Wykonawca powinien dysponować następującym sprzętem:
—     podstawowe narzędzia ręczne do obcinania i obróbki rur,
—      komplet elektronarzędzi,
—     komplet narzędzi ślusarskich,
—      komplet narzędzi monterskich robót instalacyjnych.
8. Transport .

Do transportu materiałów, sprzętu budowlanego i urządzeń stosować sprawne technicznie środki transportu. Środki transportu powinny zabezpieczać załadowane wyroby przed wpływami atmosferycznymi.
—      Rury mogą być przewożone dowolnymi środkami transportu.
—   Materiały należy ustawić równomiernie na całej powierzchni ładunku, obok siebie i zabezpieczyć p możliwością przesuwania się podczas transportu.
—      Rury powinny być układane w pozycji poziomej wzdłuż środka transportu.
         —  Wyładunek rur powinien odbywać się z zachowaniem wszelkich środków ostrożności uniemożliwiających uszkodzenie rur.
—      Rur nie wolno zrzucać ze środków transportowych.
         —   Transport rur powinien być wykonywany pojazdami o odpowiedniej długości, tak by wolne końce wystają​ce poza skrzynię ładunkową nie były dłuższe niż l metr.
—      Rury w kręgach powinny w całości leżeć na płasko na powierzchni ładunkowej.
—   Przy transporcie materiałów branży sanitarnej należy również uwzględniać wymagania narzucone przez producenta lub dystrybutora.
Wykonawca jest zobowiązany do stosowania jedynie takich środków transportu, które nie wpłyną niekorzystnie na jakość robót i właściwości przewożonych towarów. Przy ruchu po drogach publicznych pojazdy muszą speł​niać wymagania przepisów ruchu drogowego tak pod względem formalnym jak i rzeczowym. Wykonawca będzie usuwać na bieżąco, na własny koszt, wszelkie zanieczyszczenia spowodowane jego pojazdami na drogach pu​blicznych oraz dojazdach do terenu budowy.
8.1.  Rury
Rury muszą być transportowane na samochodach o odpowiedniej długości z uwzględnienie przepisów dotyczących zasad poruszania się po drogach publicznych. Kształtki należy przewozić w odpowiednich pojemnikach. Podczas transportu, przeładunku i magazynowania rur i kształtek należy unikać ich zniszczenia. Ponadto, przy przewozie i składowaniu materiałów należy stosować się do zaleceń producenta zastosowanych rur.
8.2. Grzejniki
Transport grzejników powinien odbywać się krytymi środkami. Zaleca się transportowanie grzejników w orygi​nalnych opakowaniach producenta oraz na paletach dostosowanych do ich wymiaru. Na każdej palecie powinien być składowane grzejniki jednego typu i wielkości. Palety z grzejnikami powinny być ustawione i zabezpieczone, aby w czasie ruchu środka transportu nie nastąpiło ich przemieszczanie i uszkodzenie grzejników. Dopuszcza się transportowanie grzejników luzem, ułożonych w warstwy, zabezpieczonych przed przemieszczaniem i uszkodze​niem. Grzejniki należy przechowywać w magazynach lub w pomieszczeniach zamkniętych.
8.3. Armatura 
Dostarczoną na budowę armaturę należy uprzednio sprawdzić na szczelność. Armaturę specjalną (np.zawory termo​statyczne, RLV, MSV-C itp.) należy dostarczyć w oryginalnych opakowaniach producenta. Armaturę należy skła​dować w pomieszczeniach zamkniętych.
8.4. Izolacje termiczne 
Materiały przeznaczone do wykonywania izolacji ciepłochronnych powinny być przewożone krytymi środkami transportu w sposób zabezpieczający je przed zawilgoceniem, zanieczyszczeniem i zniszczeniem. Ponadto, należy je składować w pomieszczeniach w pomieszczeniach krytych i suchych.
9. Wykonanie robót .

9.1. Ogrzewanie grzejnikowe .

Instalację centralnego ogrzewania grzejnikowego projektuje się jako pompową ciśnieniową, z rozdziałem dolnym, układ pionowo-poziomy.
Czynnik grzewczy o parametrach 75/55 °C dla zasilania instalacji centralnego ogrzewania grzejniko​wego doprowadzony zostanie do segmentu Basenu z kotłowni gazowej przewodami prowadzonymi przez Podbasenie pod stropem piwnicy do poszczególnych pionów i grzejników. Pio​ny prowadzić w bruzdach ściennych lub obudować.
Czynnik grzewczy dostarczony zostanie do poszczególnych grzejników z pionów przewodami roz​prowadzającymi prowadzonymi w posadzce pod grzejnikami.
Podejścia do grzejników wykonać z przy pomocy typowych kształtek podejściowych. Na podejściach do grzejników należy zabudować zawory odcinające podwójne do instalacji dwuru-rowej f-my Heimeier typ Vekolux, w celu umożliwienia demontażu grzejnika bez spuszczania wody z instalacji.
Na instalacji centralnego ogrzewania zabudować zawory regulacyjne f-my Heimeier w celu wyregu​lowania hydraulicznego instalacji, typ Strato A- odcinający ( na zasilaniu) i Strato R z nastawą wstępną ( na powrocie).
W najwyższych punktach instalacji zabudować automatyczne odpowietrzniki. Poszczególne grzejniki wyposażyć w głowice termostatyczne typu K f-my Heimeier. Grzejniki zabudować pod oknami, wzdłuż ścian zewnętrznych (zgodnie z rysunkami), na wysoko​ściach 13 cm nad posadzką, zapewniając minimalną odległość 13 cm góry grzejnika od parapetu. Grzejniki typ V 1l- przystosowane są do zasilania tylko od strony prawej.
Instalację ogrzewania grzejnikowego, i instalację rozprowadzającą ogrzewania podłogowego do roz​dzielaczy wykonać z rur warstwowych Geberit Mepla o parametrach pracy- woda do 95°C i ciśnieniu 6 bar. Rura Geberit Mepla wykonana jest z:
· wewnętrzna warstwa z polietylenu PE-Xb
· rura aluminiowa spawana wzdłużnie tworzy trzpień usztywniający
· warstwa zewnętrzna osłaniająca z polietylenu PE-HD. 
Podejścia do grzejników wykonać z rur białych typ Mepla Therm. Rury Geberit Mepla łączy się za pomocą złączek typu zaciskowego.
Minimalny promień gięcia rury Mepla wynosi 6xdzew. 
Rozstaw obejm rurowych wynosi max:
1,0 m dla d= 16 mm, 20 mm
1,5 m dla d= 26 mm, 
2,0 m dla d= 32 mm, 40 mm, 50 mm,
2,5 m dla d= 63 mm.
Przy montażu w posadzce przewiduje się mocowanie co 80 cm, przed i za kolankiem co 30 cm. Kompensacja wydłużeń cieplnych może być przejęta przez zmianę kierunku trasy lub przez odpo​wiedni materiał izolacyjny.
Współczynnik wydłużalności cieplnej rur Geberit Mepla wynosi 0,026 mm/mxK. Przewody prowadzić w przestrzeni stropów podwieszonych, w bruzdach ściennych i w posadzce. W miejscach przejścia przewodów przez przegrody budowlane należy stosować tuleje ochronne.
Przejście instalacji przez przegrody oddzielania pożarowego uszczelnić przy zastosowaniu przegród ogniowych Hiłti:
rury palne < fi 50 mm uszczelnienie CP 611A
Rury warstwowe Geberit Mepla z PE-Xb - aluminium- PE-HD nie wymagają zabezpieczenia antykorozyjnego.
Grzejniki są zabezpieczone antykorozyjnie fabrycznie. 
Przewody rozprowadzające instalacji c.o. prowadzone pod stropem piwnicy oraz w bruździe ściennej zaizolować termicznie izolacją z pianki poliuretanowej w osłonie z folii PCV f-my Climaflex o grubości 13mm.
9.2. Ogrzewanie podłogowe.
Instalację centralnego ogrzewania podłogowego projektuje się jako pompową ciśnieniową. Czynnik grzewczy o parametrach 45/37 °C dla zasilania instalacji centralnego ogrzewania podłogo​wego doprowadzony zostanie do segmentu Basenu z kotłowni gazowej przewodami prowadzonymi przez Podbasenie pod stropem piwnicy do poszczególnych rozdzielaczy ogrzewania podłogowego .                 Z rozdzielaczy tych czynnik grzewczy zostanie rozprowadzony do poszczególnych pętli ogrzewania podłogowego.
             W szafkach zabudowana jest para rozdzielaczy wykonanych z rury z mosiądzu wyposażona: 
       w zawory regulacyjne Strato A i R 5/4" 
       w zawory do napełniania i odpowietrzania
w zawory na zasilaniu 1/2" do regulacji ręcznej z termicznym siłownikiem nastawczy typ EMO T do współpracy z elektronicznym termostatem pokojowym typ P f-my Heimeier (termostaty sterują pracą poszczególnych pętli ogrzewania podłogowego zabudowanych w danym pomieszczeniu) 
zawory powrotne 1/2" z możliwością wstępnej nastawy
Ogrzewanie podłogowe należy wykonać w pomieszczeniach Basenu, Umywalni i Szatni .
Instalację pętli grzewczych wykonać z rur AQUATHERM (rura grzejna z polibutylenu z warstwą antydyfuzyjną fi 17,0x2,0 mm ).
Rura może być rozkładana bezpośrednio ze zwoju, zachowując najmniejszy dopuszczalny promień krzywizny 6xd(6xl7 = 102 mm).
Pętle grzejne układać w strefie brzegowej ( na odcinku l m wzdłuż ścian zewnętrznych) w rozstawie 10,0cm, a pozostałe w rozstawie 15-30 cm (zgodnie z rysunkami).
Szyny montażowe układać na płytach styropianu (na folii aluminiowej rastrowej). Odstęp między szynami nie powinien być większy niż 1,5 m.
Montaż wielu rur zasilających i powrotnych przy podejściu do rozdzielaczy wykonać w rozstawie 5 cm, izolując rury izolacją z gąbki o grubości 6 mm.
Rury grzewcze z polibutylenu (z warstwą antydyfuzyjną fi 17,0x2,0 mm) są umieszczane bezpośred​nio w mokrym jastrychu grzewczym o grubości ok. 6,5 cm, na elementach płytowych izolacji cieplnej. Dla oddzielenia jastrychu od sąsiadujących elementów konstrukcyjnych należy wykorzystać taśmę izolacji brzegowej, spełnia ona dodatkową rolę przejmując rozszerzalność cieplnąjastrychu grzewcze​go-Jastrychy do instalacji ogrzewania podłogowego muszą posiadać następujące właściwości:
wysoką odporność na temperaturę
wysoką wytrzymałość powierzchniową
wysoką przewodność cieplną
Pole powierzchni jastrychu nie może być większe niż 40 m2. w przeciwnym razie należy go podzielić szczelinami dylatacyjnymi. Należy stosować dylatacje przyścienne, w otworach drzwiowych oraz między poszczególnymi obwodami grzewczymi. Długość boku pola jastrychu nie może być większa niż 6 m. Na dylatacjach wykonanych przez instalatora płytkarz musi wykonać elastyczne fugi. Jeżeli rura grzejna musi przejść przez szczelinę dylatacyjną, należy na długości 30 cm prowadzić ją w rurze ochronnej.
Jako materiały podkładowe, klejące, rzadkie zaprawy mogą być stosowane tylko o zapewnionej od​porności na proces starzenia cieplnego, "przystosowane do ogrzewania podłogowego ". Rzadkie zaprawy i kleje powinny być odporne na długotrwałe działanie temperatury do 50°C i trwale wyrównywać różne stopnie rozszerzalności jastrychu i warstwy wierzchniej. Przy wykonywaniu wylewki ogrzewanie musi być wyłączone, ale napełnione wodą i pod ciśnieniem roboczym.
Wylewki cementowe uszlachetnione plastyftkatorem muszą być podgrzane zanim zostanie wykonana ostateczna podłoga. Wylewka może być podgrzewana najwcześniej po 21 dniach od dnia wykonania. Początkowa temperatura zasilania może być maksymalnie o 5°C wyższa, niż temperatura wylewki. Dopiero po 30 dniach temperatura zasilania może osiągnąć wartość robocza. W najwyższych punktach instalacji zabudować automatyczne odpowietrzniki. Do regulacji temperatury w pomieszczeniach z ogrzewaniem podłogowym zastosować termostat po​kojowy czasowy połączony z napędem nastawnika regulatora zbudowanymi na poszczególnych pę​tlach na rozdzielaczu zasilającym.
Termostat czasowy posiada zalety normalnego termostatu pokojowego, a także dodatkowo umożliwia czasowe obniżenie temperatury. Należy pamiętać o znacznej bezwładności ogrzewania podłogowego 1,5- 3,0 godzin.
Instalację rozprowadzającą ogrzewania podłogowego do roz​dzielaczy wykonać z rur warstwowych Geberit Mepla o parametrach pracy- woda do 95°C i ciśnieniu 6 bar.
Instalację pętli grzewczych wykonać z rur polibutylenu fi17,0x2,0 mm ( z antydyfuzyjną warstwą), odpornego na temp. 70°C i ciśnienie 0,30 MPa. Pętle grzejne mocować do szyn.
Rury grzejne aąuatherm z polibutylenu z warstwą antydyfuzyjną nie wymagają zabezpieczenia anty​korozyjnego.
Szafki na rozdzielacze zabezpieczone są antykorozyjnie fabrycznie.
Przewody ogrzewania podłogowego przy wejściu na rozdzielacze (zagęszczenie przewodów przy rozdzielaczach) zaizolować termicznie izolacją z pianki poliuretanowej w osłonie z folii PCV f-my Climaflex o grubości 6 mm
9.3. Zasilanie nagrzewnic wentylacyjnych .

Instalację zasilania nagrzewnic wentylacyjnych projektuje się jako pompową ciśnieniową Czynnik grzewczy o parametrach 75/55 °C zostanie doprowadzony do zabudowanych nagrzewnic przewodami 2 x fi 80 mm prowadzonymi pod stropem Podbasenia z kotłowni gazowej. Nagrzewnice zabudowane w centralach wentylacyjnych mają za zadanie podniesienie temperatury powietrza nawiewanego do poszczególnych pomieszczeń do temperatury + 20°C, + 25°C lub +32°C. Centrale nawiewne pracują na powietrzu świeżym i obiegowym, a więc podgrzew powietrza realizowany jest od temperatury zewnętrznej te = -20°C z odzyskiem ciepła z usuwanego powietrza . Centrale wentylacyjne NW7, NW8, NW9 zapewniają tylko podgrzew nawiewanego świeżego powie​trza wentylacyjnego, pracują tylko gdy użytkowane są pomieszczenia. Utrzymanie temperatury w tych pomieszczeniach zapewnia instalacja grzejnikowa i ogrzewania podłogowego. Centrala wentylacyjna NW6 zapewnia podgrzew nawiewanego świeżego powietrza wentylacyjnego oraz utrzymanie temperatury pomieszczenia basenu. Instalacja ogrzewania podłogowego basenu za​pewnia tylko utrzymanie temperatury dyżurnej.
Na przewodach zasilających poszczególne nagrzewnice zabudowane są zawory regulacyjne mieszają​ce dostarczane w komplecie z automatyką centrali wentylacyjnej utrzymujące stałą temperaturę powietrza nawiewanego równą + 20°C, +25°C lub + 32°C.
Dla wymuszenia przepływu czynnika grzewczego w obiegu zawór mieszający nagrzewnica na prze​wodzie powrotnym przy każdej centrali zabudowano pompę obiegową typ UPS 25-40-centrala NW9 UPS 25-60 -centrala NW2 i NW7, UPS 32-120 -centrala NW6.
Dla wyrównania hydraulicznego poszczególnych obiegów zasilania nagrzewnic wentylacyjnych zabu​dowano zawory regulacyjne f-my Heimeier, typ Strato A- odcinający ( na zasilaniu) i Strato R z na​stawą wstępną ( na powrocie). W najwyższych punktach instalacji zabudować automatyczne odpowietrzniki.
Instalację czynnika grzejnego dla zasilania nagrzewnic wentylacyjnych należy wykonać z rur stalowych czarnych bez szwu wg PN/H-74219 łączonych na spaw. Połączenia kołnierzowe wykonać przy pomocy kołnierzy przyspawanych okrągłych z szyjką na ciśnienie 1,6 MPa. Uszczelnienia w połączeniach kołnierzowych, uszczelki płaskie. W połączeniach gwintowanych taśma teflonowa lub konopia i pasta uszczelniająca. Przejście instalacji przez przegrody oddzielania pożarowego uszczelnić przy zastosowaniu przegród ogniowych Hiłti:
- dla rur stalowych ognioochronna masa uszczelniająca (elastyczna) CP601S 
Masy uszczelniające posiadają klasę odporności ogniowej F 1,5.
Rurociągi i armaturę /jeżeli wymagają/ należy oczyścić do II stopnia czystości i zgodnie z normą PN/H-97050 pomalować:
- podkład: 2 x farba ftalowa do gruntowania o symbolu  3123-115-250
- nawierzchniowe: 2 x emalia ftalowa ogólnego stosowania o symbolu  3161-000-850
Przewody rozprowadzające instalacji zasilania nagrzewnic zaizolować termicznie izolacją z pianki poliuretanowej w osłonie z folii PCV f-my Climaflex o grubości 20mm.
Do kontroli parametrów pracy nagrzewnic zabudowano termomanometry, o średnicy obudo​wy fi 80 mm i klasie dokładn. 2,5 oraz zakresie pomiarowym:
· temperatury 0-120°C,
· ciśnienie O- 0,6 MPa 
· typ WP80-R/0-120°C;0-0,6MPa/2,5 
Dla zabudowy termomanometrów wspawać w rurociągi króćce manometryczne.
Automatyka central wentylacyjnych dostarczana w komplecie z centralami wentylacyjnymi zapewnia:     - regulację wydajności nagrzewnic zaworami regulacyjnymi mieszającymi dwudrogowymi, utrzy​mującymi temperaturę powietrza nawiewanego na stałym poziomie,
- zabezpieczenie nagrzewnic wentylacyjnych przed zbyt dużym wychłodzeniem- funkcja przeciw-zamarzeniowa
-  pompy obiegowe podłączone zostaną do automatyki central wentylacyjnych i zabezpieczone przed suchobiegiem
9.4. Zasilanie wymienników basenowych.
Instalację zasilania wymienników basenowych projektuje się jako pompową ciśnieniową. Czynnik grzewczy o parametrach 75/55 °C dla zasilania wymienników basenowych doprowadzony zostanie przewodami 2 x fi 80 mm prowadzonymi pod stropem Podbasenia z kotłowni gazowej.
Wymienniki zabudowane w Podbaseniu mają za zadanie podniesienie temperatury wody basenowej do temperatury +28-30°C , zgodnie z Technologią Basenu.
Dla wyrównania hydraulicznego poszczególnych obiegów zasilania nagrzewnic wentylacyjnych zabu​dowano zawory regulacyjne f-my Heimeier (Tur Andersen), typ Strato A- odcinający ( na zasilaniu) i Strato R z nastawą wstępną ( na powrocie). W najwyższych punktach instalacji zabudować automatyczne odpowietrzniki.
Instalację czynnika grzejnego dla zasilania wymienników base​nowych należy wykonać z rur stalowych czarnych bez szwu wg PN/H-74219 łączonych na spaw. Połączenia kołnierzowe wykonać przy pomocy kołnierzy przyspawanych okrągłych z szyjką na ciśnienie 1,6 MPa. Uszczelnienia w połączeniach kołnierzowych, uszczelki płaskie. W połączeniach gwintowanych taśma teflonowa lub konopia i pasta uszczelniająca. Przejście instalacji przez przegrody oddzielania pożarowego uszczelnić przy zastosowaniu przegród ogniowych Hiłti:
- dla rur stalowych ognioochronna masa uszczelniająca (elastyczna) CP601S 
Masy uszczelniające posiadają klasę odporności ogniowej F 1,5.
9.5. Próby szczelności.

· Ogrzewanie grzejnikowe
Po zakończeniu robót instalacyjnych należy przeprowadzić płukanie instalacji dwukrotnie wodą zimną, a następnie wykonać próbę szczelności:
- na zimno na ciśnienie równe pr + 0,2 MPa lecz nie mniej niż 0,4 MPa
- na gorąco przy roboczych parametrach instalacji
Przed przystąpieniem do badania działania instalacji na gorąco budynek powinien być ogrzewany przez co najmniej przez 72 godziny.
Próbę ciśnieniową wodną i rozruch na gorąco wykonać zgodnie z obowiązującymi przepisami i nor​mami. Z przeprowadzonych prób szczelności należy sporządzić protokół.
· Ogrzewanie podłogowe .
Badanie szczelności instalacji ogrzewania podłogowego należy wykonać po zmontowaniu rur grzejnych i połączeniu ich z rozdzielaczami, a przed zalaniem ich warstwą jastrychu. Przed napełnianiem instalacji należy zamknąć wszystkie obwody grzejne. Obwody grzejne należy starannie jeden po drugim napełniać, przepłukiwać i odpowietrzać. Gdy wszystkie obwody są napeł​nione i odpowietrzone należy otworzyć zawory pętli grzejnych. Po napełnieniu instalacji należy przeprowadzić próbę na ciśnienie próbne 10 bar. Podczas badania szczelności należy utrzymywać w instalacji stałą temperaturę wody, gdyż zmiana jej temperatury o 10 K powoduje zmianę ciśnienia o 0,05 do 0,10 MPa. Podczas wylewania jastrychu należy utrzymywać ciśnienie próbne.
Wylewki cementowe uszlachetnione plastyfikatorem muszą być podgrzane zanim zostanie wykonana ostateczna podłoga.
Pierwsze nagrzewanie wylewki może być najwcześniej po 21 dniach od dnia wykonania. Początkowa temperatura zasilania może być maksymalnie o 15°C wyższa, niż temperatura pomiesz​czenia (temperatura wody nie niższa niż 20°C). Następne podniesienie temperatury zasilania wody o 15°C może nastąpić po 3 dniach. Maksymalna temperatura zasilania może być puszczona najwcze​śniej po 7 dniach. Temperatura ta musi być tak długo utrzymana aż uzyskane zostanie wyrównanie
wilgotności. Proces nagrzewania musi być przeprowadzany bez osłabienia nocnego przez okres 3-4 tygodni. Następnie wyłączyć ogrzewanie podłogowe i układać posadzkę.
· Zasilanie nagrzewnic wentylacyjnych wymienników  
Po zakończeniu robót instalacyjnych należy przeprowadzić płukanie instalacji dwukrotnie wodą zimną, a następnie wykonać próbę szczelności.
- na zimno na ciśnienie równe pr + 0,2 MPa lecz nie mniej niż 0,4 MPa
- na gorąco przy roboczych parametrach instalacji
Próbę ciśnieniową wodną i rozruch na gorąco wykonać zgodnie z obowiązującymi przepisami i nor​mami. Z przeprowadzonych prób szczelności należy sporządzić protokół.
10. Kontrola jakości .

· Ogólne zasady kontroli jakości
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót, dostawy materiałów, sprzętu i środków transportu podano w ST  „Wymagania ogólne".
Wykonawca jest odpowiedzialny za pełną kontrolę jakości robót, materiałów i urządzeń. Wykonawca zapewni odpowiedni system i środki techniczne do kontroli jakości robót (zgodnie z PZJ) na tere​nie i poza placem budowy. Wszystkie badania i pomiary będą przeprowadzane zgodnie z wymaganiami Norm lub Aprobat Technicznych przez jednostki posiadające odpowiednie uprawnienia budowlane.
· Badania jakości robót w czasie budowy
Badania jakości robót w czasie ich realizacji należy wykonywać zgodnie z wytycznymi właściwych WTWOR oraz instrukcjami zawartymi w Normach i Aprobatach Technicznych dla materiałów i systemów technologicz​nych.
11. Obmiar robót .

Ogólne zasady i wymagania dotyczące obmiaru robót podano w ST  „Wymagania ogólne".
Obmiar robót określa ilość wykonanych robót zgodnie z postanowieniami umowy.
Ilość robót oblicza się według sporządzonych przez służby geodezyjne pomiarów z natury, udokumentowanych operatem powykonawczym, z uwzględnieniem wymagań technicznych zawartych w niniejszej ST i ujmuje w księdze obmiaru.
Wszystkie urządzenia i sprzęt pomiarowy stosowane do obmiaru robót podlegają akceptacji Inspektora nadzoru i muszą posiadać ważne certyfikaty legalizacji.
Jednostki obmiarowe:
W metrach „m" mierzy się:
—     długości poszczególnych przewodów instalacyjnych 
W metrach kwadratowych „m2" mierzy się:
—      powierzchnię termoizolacji
W kompletach „kpl." lub sztukach „szt." mierzy się:
—        urządzenia i armaturę 
W kilogramach „kg" tonach (t) mierzy się:
—     dodatkowe elementy konstrukcji wsporczej wykonywanej podczas montowania instalacji. Oprócz w/w jednostek są również inne jednostki, których nazwy są powszechnie stosowane i wynikają z zasto​sowanych KNR-ów. Uwzględniają to wykonane przedmiary robót dla zaprojektowanych instalacji.
12. Odbiór robót .

—     Ogólne zasady odbioru robót i ich przejęcia podano w SST „Wymagania ogólne".
        —      Odbioru robót należy dokonać zgodnie z „Warunkami technicznymi wykonania i odbioru instalacji ogrzew​czych" - zeszyt nr 6 - wydanymi przez Centralny Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Techniki Instalacyjnej INSTAL Warszawa - maj 2003
Podczas odbiorów częściowych i końcowych urządzeń instalacji CO i CT należy przeprowadzić następujące badania zgodności z wymaganiami technicznymi:
a),     badanie zgodności z dokumentacją techniczną
b),    badanie materiałów
c),     badanie zabezpieczenia przed korozją
d),    badanie rozdzielaczy
e),     badanie odbiorników ciepła - grzejników
f).     badanie przewodów
g),    badanie armatury
h),    badanie czystości urządzeń centralnego ogrzewania
i).     badanie szczelności urządzeń centralnego ogrzewania w stanie zimnym
j).     badanie szczelności urządzeń centralnego ogrzewania w stanie gorącym
k),    badanie działania urządzeń centralnego ogrzewania w ruchu Warunki przystąpienia do badań. 
Badania urządzeń centralnego ogrzewania należy przeprowadzać w następujących fazach:
a),     przed zakryciem bruzd, kanałów, zamurowaniem przejść przewodów przez przegrody budowlane
b),    po ukończeniu montażu i po przeprowadzeniu płukania całego urządzenia oraz dokonaniu regulacji
c),     w okresie gwarancyjnym
Podczas odbioru końcowego izolacji należy sprawdzić zgodność z projektem w zakresie: rodzaju materiału oraz ogólnego wyglądu zewnętrznego zaizolowanego rurociągu. Odbiór końcowy powinien być potwierdzony protokołem odbioru izolacji, sporządzonym zgodnie z obowiązującymi przepisami.
13. Podstawa płatności .

Płatność za wykonane roboty będzie odbywać się na zasadach i warunkach podanych w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia oraz umową .
14. Przepisy związane .

1.  „Warunki techniczne wykonania i odbioru instalacji ogrzewczych" COBRTI INSTAL 2003 r.
2.     „Wytyczne projektowania instalacji centralnego ogrzewania „ COBRTI INSTAL 2003 r.
       3.    PN-B-02414M999 „Ogrzewnictwo i ciepłownictwo. Zabezpieczenia instalacji ogrzewań wodnych systemu zamkniętego z naczyniami wzbiorczymi przeponowymi. Wymagania".
4.  PN-91/B-02420 "Ogrzewnictwo. Odpowietrzanie instalacji ogrzewań wodnych. Wymagania".
5.    PN-90/M-75003 „Armatura instalacji centralnego ogrzewania. Ogólne wymagania i badania".
6.
PN-91/M-75009 „Armatura instalacji centralnego ogrzewania. Zawory regulacyjne. Wymagania i badania".
7.
PN-EN 215-1:2002   „Termostatyczne zawory grzejnikowe. Cz.l : Wymagania i badania".
8.     PN-EN 442-1: 1999 „Grzejniki. Wymagania i warunki techniczne".
9.     PN-EN 442-2: 1999/A 1:2002 „ Grzejniki. Moc cieplna i metody badań".
      10.   PN-B-0241:2000 „Ogrzewnictwo i ciepłownictwo. Izolacja cieplna przewodów, armatury i urządzeń. Wyma​gania i badania odbiorcze".
11.    PN-93/C-04607 „Woda w instalacjach ogrzewania. Wymagania i badania dotyczące jakości wody ".
12.   Karta powłok malarskich opracowaną przez MPC Rzeszów nr RMP 01/80 - 6.4.01 dotycząca zabezpieczenia antykorozyjnego instalacji niskotemperaturowych
Nie wymienienie tytułu jakiejkolwiek dziedziny, grupy, podgrupy czy normy nie zwalnia Wykonawcy od obowiązku stosowania wymogów określonych prawem polskim.
2.3. Instalacja wod. kan. 
1. Przedmiot ST.
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót związanych z wykonaniem instalacji wewnętrznej kanalizacji sanitarnej oraz zimnej i ciepłej wody przy realizacji obiektu Krytej Pływalni w Łańcucie .
2. Zakres stosowania SST.
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1.
3. Zakres robót objętych ST.
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu wykonanie robót instalacjiwod.kan. w obiekcie krytej pływalni. W zakres tych robót wchodzą:
· Kanalizacja sanitarna

· Instalacja zimnej i ciepłej wody

· Instalacja p.poż. 
4. Określenia podstawowe.
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z obowiązującymi odpowiednimi normami.
5. Ogólne wymagania dotyczące robót.
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacją projektową, SST i poleceniami Inspektora.
6. Materiały.

         —  Do wykonania instalacji wodnych i kanalizacyjnych mogą być stosowane wyroby producentów krajowych i zagranicznych pod warunkiem, że posiadają aktualne aprobaty techniczne lub dopuszczenia do stosowania ich na krajowym rynku 
—       Wykonawca uzyska przed zastosowaniem wyrobu akceptację Inspektora Nadzoru.
—     Odbiór techniczny materiałów powinien być dokonywany według i w sposób określony aktualnymi normami .
         —       Ponadto:

Materiały i wyroby hutnicze z elementami spawanymi powinny posiadać zaświadczenie o gwarantowanej spawalności. 
         Obróbka mechaniczna, plastyczna lub cieplna elementów powinna być przeprowadzona zgodnie
z wymogami PN i BN dla danego materiału.
Zwraca się uwagę na to, aby metody stosowane przy tych czynnościach nie spowodowały uszkodzeń po​wierzchni roboczych, ani nie obniżyły właściwości fizycznych i wytrzymałościowych materiałów. Rury powinny być proste, czyste od zewnątrz i wewnątrz, bez wżerów i widocznych ubytków. Rury z tworzyw sztucznych winny być trwale oznaczone.
Wykonawca zobowiązany jest do zbierania dokumentacji dostaw w postaci atestów, świadectw jakości, spe​cyfikacji, paszportów, instrukcji obsługi i DTR, kart gwarancyjnych, rysunków montażowych itp. Wykonawca ponosi odpowiedzialność za spełnienie wymagań ilościowych i jakościowych materiałów dostar​czanych na plac budowy oraz za ich właściwe składowanie i wbudowanie zgodnie z założeniami PZJ. Materiałami stosowanymi przy wykonaniu robót będących przedmiotem niniejszej specyfikacji technicznej przed​stawiono poniżej .
· Kanalizacja sanitarna

- Przewody kanalizacyjne z rur PCV wraz z kształtkami od fi 40 do fi 110 mm
- Zawory powietrzne Maxi Vent fi 75/110 PCV

- Syfony fi 50 mm do kratek zabudowanych na basenie 

- Syfony fi 160 mm odbioru widy ze spustów ze zbiorników retencyjnych

- Rewizje , kominki wywietrzaka -  wywiewki PCV

· Instalacja wody ciepłej i zimnej 
	1.

	Umywalka ceramiczna biała 5 5x43 cm z jednym otworem NOVA model 021 155 w komplecie z półpostumentem nr 027100


	2.

	Umywalka ceramiczna biała wpuszczana w blat 60x47cm APAUZ model 041860 z jednym otworem


	3.

	Miska ustępowa wisząca NOVA, lejowa 61, model 023 100 z deską model 0201 10


	4.

	Miska ustępowa wisząca EUROTREND CARE dla osób niepełnosprawnych z półką 61, model 204800 z deską Renova model 571040 i adapterem przedłu​żającym model 573460


	5.

	Pisuar FELIX dopływ z góry model 02601 1 z syfo​nem pisuarowym odpływ pionowy model 32330


	6.

	Brodzik akrylowy pentagonalny 90x90 cm, głębo​kość 15 cm model XBF0290, odpływ 52 mm z kom​pletem odpływowym i sitkiem


	7.

	Zlewozmywak dwukomorowy z blachy nierdzewnej do zabudowy w blacie


	8.

	Zlew stalowy emaliowany


	9.

	Bateria umywalkowa stojąca czasowa z boczną re​gulacją temperatury typ TEMPOMDC 2 z zaworami odcinającymi kat. 700 001


	10.

	Bateria umywalkowa stojąca czasowa z mieszaczem bocznym, typ TEMPOMDt 2 na drążek z zaworami odcinającymi kat. 700 400


	11.

	Bateria umywalkowa stojąca z zaworami odcinają​cymi


	12.

	Bateria umywalkowa stojąca bezdotykowa z zawo​rami odcinającymi


	13.

	Bateria natryskowa natynkowa czasowa z miesza​czem typ TEMPOMK NATRYSK z zaworami ką​towymi kat. 790 006


	14.


	Bateria natryskowa natynkowa czasowa typ NA​TRYSK TEMPOSTOP kat.749001z zaworem kąto​wym kat.836 020



	15.


	Bateria natryskowa natynkowa czasowa typ TEMPOSTOP „bezpieczny" ZZ 3/4" kat.749 080 z zawo​rem kątowym kat. 83 6 020 z natryskiem na przesu​wie (drążek chromowany ze słuchawką i wężem zbrojonym)



	16.


	Bateria natryskowa natynkowa z natryskiem (przedsionek magazynu koagulantów oraz mycie wózków )



	17.


	Zawór czasowy kątowy do pisuaru TEMPOSTOP ½ " kat. 778 000 ze złączką rurową do pisuaru Felix



	18.


	Zawór wypływowy ze złączką do węża ½ "



	19.


	Zawór wypływowy ze złączką do węża 1" (do zabudowy na zewnątrz budynku)



	20.


	Bateria stojąca jednootworowa zlewozmywakowa M1301-1/2" w komplecie z zaworami kątowymi i wężykami



	21.


	Zawór termostatyczny mieszający LEONARD typ TM30 do ciepłej wody o zwiększonej przepustowo​ści fi 25 mm, qmin= l9 l/min przy Ap=lbar q=95 l/min



	22.


	System Geberit Unifix do zabudowy gipsowo-kartonowej -element montażowy do WC wiszącego uruchamia​ny z przodu z płytką spłukującą kat. 458.000.00. 1



	23.


	System Geberit Unifix do zabudowy gipsowo-kartonowej -element montażowy do WC wiszącego dla osób niepełnosprawnych uruchamiany z przodu z płytką spłukującą kat. 458.100.00.1



	24.

	System Geberit Unifix do zabudowy gipsowo-kartonowej -element montażowy do pisuaru 458.053.00.1



	25.

	System Geberit Unifix do zabudowy gipsowo-kartonowej -element montażowy do umywalki kat. 458.201.00.1



	26.

	System Geberit Unifix do zabudowy gipsowo-kartonowej -element montażowy do umywalki z zabudową podtynkową syfonu kat. 458. 101.00. 1



	27.

	Syfon umywalkowy rurowy



	28.

	Syfon umywalkowy kielichowy



	29.

	Syfon zlewozmywakowy podwójny kielichowy



	30.

	Syfon zlewozmywakowy pojedynczy kielichowy



	31.

	Wpust ściekowy Viega podłogowy fi 50 mm z



	
	rusztem ze stali nierdzewnej z prostym odpływem z



	
	przeg. kulowym dn50 art. 275976



	32.

	Wpust ściekowy podłogowy fi 50 mm kwasoodporny


	
	 (magazyn koagulanta)



	33.

	Wpust ściekowy piwniczny z syfonem fi 100 mm



	34.

	Pompka ręczna fi 15 mm do ścieków (przedsionek



	
	magazynu koagulanta) z zaworami odcinającymi i



	
	zwrotnym



	35.

	Zawory kulowe gwintowane do wody zimnej i ciepłej

	
	

	
	O 15 mm



	
	O 20 mm



	
	O 25 mm



	
	O 32 mm



	
	O 40 mm



	36.

	Termostatyczne zawory cyrkulacyjne regulacji



	
	przepływu fi 15 mm firmy Oventrop (nastawa 37* C


	
	

	37.

	Rury warstwowe Geberit Mepla z PE-Xb - aluminium


	
	PE-HD dla instalacji ciepłej wody o parametrach


	
	 pracy- woda do 60°C i ciśnieniu 10 bar.



	
	fi16x2,25 mm



	
	fi 20x2,25 mm



	
	fi 26x3,0 mm



	
	fi 32x3,0 mm



	
	O 50x4,0 mm



	38.

	Rury warstwowe Geberit Mepla z PE-Xb - aluminium


	
	- PE-HD dla instalacji zimnej wody o parametrach


	
	 pracy- woda do 60°C i ciśnieniu 10 bar.



	
	fi 16x2,25 mm



	
	fi 20x2,25 mm



	
	fi 26x3,0 mm



	
	fi 32x3,0 mm



	
	fi 40x3,5 mm



	
	fi 50x4,0 mm



	
	fi 63x4,5 mm



	
	fi 110x5,0 mm



	39.

	Przepusty instalacyjne firmy HILTI:



	
	-    dla rur z tworzyw sztucznych o średnicach do fi 50 mm


	
	ognioochronna masa uszczelniająca ( pęczniejąca CP611A )


	
	

	40.

	Izolacja z typowych otulin z pianki polietylenowej



	
	z osłoną z foli Climaflex Stabi o grubości 4 mm na



	
	przewody wody zimnej :



	
	Fi 16 mm



	
	Fi 20 mm



	
	Fi 26 mm



	
	Fi 32 mm



	
	Fi 40 mm



	
	Fi 50 mm



	
	Fi 65 mm



	
	

	
	Fi 80 mm



	41.

	Izolacja z typowych otulin z pianki polietylenowej z osłoną z foli Climaflex Stabi o grubości 9 mm na przewody wody 


	
	 ciepłej:



	
	fi 16 mm



	
	Fi 20mm



	
	Fi 26 mm



	
	fi32 mm



	
	fi 50 mm




Uwaga:W specyfikacji technicznej przedstawiono materiały zgodne z dokumentacją techniczną.

Dopuszcza się zastosowanie materiałówo nie gorszych parametrach technicznych, spełniające wymagane projektemnormy, parametry i standardy.
6.3. Instalacja p.poż 
Uwaga : Hydranty wewnętrzne instalacji p.poż. znajdują się w istniejącej części kompleksu tj. łączniku.

7. Sprzęt .

Wykonawca jest zobowiązany do używania jedynie takiego sprzętu, który nie spowoduje niekorzystnego wpływu na środowisko i jakość wykonywanych robót. Na żądanie, wykonawca dostarczy Inspektorowi nadzoru kopie do​kumentów potwierdzających dopuszczenie sprzętu do użytkowania zgodnie z jego przeznaczeniem. Do wykonywania robót Wykonawca powinien dysponować następującym sprzętem:
—     podstawowe narzędzia ręczne do obcinania i obróbki rur,
—      komplet elektronarzędzi,
—     komplet narzędzi ślusarskich,
—      komplet narzędzi monterskich robót instalacyjnych.
8. Transport .
Do transportu materiałów, sprzętu budowlanego i urządzeń stosować sprawne technicznie środki transportu. Środki transportu powinny zabezpieczać załadowane wyroby przed wpływami atmosferycznymi.
—      Rury mogą być przewożone dowolnymi środkami transportu.
        —  Materiały należy ustawić równomiernie na całej powierzchni ładunku, obok siebie i zabezpieczyć przed możliwością przesuwania się podczas transportu.
—      Rury powinny być układane w pozycji poziomej wzdłuż środka transportu.
         —  Wyładunek rur powinien odbywać się z zachowaniem wszelkich środków ostrożności uniemożliwiających uszkodzenie rur.
—      Rur nie wolno zrzucać ze środków transportowych.
         —   Transport rur powinien być wykonywany pojazdami o odpowiedniej długości, tak by wolne końce wystają​ce poza skrzynię ładunkową nie były dłuższe niż l metr.
—      Rury w kręgach powinny w całości leżeć na płasko na powierzchni ładunkowej.
—     Przy transporcie materiałów branży sanitarnej należy również uwzględniać wymagania narzucone przez producenta lub dystrybutora.
Wykonawca jest zobowiązany do stosowania jedynie takich środków transportu, które nie wpłyną niekorzystnie na jakość robót i właściwości przewożonych towarów. Przy ruchu po drogach publicznych pojazdy muszą speł​niać wymagania przepisów ruchu drogowego tak pod względem formalnym jak i rzeczowym. Wykonawca będzie usuwać na bieżąco, na własny koszt, wszelkie zanieczyszczenia spowodowane jego pojazda​mi na drogach publicznych oraz dojazdach do terenu budowy.
· Rury
Rury w wiązkach muszą być transportowane na samochodach o odpowiedniej długości z uwzględnienie przepi​sów dotyczących zasad poruszania się po drogach publicznych. Kształtki należy przewozić w odpowiednich po​jemnikach. Podczas transportu, przeładunku i magazynowania rur i kształtek należy unikać ich zniszczenia. Ponadto, przy przewozie i składowaniu materiałów należy stosować się do zaleceń producenta zastosowanych rur. Rury należy składować pod zadaszonymi wiatami, zabezpieczając je przed promieniowaniem słonecznym.
·   Elementy wyposażenia
Transport elementów wyposażenia do „białego montażu" powinien odbywać się krytymi środkami. Zaleca się transportowanie w oryginalnych opakowaniach producenta. Elementy wyposażenia należy przechowywać w ma​gazynach lub w pomieszczeniach zamkniętych w pojemnikach.
· Armatura
Dostarczoną na budowę armaturę należy uprzednio sprawdzić na szczelność. Armaturę należy składować w po​mieszczeniach zamkniętych.
· Izolacje termiczne
Materiały przeznaczone do wykonywania izolacji ciepłochronnych powinny być przewożone krytymi środkami transportu w sposób zabezpieczający je przed zawilgoceniem, zanieczyszczeniem i zniszczeniem. Ponadto, należy je składować w pomieszczeniach w pomieszczeniach krytych i suchych.
9. Wykonanie robót .
9.1. Kanalizacja sanitarna .
    Odprowadzane ścieki sanitarne mają charakter bytowo-gospodarczy i nie wymagają wstępne​go oczyszczenia przed odprowadzeniem do kanalizacji zewnętrznej oprócz wyjścia fi 110 PCV. Wyjście     fi l 10 PCV odprowadzające ścieki sanitarne z urządzeń kuchni i zmywalni Restauracji zabu​dowanej na piętrze wymagające wstępnego oczyszczenia przed odprowadzeniem do kanalizacji ze​wnętrznej w separatorze tłuszczu. Z ciągu tego ścieki odprowadzane są poprzez separator tłuszczu typ NG2 zabudowany na zewnątrz budynku do kanalizacji sanitarnej. Tłuszcz zbierający się w separatorze należy okresowo usuwać i utylizować.
Przybory na zaplecza gastronomicznym zabudować zgodnie z projektem Technologii zaplecza gastro​nomicznego.
Ścieki z przyborów sanitarnych odprowadzane będą podejściami, pionami i poziomami do projekto​wanej kanalizacji sanitarnej. Podejścia, piony i poziomy należy wykonać z rur i kształtek PVC kielichowych.
Piony kanalizacyjne należy prowadzić w pobliżu przyborów sanitarnych bruzdach ściennych lub obu​dować. Podejścia prowadzić w ściankach instalacyjnych lub bruzdach ściennych, a poziomy pod pod​łogą parteru.
Na każdym pionie kanalizacyjnym zabudować rewizje, a końce pionów wyprowadzić ponad dach i zakończyć wywiewkami.
Na długich poziomach kanalizacyjnych co ok. 15 m zabudować czyszczaki (rewizje). Podejścia do przyborów sanitarnych prowadzić ze spadkiem min. 3% w ściankach instalacyjnych sys​temu Geberit Unifix.
Przybory sanitarne zostaną zawieszone na ramach montażowych Geberit Unifix do zabudowy na-ściennej lub kartonowo-gipsowej.
Przy przejściach rur kanalizacyjnych przez przegrody budowlane należy stosować tuleje ochronne lub rury ochronne. Mocowanie rur kanalizacyjnych typowymi uchwytami instalacyjnymi dla kanalizacji z tworzyw sztucznych.
Węzły sanitarne zostały wyposażone w typowe przybory sanitarne, których lokalizację pokazano na rysunkach.
Przybory sanitarne i armaturę czerpalną należy instalować na normatywnych wysokościach wraz z zachowaniem wymaganych odległości między przyborami i od przegród budowlanych zgodnie z nor​mą PN/B-10701.
W segmencie Krytej Pływalni przewidziano węzły sanitarne dla niepełnosprawnych. Wysokość zawieszenia urządzeń i osprzętu instalacyjnego dla osób niepełnosprawnych:
-   umywalka powinna być montowana na wysokości 78-85 cm od podłogi. Pod umywalką na głębo​kości min. 25cm, powinna być wolna przestrzeń na wysokości min. 71,0 cm. Umocowanie umy​walki powinno być wzmocnione ze względu na ewentualną potrzebę oparcia się o nią osoby. 
- natrysk powinien mieć wolną przestrzeń min. 90 x 110 cm, wylewka natryskowa na prowadnicy ściennej powinna mieć regulowaną wysokość wynoszącą 105-175 cm
- wierzch muszli klozetowej powinien znajdować się na wysokości 45-48 cm od podłogi. Spłukiwacz ścienny stosowany przy WC powinien być na wysokości 85-122 cm 
- lokalizacja poręczy poziomych i pionowych wokół urządzeń zgodna z projektem aranżacji. 
W przedsionku Magazynu korektora pH i podchlorynu zabudowano studzienkę bezodpływową fi 0,8 m o poj. 200 1. zbierającą ścieki z kratek zabudowanych w magazynach. Ścieki te po rozcieńczeniu i zneutralizowaniu należy przetłoczyć pompką ręczną do kanalizacji sanitarnej. W pomieszczeniu tym zabudowano zlew oraz baterie natryskowa.
9.2. Instalacja zimnej i ciepłej wody 
Instalacje zimnej i ciepłej wody należy doprowadzić do przyborów sanitarnych i punktów czerpalnych poziomami, pionami i podejściami do armatury czerpalnej z pomieszczenia przyłącza wody. Wejście przyłącza wody zimnej do budynku projektuje się dwustronne:
do pomieszczenia kotłowni fi 1 l0 PCV—zasilanie instalacji wody zimnej i instalacji hydrantowej
do szatni fi 90PCV - zasilanie instalacji hydrantowej.
Uwaga :

Wejścia wody zimnej wraz z częścią instalacji w budynku dziedzińca i kotłowni zostały wykonane w ramach I etapu . Podłączenia instalacji objętej kontraktem należy wykonać do w/w instalacji znajdującej się w użytkowanej części budynku . Koszty związane z tymi robotami należy przewidzieć w cenie kontraktowej .
Ciepła woda przygotowywana będzie centralnie w kotłowni i doprowadzona przewodami prowadzo​nymi pod stropem podbasenia z kotłowni gazowej do pionów wód.-kań. i w bruzdach ściennych do poszczególnych baterii.
Na podejściach do pionów cyrkulacyjnych zabudować termostatyczne zawory regulacji przepływu <j> 15mm firmy Oventrop (nastawa ~36°C -jeżeli temperatura ciepłej wody spadnie poniżej tej wartości w pionie cyrkulacyjnym zawór otwiera się).
Każdy zespół sanitarny jest odcinany poprzez zabudowane zawory odcinające kulowe zabudowane w stropie podwieszonym.
Dla zespołu natrysków przewiduje się zabudowę na przewodzie ciepłej wody termostatycznego zawo​ru mieszającego c.w. (nastawa 36-38°C).
Przy podejściach do baterii czerpalnych stojących zabudowano zawory odcinające kątowe. Dla oszczędności zużycia wody projektuje się zabudowę baterii czerpalnych z czasowym wypływem uruchomianym przyciskiem f-my Delabie.
Rozszerzalność cieplną przewodów uwzględniono przy projektowaniu ich tras (samokompensacja). Instalacje zimnej i ciepłej wody należy wykonać z rur warstwowych Geberit Mepla o parametrach pracy- woda do 60°C i ciśnieniu 10 bar. Rura Geberit Mepla wykonana jest z:
-  wewnętrzna warstwa z polietylenu PE-Xb
-  rura aluminiowa spawana wzdłużnie tworzy trzpień usztywniający
- warstwa zewnętrzna osłaniająca z polietylenu PE-HD. 
Rury Geberit Mepla łączy się za pomocą złączek typu zaciskowego. Minimalny promień gięcia rury Mepla wynosi 6xdzew.
Mocowanie przewodów typowymi uchwytami instalacyjnymi dla tworzyw sztucznych. Rozstaw obejm rurowych wynosi max:
- 1,0 m dla d= 16 mm, 20 mm
- 1,5 m dla d= 26 mm,
- 2,0 m dla d= 32 mm, 40 mm, 50 mm,
- 2,5 m dla d= 63 mm.
Przewody prowadzić w przestrzeni stropów podwieszonych i bruzdach ściennych.
Przy przejściach przez przegrody budowlane należy stosować tuleje ochronne z tworzywa sztucznego.
Przestrzeń między przewodem a tuleją ochronną powinna być wypełniona szczeliwem elastycznym
obojętnym dla instalacji.
Przejście instalacji przez przegrody oddzielania pożarowego uszczelnić przy zastosowaniu przegród
ogniowych Hilti:
-___rury palne < fi 50 mm uszczelnienie CP 611A
Prowadzenie przewodów, średnice i lokalizacje armatury czerpalnej pokazano na rysunkach.
Jako armaturę odcinającą zastosować zawory kulowe gwintowane, oraz zawory kątowe na podejściach do baterii stojących.
Przewody  tworzyw sztucznych i rury ocynkowane nie wymagają zabezpieczenia antykorozyjnego 
Przewody instalacji zimnej i ciepłej wody zaizolować termicznie izolacją z pianki poliureta​nowej w osłonie z folii PCV f-my Climaflex o grubości 9mm- ciepła woda i cyrkulacja, 4mm- zimna woda.
9.3. Instalacja p.poż 
W obiekcie projektuje się wykonanie obwodowej instalacji hydrantowej z dwustronnym zasi​laniem z zabudowanymi hydrantami wewnętrznymi fi 52 mm oraz fi 25 mm na każdej kondygnacji.
Instalację projektuje się z uwzględnieniem jednoczesnego poboru wody z dwóch sąsiednich hydran​tów usytuowanych najniekorzystniej pod względem hydraulicznym (wymagane ciśnienie wody dla instalacji hydrantowej wynosi 3,6 bar).
Wymagana wydajność hydrantu fi 52 mm- 2,5 dm3/s przy ciśnieniu 0,2 MPa oraz hydrantu fi 25 mm-1,0 dm3/s przy ciśnieniu 0,2 MPa zgodnie z normą PN-B-02865 (hydrant wewnętrzny wnękowy lub natynkowy HW-52W(N)-20, szafka o wymiarach 62 x 72 x 18 cm, typ HW-25W-30 szafka 74x84x27 cm)
Uwaga : W/w instalacja istniejąca  w łączniku wspólna dla całego kompleksu . 
9.4. Próby szczelności .
Wszystkie przewody wody zimnej i ciepłej oraz ppoż. muszą być poddane próbie szczelności którą przeprowadza się przy ciśnieniu 1,5 rażą większym niż ciśnienie robocze lecz nie mniej niż 0,90 MPa.
Instalację ppoż. poddać próbą zgodnie z normą PN-B-02865/1997, na sprawdzenie ciśnienia przy cał​kowicie otwartych zaworach hydrantowych oraz sprawdzenie wydajności podczas jednoczesnego poboru wody z dwóch hydrantów fi 52 mm.
Instalacje kanalizacji poddać próbie szczelności połączeń na wysokość słupa wody pionu kanalizacyj​nego.
Próby przeprowadzić zgodnie z zaleceniami przyjętego systemu i przepisami dla instalacji z tworzyw sztucznych i stalowych.
· Regulacja instalacji 

        —      Przed przystąpieniem do właściwych czynności regulacyjnych należy urządzenie kilkakrotnie przepłukać czystą wodą (wodą pitną), aż do stwierdzenia wypływu nie zanieczyszczonej wody płucznej.
        —      Urządzenie instalacji wodociągowej wody pitnej uważa się za wyregulowane, jeżeli woda wypływa z naj​wyżej położnych punktów czerpalnych, a czas napełniania zbiorników spłukujących nie przekracza 2 minu​ty.
        —      Regulacji rozpływu wody ciepłej w poszczególnych obiegach urządzeń należy wykonać przy użyciu kryz dławiących lub innych elementów regulujących. Przed przystąpieniem do pomiaru temperatury ciepłej wo​dy należy wyregulować pracę źródła ciepła, sprawdzić działanie pomp cyrkulacyjnych oraz zgodność wy​konania prac izolacyjnych z wymaganiami dokumentacji.
        —      Urządzenie ciepłej wody można uznać za wyregulowane , jeżeli z każdego punktu płynie woda o tempera​turze określonej w dokumentacji, technicznej, z odchyłką ±5°C. Pomiaru temperatury należy dokonać po 3 minutach od otwarcia zaworu czerpalnego. Pomiar temperatury ciepłej wody należy dokonać termometrem rtęciowym z podziałką 1°C.
10.Kontrola jakości .

· Ogólne zasady kontroli jakości
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót, dostawy materiałów, sprzętu i środków transportu podano w ST  „Wymagania ogólne".
Wykonawca jest odpowiedzialny za pełną kontrolę jakości robót, materiałów i urządzeń. Wykonawca zapewni odpowiedni system i środki techniczne do kontroli jakości robót (zgodnie z PZJ) na tere​nie i poza placem budowy. Wszystkie badania i pomiary będą przeprowadzane zgodnie z wymaganiami Norm lub Aprobat Technicznych przez jednostki posiadające odpowiednie uprawnienia budowlane.
· Badania jakości robót w czasie budowy
Badania jakości robót w czasie ich realizacji należy wykonywać zgodnie z wytycznymi właściwych WTWOR oraz instrukcjami zawartymi w Normach i Aprobatach Technicznych dla materiałów i systemów technologicz​nych.
11.Obmiar robót .

Ogólne zasady i wymagania dotyczące obmiaru robót podano w ST  „Wymagania ogólne".
Obmiar robót określa ilość wykonanych robót zgodnie z postanowieniami umowy.
Ilość robót oblicza się według sporządzonych przez służby geodezyjne pomiarów z natury, udokumentowanych operatem powykonawczym, z uwzględnieniem wymagań technicznych zawartych w niniejszej ST i ujmuje w księdze obmiaru.
Wszystkie urządzenia i sprzęt pomiarowy stosowane do obmiaru robót podlegają akceptacji Inspektora nadzoru i muszą posiadać ważne certyfikaty legalizacji.
Jednostki obmiarowe:
W metrach „m" mierzy się:
—     długości poszczególnych przewodów instalacyjnych 
W metrach kwadratowych „m2" mierzy się:
—      powierzchnię termoizolacji
W kompletach „kpl." lub sztukach „szt." mierzy się:
—        urządzenia i armaturę 
W kilogramach „kg" tonach (t) mierzy się:
—     dodatkowe elementy konstrukcji wsporczej wykonywanej podczas montowania instalacji. Oprócz w/w jednostek są również inne jednostki, których nazwy są powszechnie stosowane i wynikają z zasto​sowanych KNR-ów. Uwzględniają to wykonane przedmiary robót dla zaprojektowanych instalacji .
12. Odbiór robót .

a)    Ogólne zasady odbioru robót i ich przejęcia podano w SST „Wymagania ogólne".
       b)  Odbioru robót należy dokonać zgodnie z Warunkami Technicznymi i Obmiaru Robót Budowlano -żowych
       c)    Celem odbioru jest protokolarne dokonanie finalnej oceny rzeczywistego wykonania robót w odniesieniu do ich ilości, jakości i wartości.
       d)  Gotowość do odbioru zgłasza Wykonawca wpisem do dziennika budowy przedkładając Inspektorowi do oceny i zatwierdzenia dokumentację powykonawczą robót.
       e)   Odbiór jest potwierdzeniem wykonania robót zgodnie z postanowieniami Kontraktu oraz obowiązującymi Normami Technicznymi (PN, EN-PN).
f)     Przy odbiorze powinny być dostarczone następujące dokumenty:
—
Dokumentacja powykonawcza
—
Dziennik Budowy
—
Dokumenty potwierdzające jakość wbudowanych materiałów
—
Świadectwa jakości dostarczone przez dostawców
—
Instrukcje eksploatacji i konserwacji urządzeń
—
Protokoły odbiorów częściowych
—
Protokoły regulacji wstępnej urządzeń
        —     Świadectwa kontroli technicznej producentów oraz dokumentacje techniczno - ruchowe dla poszczegól​nych urządzeń
12.1 .-     Odbiór instalacji wodnych
Przy odbiorze końcowym instalacji wody należy przedłożyć protokoły odbiorów częściowych i prób szczelno​ści, a także sprawdzić zgodność stanu istniejącego z dokumentacją techniczną oraz wymaganiami odpowied​nich norm przedmiotowych. W szczególności należy skontrolować :
—
użycie właściwych materiałów,
—
prawidłowość wykonania połączeń,
—
jakość zastosowanych materiałów uszczelniających,
—
wielkość spadków przewodów,
—
odległości przewodów względem siebie i od przegród budowlanych,
—
prawidłowość wykonania podpór przewodów oraz odległości między podporami,
—
prawidłowość ustawienia wydłużek i armatury,
—
prawidłowość wykonania izolacji,
—
zgodność wykonania instalacji z dokumentacją techniczną.
Podczas odbioru końcowego izolacji należy sprawdzić zgodność z projektem w zakresie: rodzaju materiału za​stosowanego na płaszcz osłonowy, zamocowania elementów płaszcza oraz ogólnego wyglądu zewnętrznego zaizolowanego rurociągu. Odbiór końcowy powinien być potwierdzony protokołem odbioru izolacji, sporzą​dzonym zgodnie z obowiązującymi przepisami.
12.2 -    Odbiór instalacji kanalizacyjnej
Odbiory międzyoperacyjne polegają na sprawdzeniu:
—     przebiegu tras kanalizacyjnych,
—      szczelności połączeń kanalizacyjnych,
—      sposobów prowadzenia przewodów poziomych i pionowych,
—      elementów kompensacji, lokalizacji przyborów sanitarnych.
Odbiorowi częściowemu należy poddać te elementy urządzeń instalacji, które zanikają w wyniku postępu ro​bot.
Przy odbiorze końcowym należy przedłożyć protokoły odbiorów częściowych, badań szczelności, a także sprawdzić zgodność stanu istniejącego z dokumentacja techniczną. Ponadto należy skontrolować:
—
użycie właściwych materiałów,
—
odległości przewodów kanalizacji wewnętrznej od przewodów cieplnych,
—
prawidłowość wykonania połączeń,
—
prawidłowość wykonania mocowań punktów przesuwnych,
—
wielkości spadków przewodów,
—
prawidłowości zainstalowania przyborów sanitarnych.
13. Podstawa płatności .

Płatność za wykonane roboty będzie odbywać się na zasadach i warunkach podanych w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia oraz umową .

14. Przepisy związane .

1.
PN-92/B-01706 - Instalacje wodociągowe. Wymagania w projektowaniu.
2.
PN-76/B-02440 - Zabezpieczenie urządzeń ciepłej wody użytkowej. Wymagania .
3.
PN-B-01706:1992/Azl:1999 - Instalacje wodociągowe. Wymagania w projektowaniu. 
4.
PN-71/B-10420 - Urządzenia ciepłej wody w budynkach. Wymagania i badania przy odbiorze.
       5.     PN-81/B-10700/00 - Instalacje wewnętrzne wodociągowe i kanalizacyjne. Wymagania i badania przy odbio​rze. Wspólne wymagania i badania.
       6.     PN-81/B-10700/02 - Instalacje wewnętrzne wodociągowe i kanalizacyjne. Wymagania i badania przy odbio​rze. Przewody wody zimnej i ciepłej z rur stalowych ocynkowanych.
       7.     PN-ISO 7-1:1995 - Gwinty rurowe połączeń ze szczelnością uzyskiwaną na gwincie. Wymiary, tolerancja i oznaczenia.
8.
PN-92/B-01706 - Instalacje wodociągowe. Wymagania w projektowaniu.
9.
PN-76/B-02440 - Zabezpieczenie urządzeń ciepłej wody użytkowej. Wymagania .
10.
PN-89/H-02650 - Armatura i rurociągi. Ciśnienia i temperatury.
11.
PN-83/H-02650 - Armatura i rurociągi. Średnice nominalne.
12.
PN-85/M-75002 - Armatura przepływowa instalacji wodociągowej. Wymagania i badania.
13.
PN-EN 671-1:2002 - Stałe urządzenia gaśnicze. Hydranty wewnętrzne. Część 1: Hydranty
14.
PN-92/B-01707 - Instalacje kanalizacyjne. Wymagania w projektowaniu.
       15.   PN-81/B-10800/00 - Instalacje wewnętrzne wodociągowe i kanalizacyjne. Wymagania i badania przy odbio​rze. Wspólne wymagania i badania.
      16.   PN-EN 877:2002(U) - „ Rury i kształtki z żeliwa, złącza i elementy wyposażenia instalacji odprowadzenie wód z budynków. Wymagania, metody badań i zapewnienie jakości".

       17.   PN-ISO 4064-1:1997 - Pomiar objętości wody w przewodach. Wodomierze do wody pitnej zimnej. Wymaga​nia.
18.
PN-B-73002:1996 - Instalacje wodociągowe. Zbiorniki ciśnieniowe. Wymagania i badania.
19.
PN-85/M-75002 - Armatura przepływowa instalacji wodociągowej. Wymagania i badania.
20.
PN-78/B-12630 - Wyroby sanitarne porcelanowe. Wymagania i badania
21.
PN-77/B-75700.00 - Urządzenia spłukujące do misek ustępowych i pisuarów. Wspólne wymagania i badania
22.
PN-C-73001:1996 - Urządzenia sanitarne z tworzyw sztucznych. Wymagania i badania
       23.   PN-85/M-75178.00 - Armatura odpływowa instalacji kanalizacyjnej. Wymagania i badania . Zmiany 1 B1 13/93 oóz. 75
       24.   PN-76/M-75001 - Armatura sieci domowej. Wymagania i badania Zastąpione, częściowo, przez PN-85/M-75002 w części dotyczącej armatury przepływowej;
25.
PN-85/M-75178.00 w zakresie armatury odpływowej;
26.
PN-78/C-89067 - Tworzywa sztuczne. Wymagania i badania przy odbiorze.
27.
PN-89/H-02650 - Armatura i rurociągi - Ciśnienia i temperatury
2.4. Wentylacja mechaniczna i ogrzewanie powietrzne .

1. Przedmiot ST.
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót związanych z wykonaniem wentylacji mechanicznej i ogrzewania powietrznego dla obiektu Krytej Pływalni w Łańcucie .
2. Zakres stosowania SST.
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1.
3. Zakres robót objętych ST.
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu wykonanie wentylacji mechanicznej i ogrzewania powietrznego w obiekcie krytej pływalni. W zakres tych robót wchodzą:
· Ogrzewanie powietrzne z wentylacją mechaniczną nawiewno – wywiewną z trójstopniowym odzyskiem ciepła dla basenu z trybunami i zjeżdżalnią .

· Wentylacja mechaniczna nawiewno – wywiewna z odzyskiem ciepła na rurce ciepła dla przebieralni z natryskami i halą suszarek .
· Wentylacja mechaniczna nawiewno – wywiewna z odzyskiem ciepła na rurce ciepła dla baru z zapleczem gastronomicznym .

· Wentylacja mechaniczna nawiewno – wywiewna z odzyskiem ciepła na rurce ciepła dla Sali konferencyjnej z zapleczem .

· Wentylacji mechanicznej wywiewnej dziedzińca i magazynów stacji uzdatniania wody basenowej .

· Mechanicznego wspomagania grawitacji dla pomieszczeń węzłów sanitarnych sanitarnych WC . 
4. Określenia podstawowe.
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z obowiązującymi odpowiednimi normami.
5. Ogólne wymagania dotyczące robót.
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacją projektową, SST i poleceniami Inspektora.
6. Materiały .
         —   Do wykonania instalacji mogą być stosowane wyroby producentów krajowych i zagranicznych pod warun​kiem, że posiadają aktualne aprobaty techniczne lub dopuszczenia do stosowania  oraz odpowiadać odpowiednim Normom.
—       Wykonawca uzyska przed zastosowaniem wyrobu akceptację Inspektora Nadzoru.

—      Odbiór techniczny materiałów powinien być dokonywany według i w sposób określony aktualnymi normami .
—       Ponadto:
Materiały i wyroby hutnicze z elementami spawanymi powinny posiadać zaświadczenie o gwarantowanej spawalności. Obróbka mechaniczna, plastyczna lub cieplna elementów powinna być przeprowadzona zgodnie z wymogami PN i BN dla danego materiału.
Zwraca się uwagę na to, aby metody stosowane przy tych czynnościach nie spowodowały uszkodzeń po​wierzchni roboczych, ani nie obniżyły właściwości fizycznych i wytrzymałościowych materiałów. Rury powinny być proste, czyste od zewnątrz i wewnątrz, bez wżerów i widocznych ubytków. Wykonawca zobowiązany jest do zbierania dokumentacji dostaw w postaci atestów, świadectw jakości, spe​cyfikacji, paszportów, instrukcji obsługi i DTR, kart gwarancyjnych, rysunków montażowych itp. Wykonawca ponosi odpowiedzialność za spełnienie wymagań ilościowych i jakościowych materiałów dostar​czanych na plac budowy oraz za ich właściwe składowanie i wbudowanie zgodnie z założeniami PZJ. Materiałami stosowanymi przy wykonaniu robót będących przedmiotem niniejszej specyfikacji technicznej przed​stawiono poniżej .
	Poz.

	Wyszczególnienie

	
	

	1

	2

	3

	4


	N6/1

	UKŁAD NW6

	1 szt.

	

	
	Nawiew N6

	
	

	
	Czerpnia powietrza typ B-2000x800 mm (nie typowa) BN-70/8865-33 f-my FraWent

	
	

	N6/2

	Podstawa dachowa typ A/II 2000x800/1 150 mm (nie typo​wa) f-my FraWent

	1 szt.

	55


	N6/3

	Tłumik akustyczny typ BPG 1600x800/50/100/1250 f-my FraWent

	3 szt.

	5)


	NW6

	Centrala wentylacyjna basenowa OKEANOS, zblokowaną, segmentową, nawiewno - wywiewna z trójstopniowym od​zyskiem ciepła typ BS-HP-RHP-7-SW z kompletną auto​matyką i rozdzielnicą zasilająco - sterującą oraz kasetą zdalnego sterowania f-my VBW Clima. Ln=20000 m3/h 
APdys=500 Pa 
Lw = 18000 m3/h 
APdys=500 Pa 
Qn=196,5kW(70/50°C) 
Pn=15+15+24,7=54,7 kW (380V) 
Szczegółowe dane centrali wentylacyjnej i automatyki wg karty centrali i automatyki.

	1 kpl.

	

	N6/4

	Tłumik akustyczny typ BPG 800x800/50/100/1000 f-my FraWent

	2 szt.

	

	N6/5

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi1000 mm f-my FraWent

	1 szt.

	"«"


	N6/6

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 630 mm f-my FraWent

	1 szt.

	jj


	N6/7

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 160 mm f-my FraWent

	84 szt.

	J)


	N6/8

	Nawiewnik szczelinowy DAF-S+RG+P-DAP+izolacja/L 2000/4-szczeliny/4 przyłą​cza  fi160 mm od spodu skrzynki rozprężnej f-my Panol

	21 kpl

	

	
	Przewody wentylacyjne prostokątne - kanały i kształtki z blachy nierdzewnej CrNr klasy N

	158 m2

	

	
	Przewody wentylacyjne okrągłe SPIRO - kanały i kształtki z blachy nierdzewnej CrNr klasy N

	265 m2

	

	
	Przewody elastyczne CS70-therm <|>160 mm f-my Yenture Industries

	106 mb

	


	i

	2

	3

	

	
	Izolacja termiczna matami z wełny mineralnej z folią alumi​niową lub welonu szklanego o gr. 50 mm f-my Gullfiber

	465 m2

	-


	W6/1

	Wywiew W6

	8 kpl

	

	
	Wywiewnik szczelinowy DAF-R+RG+P-DAP+izolacja/L 1000/4-szczeliny/l przyłą​cze <|>160 mm od spodu skrzynki rozprężnej f-my Panol

	
	

	W6/2

	Wywiewnik okrągły płaski (nawiewnik sufitowy) z rozłącz​nym zespołem kierownic KMS/ fi 500+KMT+DPK-M f-my Panol

	14 kpl

	?)


	W6/3

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 315 mm f-my FraWent

	14szt.

	

	W6/4

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi160 mm f-my FraWent

	8szt.

	5)


	W6/5

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 400 mm f-my FraWent

	1 szt.

	»


	W6/6

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 1000 mm f-my FraWent

	1 szt.

	55


	W6/7

	Tłumik akustyczny typ BPG 1250x1000 50 100 1250 f-my FraWent

	1 szt.

	~79~


	W6/8

	Tłumik akustyczny typ BPG 650x500 50 100 1250 f-my FraWent

	1 szt.

	~55~


	W6/9

	Tłumik akustyczny typ BPG 1600x800 50 100 1000 f-my FraWent

	2 szt.

	™W~


	W6/10

	Podstawa dachowa typ A/II 1000x1000/1500 mm f-my FraWent

	1 szt.

	55


	W6/11

	Wyrzutnia powietrza dachowa typ B 1000x1000 mm f-my FraWent

	Iszt.

	~>5~


	-

	Przewody wentylacyjne prostokątne - kanały i kształtki z blachy nierdzewnej CrNr klasy N

	141 m2

	~5ł~


	-

	Przewody wentylacyjne okrągłe SPIRO - kanały i kształtki z blachy nierdzewnej CrNr klasy N

	434 m2

	~5)~


	
	Przewody elastyczne CS70-therm f-my Yenture Industries fi 160mm fi 250mm

	22 mb 4 mb

	

	
	Izolacja termiczna matami z wełny mineralnej z folią alumi​niową lub welonu szklanego o gr. 50 mm f-my Gullfiber

	632 m2

	


	
	
	
	

	N7/1

	UKŁADNW7

	1 szt.

	

	
	Nawiew N7

	
	

	
	Tłumik akustyczny typ BPG 1000x800 50 100 1000 f-my FraWent

	
	

	NW7

	Centrala zblokowana, segmentowa, nawiewno - wywiewna z odzyskiem ciepła na rurce ciepła i płynną regulacją wydaj​ności (falowniki) typ BS-5 „S" z kompletną automatyką i rozdzielnicą zasilająco - sterującą oraz kasetą zdalnego ste​rowania f-my VBW Clima. 
Ln=9075 m3/h 
APdys=400 Pa 
Ln=9555 m3/h 
APdys=400 Pa 
Qn=58,lkW(70/50°C) 
Pn=6,0+5,5=ll,5 kW (380V) 
Szczegółowe dane centrali wentylacyjnej i automatyki wg karty centrali i automatyki.

	Ikpl.

	

	N7/2

	Tłumik akustyczny typ BPG 1250x500 50 100 1000 f-my Mimet

	2 szt.

	


	N7/3

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 400 mm f-my FraWent

	4 szt.

	"?»""


	N7/4

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 315 mm f-my FraWent

	4 szt.

	

	N7/5

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 160 mm f-my FraWent

	2 szt.

	

	N7/6

	Kratka wentylacyjna dla kanałów o przekroju kołowym typ TN+TK+TS/1 000x100 mm f-my Panol

	16 kpl

	

	N7/7

	Nawiewnik okrągły stożkowy z rozłącznym zespołem kie​rownic KMK/fi 600+KMT+DPK-M f-my Panol

	2 kpi.

	


	N7/8

	Anemostat okrągły nawiewny PTR-I/fi 160 + króciec monta​żowy f-my Panol

	2 kpi.

	

	
	Przewody wentylacyjne prostokątne - kanały i kształtki z blachy ocynkowanej Oc klasy N

	24 m2

	

	-

	Przewody wentylacyjne okrągłe SPIRO - kanały i kształtki z blachy ocynkowanej Oc klasy N

	110 m2

	

	
	Przewody elastyczne CS70-therm f-my Yenture Industries fi 160mm fi 400mm

	2 mb 
3 mb

	

	
	Izolacja termiczna matami z wełny mineralnej z folią alumi​niową lub welonu szklanego o gr. 50 mm f-my Gullfiber

	134 m2

	


	
	
	
	

	W7/1

	Wywiew W7

	2 kpl

	

	
	Wywiewnik okrągły płaski (nawiewnik sufitowy) z rozłącz​nym zespołem kierownic KMS/fi 600+KMT+DPK-M f-my Panol

	
	

	W7/2

	Wywiewnik okrągły płaski (nawiewnik sufitowy) z rozłącz​nym zespołem kierownic KMS/<t>400+KMT+DPK-M f-my Panol

	6 kpl

	

	W7/3

	Wywiewnik okrągły płaski (nawiewnik sufitowy) z rozłącz​nym zespołem kierownic KMS/fi 315+KMT+DPK-M f-my Panol

	3 kpl.

	

	W7/4

	Anemostat okrągły wywiewny PTR-D/fi160 + króciec mon​tażowy f-my Panol

	2 kpl.

	

	W7/5

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 400 mm f-my FraWent

	2szt.

	

	W7/6

	Przepustnlcajednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 315 mm f-my FraWent

	2szt.

	~3>~


	W7/7

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 250 mm f-my FraWent

	2szt.

	~5)~


	W7/8

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 200 mm f-my FraWent

	3 szt.

	?ł


	W7/9

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 500 mm f-my FraWent

	2szt.

	

	W7/10

	Tłumik akustyczny typ BPG 1250x500 50 100 1000 f-my Mimet

	Iszt.

	

	-

	Przewody wentylacyjne prostokątne - kanały i kształtki z blachy ocynkowanej Oc klasy N

	47 m2

	

	-

	Przewody wentylacyjne okrągłe SPIRO - kanały i kształtki z blachy ocynkowanej Oc klasy N

	81 m2

	

	
	Przewody elastyczne CS70-1herm f-my Yenture Industries 
fi 400 mm 
fi 250mm 
fi 200mm

	2 mb 
17 mb 
2 mb

	

	-

	Izolacja termiczna matami z wełny mineralnej z folią alumi​niową lub welonu szklanego o gr. 50 mm f-my Gullfiber

	140 m2

	

	N8/1

	UKŁAD NW 8

	1 szt.

	

	
	Nawiew N8

	
	

	
	Czerpnia powietrza ścienna prostokątna typ A 800x600 mm (BN-70/8865-33) (ST-JWN 800x600) do zabudowy w ka​nale 
 f-my FraWent

	
	


	
	
	
	

	NWS

	Centrala zblokowana, segmentowa, nawiewne - wywiewna z odzyskiem ciepła na rurce ciepła i płynną regulacją wydaj​ności (falowniki) typ BS-3 „S" z kompletną automatyką i rozdzielnicą zasilająco - sterującą oraz kasetą zdalnego ste​rowania f-my VBW Clima. 
Ln=6000 m3/h 
APdys=400 Pa 
Lw=4420 m3/h 
APdys=400 Pa 
Qn=40,4 kW (70/50°C) 
Pn=7,5+3,0=10,5 kW (380V) 
Szczegółowe dane centrali wentylacyjnej i automatyki wg karty centrali i automatyki.

	1 kpl.

	

	N8/2

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 500 mm f-my FraWent

	1 szt.

	

	N8/3

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 400 mm f-my FraWent

	1 szt.

	~75~


	N8/4

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 315 mm f-my FraWent

	2 szt.

	~ł>~


	N8/5

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 200 mm f-my FraWent

	1 szt.

	~»~


	N8/6

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 125 mm f-my FraWent

	1 szt.

	»™


	N8/7

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 250 mm f-my FraWent

	1 szt.

	>5


	N8/8

	Nawiewnik okrągły stożkowy z rozłącznym zespołem kie​rownic KMK/fi 400+KMT+DPK-M f-my Panol

	7 kpl.

	

	N8/9

	Nawiewnik okrągły stożkowy z rozłącznym zespołem kie​rownic KMK/fi 250+KMT+DPK-M f-my Panol

	1 szt.

	

	N8/10

	Nawiewnik okrągły stożkowy z rozłącznym zespołem kie​rownic KMK/fi 160+KMT+DPK-M f-my Panol

	2 szt.

	

	
	Przewody wentylacyjne prostokątne - kanały i kształtki z blachy ocynkowanej Oc klasy N

	9 m2

	

	
	Przewody wentylacyjne okrągłe SPIRO - kanały i kształtki z blachy ocynkowanej Oc klasy N

	91 m2

	

	
	Przewody elastyczne CS70-therm f-my Yenture Industries 
 fi 250mm
 fi 200mm 
fi 100mm

	13 mb 
1 mb 
1 mb

	

	
	Izolacja termiczna matami z wełny mineralnej z folią alumi​niową lub welonu szklanego o gr. 50 mm f-my Gullfiber

	110 m2

	


	
	
	
	

	W8/1

	Wywiew W8

	6 kpl

	

	
	Wywiewnik okrągły płaski (nawiewnik sufitowy) z rozłącz​nym zespołem kierownic KMS/fi 400+KMT+DPK-M f-my Panol

	
	

	W8/2

	Wywiewnik okrągły płaski (nawiewnik sufitowy) z rozłącz​nym zespołem kierownic KMS/fi 250+KMT+DPK-M f-my Panol

	1 kpl.

	

	W8/3

	Wywiewnik okrągły płaski (nawiewnik sufitowy) z rozłącz​nym zespołem kierownic KMSA/fi 160+KMT+DPK-M f-my Panol

	2 kpl

	

	W8/4

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 315 mm f-my FraWerrt

	1 szt.

	

	W8/5

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 250 mm f-my FraWent

	6szt.

	

	W8/6

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 200 mm f-my FraWent

	1 szt.

	

	W8/7

	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi125 mm f-my FraWent

	1 szt.

	

	W8/8

	Wyrzutnia powietrza ścienna okrągła typ C fi 630 mm (BN-70/8865-31) f-my FraWent

	1 szt.

	

	W8/9

	Podstawa dachowa kołowa typ B/II  fi 250/1000 f-my Fra​Went

	1 szt.

	

	W8/10

	Tłumik akustyczny TO - 250 f-my Uniwersał

	1 szt.

	

	W8/11

	Wentylator dachowy DAs-250/1400 f-my Uniwersał L=1250 - 4000 m3/h; AP=400 - 20 Pa; Pn=0,75 kW/220/380 V; 
m=22,5 kg; 64/54 dB(A)

	1 szt.

	

	
	Przewody wentylacyjne prostokątne - kanały i kształtki z blachy ocynkowanej Oc klasy N

	10 m2

	

	
	Przewody wentylacyjne okrągłe SPIRO - kanały i kształtki z blachy ocynkowanej Oc klasy N

	90 m2

	

	
	Przewody elastyczne CS704herm f-my Yenture Industries 
fi 250mm 

fi 200mm 
fi100mm

	9 mb 
2 mb 
2 mb

	

	
	Izolacja termiczna matami z wełny mineralnej z folią alumi​niową lub welonu szklanego o gr. 50 mm f-my Gullfiber
	110 m2

	

	
	UKŁAD NW9
Nawiew N9

	
	

	N9/1

	Czerpnia powietrza ścienna prostokątna typ A 600x600 mm 
(BN-70/8865-33) (ST-JWN 600x600) do zabudowy w kanale

 f-myFraWent
	1 szt
	

	NW 9
	Centrala zblokowana, segmentowa, nawiewne - wywiewna 

z odzyskiem ciepła na rurce ciepła i płynną regulacją wydajności (falowniki) typ BS-2 „S" z kompletną automatyką i rozdzielnicą zasilająco - sterującą oraz kasetą zdalnego sterowania f-my VBW Clima. 
Ln=3110m3/h 
APdys=300 Pa 
Lw=3135m3/h 
APdys=300 Pa 
Q„=17,8kW(70/50°C) 
Pn=2,2+2,2=4,4 kW (380V)
Szczegółowe dane centrali wentylacyjnej i automatyki wg karty centrali i automatyki
	1 kpl
	

	N9/2
	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 315 mm f-my FraWent
	3 szt
	

	N9/3
	Nawiewnik okrągły stożkowy z rozłącznym zespołem kie​rownic KMK fi 315+KMT+FG-KM f-my Panol
	5 kpl
	

	N9/4
	Anemostat okrągły nawiewny PTR-D/<|>160 + króciec montażowy f-my Panol
	1 kpl
	

	
	Przewody wentylacyjne prostokątne - kanały i kształtki z blachy ocynkowanej Oc klasy N
	9 m2
	

	
	Przewody wentylacyjne okrągłeSPIRO – kanały i kształtki z blachy ocynkowanej Oc klasy N
	30 m2
	

	
	Przewody elastyczne CS70-therm f-my Yenture Industries
	6 mb
	

	
	Izolacja termiczna matami z wełny mineralnej z folią aluminiową lub welonu szklanego o gr. 50 mm f-my Gullfiber


	42 m2
	

	
	Wywiew W 9
	
	

	W 9/1
	Wywiewnik okrągły stożkowy (nawiewnik sufitowy) z roz​łącznym zespołem kierownic KMK/fi 600+KMT+FG-KM f-my Panol

	1 kpl
	

	W9/2


	Anemostat okrągły wywiewny PTR-D/fi160 + króciec mon​tażowy f-my Panol


	1 kpl.


	

	W9/3


	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi 630 mm f-my FraWent


	1 szt.


	

	W9/4


	Przepustnica jednopłaszczyznowa sterowana ręcznie typ DR fi160 mm f-my FraWent


	1 szt.


	

	W9/5


	Wyrzutnia powietrza ścienna okrągła typ C fi 500 mm (BN-70/8865-31) f-my FraWent


	1 szt.


	

	-


	Przewody wentylacyjne prostokątne - kanały i kształtki z blachy ocynkowanej Oc klasy N


	9 m2


	

	
	Przewody wentylacyjne okrągłe SPIRO - kanały i kształtki z blachy ocynkowanej Oc klasy N


	47 m2


	

	-


	Izolacja termiczna matami z wełny mineralnej z folią alumi​niową lub welonu szklanego o gr. 50 mm f-my Gullfiber


	61 m2


	

	
	Wvwiew W10


	.


	

	WIO/1


	Wywiewnik okrągły płaski (nawiewnik sufitowy) z rozłącz​nym zespołem kierownic KMS/<j)250+KMT+FG-KM f-my Panol.


	4 kpl

	

	WIO/2


	Podstawa dachowa kołowa typ B/D fi 250/900 f-my FraWent


	1 szt.


	

	WIO/3


	Wentylator dachowy przeciwwybuchowy DAExC-250/900 f-my Uniwersał 
L=700 - 2800 m3/h; 
AP=280 + 10 Pa; Pn=0,65 kW/220/380 V; 
m=31,0 kg; 55/45 dB(A)


	2 szt.


	

	
	Przewody wentylacyjne okrągłe SPIRO - kanały i kształtki z blachy ocynkowanej Oc klasy N


	5 m2


	

	-


	Izolacja termiczna matami z wełny mineralnej z folią alumi​niową lub welonu szklanego o gr. 50 mm f-my Gullfiber


	6 m2


	

	Wll/1


	Wvwiew W 11

	
	

	Wll/1


	Podstawa dachowa kołowa typ B/II fi 400/1000 f-my Fra​Went


	1 szt

	

	Wll/2


	Tłumik akustyczny TO - 400 f-my Uniwersał


	1 szt.


	

	Wll/3


	Wentylator dachowy DAs-400/700 z zestawem rozrucho​wym f-my Uniwersał L=1500 h- 10000 m3/h; AP=275 -h 255 Pa; Pn=l,l kW/220/380 V; m=75,0 kg; 68/60 dB(A)


	1 kpl


	

	
	Grawitacja G


	6szt.


	

	G 1

	Wywietrzaki grawitacyjne WLO-160 f-my Uniwersał


	
	

	G2


	Podstawa dachowa typ B/II 160/1500 mm f-my Mimet


	6szt.


	

	G3


	Wywiewnik okrągły płaski(nawiewnik sufitowy) KMKA| fi 160+FG-KM f-my Panol


	6 kpl

	

	
	Przewody elastyczne CS70-therm f-my Venture Industries fi160 mm


	6 mb


	

	-


	Mechaniczne wspomaganie grawitacji


	
	

	
	Wentylator kanałowy HelioVent HR 90 KZ (z wbudowa​nym wyłącznikiem opóźniającym) f-my Helios L=95m3/h; AP=30 Pa; Pn=17 W; 220 V n=2550 obr/min; 440 dB(A); m=0,56 kg


	13 szt

	

	
	Wentylator kanałowy TD-250-100 f-my Yenture Industries 
L=250/185 m3/h; AP=120/140 Pa; Pn=29/26 W; 220 V n=1880/1475 obr/min; 45/36 dB(A); m=2,0 kg


	2szt.


	

	-


	Przewody elastyczne CS70-therm f-my Yenture Industries fi 100mm


	26 m2


	


7. Sprzęt .

Wykonawca jest zobowiązany do używania jedynie takiego sprzętu, który nie spowoduje niekorzystnego wpływu na środowisko i jakość wykonywanych robót. Na żądanie, wykonawca dostarczy Inspektorowi nadzoru kopie do​kumentów potwierdzających dopuszczenie sprzętu do użytkowania zgodnie z jego przeznaczeniem. Do wykonywania robót Wykonawca powinien dysponować następującym sprzętem:
—
podstawowe narzędzia ręczne do obcinania i obróbki rur,
—
komplet elektronarzędzi,
—
komplet narzędzi ślusarskich,
—
komplet narzędzi monterskich do robót instalacyjnych.
8. Transport .

Wykonawca jest zobowiązany do stosowania jedynie takich środków transportu, które nie wpłyną niekorzystnie na jakość robót i właściwości przewożonych towarów. Przy ruchu po drogach publicznych pojazdy muszą speł​niać wymagania przepisów ruchu drogowego tak pod względem formalnym jak i rzeczowym. Wykonawca będzie usuwać na bieżąco, na własny koszt, wszelkie zanieczyszczenia spowodowane jego pojazdami na drogach pu​blicznych oraz dojazdach do terenu budowy.
 8.1. Kanały i kształtki wentylacyjne
Elementy wentylacji mechanicznej powinny być transportowane na samochodach o odpowiedniej długości z uwzględnienie przepisów dotyczących zasad poruszania się po drogach publicznych. Podczas transportu, przeła​dunku i magazynowania kanałów i kształtek wentylacyjnych należy unikać ich zniszczenia. Ponadto, przy prze​wozie i składowaniu materiałów należy stosować się do zaleceń producenta zastosowanych kanałów. Dopuszcza się składowanie kanałów i kształtek wentylacyjnych w zadaszonych wiatach.
8.2.   Urządzenia wentylacyjne
Transport urządzeń wentylacyjnych powinien odbywać się krytymi środkami. Zaleca się transportowanie urzą​dzeń wentylacyjnych w oryginalnych opakowaniach producenta. Urządzenia powinny być ustawione i zabezpie​czone, aby w czasie ruchu środka transportu nie nastąpiło ich przemieszczanie i ich uszkodzenie. Dopuszcza się transportowanie urządzeń w sposób odmienny niż to przedstawiono powyżej lecz muszą być spełnione warunki dotyczące zabezpieczonych ich przed przemieszczaniem i uszkodzeniem oraz kodeksu drogowego. Wszystkie urządzenia wentylacyjne należy przechowywać w magazynach lub w pomieszczeniach zamkniętych.
8.3.    Izolacje termiczne
Materiały przeznaczone do wykonywania izolacji ciepłochronnych powinny być przewożone krytymi środkami transportu w sposób zabezpieczający je przed zawilgoceniem, zanieczyszczeniem i zniszczeniem. Ponadto, należy je składować w pomieszczeniach w pomieszczeniach krytych i suchych.
9. Wykonanie robót .

9.1. Ogrzewanie powietrzne z wentylacją mechaniczną nawiewno – wywiewną z trójstopniowym odzyskiem ciepła dla basenu z trybunami i zjeżdżalnią .
Układ nawiewu powietrza w basenie krytym ma za zadanie zapewnić komfort cieplny dla prze​bywających tam ludzi oraz zabezpieczyć budynek basenu przed nadmiernym zawilgoceniem.
Jednym z praktycznych i skutecznych rozwiązań technicznych jest zastosowanie systemu grzewczo-wentylacyjnego z potrójnym odzyskiem ciepła, umożliwiającego zarówno ogrzewanie, wen​tylację jak i osuszanie.
Ogrzewanie powietrzne wentylacją mechaniczną nawiewno-wywiewną z trójstopniowym odzyskiem ciepła ma za zadanie dostarczenie do pomieszczenia odpowiedniej ilości powietrza poddanego obrób​ce w centrali wentylacyjnej zblokowanej ( filtracja, odzysk ciepła, podgrzanie, osuszanie ) w celu utrzymania określonych parametrów powietrza w pomieszczeniu, tj. temperatury, wilgotności i czy​stości powietrza pomimo wpływu warunków wewnętrznych i zewnętrznych oraz procesów biologicz​nych (ciepło, wilgoć, zapachy).
Zastosowanie takiego rozwiązania pozwala na wyrównanie strat cieplnych wynikających z różnicy temperatury wewnętrznej i zewnętrznej oraz wymiany masy powietrza.
Taki system zapewnia właściwą temperaturę zewnętrznych powierzchni oszklonych przez nawiew ciepłego powietrza nawiewnikami szczelinowymi na te oszklenia, jak również właściwy efekt grzew​czy oraz znaczną oszczędność energii cieplnej, poprzez trójstopniowy odzysk ciepła na rurce ciepła, układzie pompy ciepła i komorze recyrkulacji.
Dodatkowo w nawach hali basenowej przy kalenicy przewidziano wywietrzaki cylindryczne fi160 na podstawach dachowych dla zapewnienia wentylacji grawitacyjnej (0,5 w/h) w przypadku wyłączenia systemu grzewczo - wentylacyjnego.
Zaprojektowano ogrzewanie powietrzne wentylacją mechaniczną nawiewne - wywiewną z trójstop​niowym odzyskiem ciepła pracujące na powietrzu zewnętrznym, tworząc nadciśnienie w hali baseno​wej dla zapewnienia dobrej cyrkulacji ogrzewania i wentylacji w całej kubaturze hali. Zład nawiewny i wywiewny obsługuje zblokowana centrale nawiewne - wywiewna z wydzielonymi wentylatorami nawiewu i wywiewu z trójstopniowym odzyskiem ciepła.
Zaprojektowany system grzewczo - wentylacyjny stosowany może być zarówno do ogrzewania i wen​tylacji, jak również w zależności od potrzeb tylko do wentylacji, lub tylko do ogrzewania ( w okresach letnich wymiana powietrza, w okresach nie użytkowania utrzymanie temperatury dyżurnej). W zależności od aktualnych w danym okresie czasu potrzeb, działanie systemu grzewczo -wentylacyjnego sprowadzić się może do:
- pracy na powietrzu obiegowym ( ogrzewanie hali basenowej),
       - praca z wyłączonym ogrzewaniem powietrza nawiewanego ( wentylacja hali basenowej ), praca podstawowa ( wentylacja + ogrzewanie + osuszanie hali basenowej).
Szczegółowy opis pracy centrali w poszczególnych okresach wg  kart katalogowych VBWClima.
Maksymalna, różnica temp. między powietrzem nawiewanym i w hali przyjęto 12 -15 °C, a prędkość powietrza w strefie przebywania ludzi 0.25 -=- 0.50 m/s.
Utrzymanie w hali basenowej temp. +28 °C, max. temp. nawiewanego powietrza +45 °C i wilgotności 55 + 65 % przy pomocy układu automatyki dostarczonej z centralą wentylacyjną.
Źródłem ciepła dla ogrzewania powietrza nawiewanego będzie trójstopniowy odzyskująca ciepło z
powietrza wywiewanego oraz nagrzewnica wodna zasilana czynnikiem o parametrach 70/50 °C.
Skropliny odprowadzane będą grawitacyjnie do odwodnienia w wentylatorni.
Centrala wentylacyjna zlokalizowana jest w wentylatorni w podbaseniu.
System grzewczo - wentylacyjny zaprojektowano w oparciu o urządzenia:
centrale wentylacyjną zblokowaną nawiewno - wywiewną z trójstopniowym odzyskiem ciepła i kompletną automatyką oraz rozdzielnicą sterujące - zabezpieczającą f-my VBW Clima nawiewniki i wywiewniki f-my Panol tłumiki kanałowe f-my FraWent przepustnice kołowe f-my FraWent
Powietrze zewnętrzne do zblokowanej centrali wentylacyjnej doprowadzane jest z czerpni te​renowe zlokalizowanej od strony północno - wschodniej przez kanał główny. W zblokowanej centrali
wentylacyjnej powietrze zewnętrzne poddawane jest obróbce w zależności od warunków zewnętrz​nych (lato, zima, okresy przejściowe) pod względem czystości (filtracja), temperatury (trójstopniowy odzysk ciepła i podgrzewanie) i wilgotności (osuszanie).
Następnie odpowiednio przygotowane powietrze tłoczone będzie przez wentylator nawiewu kanałami nawiewnymi do hali basenu. Kanały nawiewne prowadzone w podbaseniu zakończone będą nawiew​nikami szczelinowymi zlokalizowanymi w parapetach okien. Wszystkie nawiewy z przepustnicami do regulacji ilości powietrza i kierunku nawiewu. Nawiew powietrza w hali basenowej w strefę górną. Wywiew powietrza anemostatami okrągłymi zlokalizowanymi w stropie napinanym hali basenowej nad niecką basenową oraz przy podłodze pod trybunami. Następnie kanałami wywiewnymi prowa​dzonymi pod podciągami przy ścianach zewnętrznych i podbaseniu, powietrze wyciągane będzie przez wentylator wywiewny centrali przez filtr oraz trójstopniowy odzysk ciepła i wyrzucane na ze​wnątrz przez kanał główny z wyrzutnią dachową zlokalizowaną na dachu krytej pływalni. Wszystkie wywiewy z przepustnicami regulacyjnymi.
Ilości powietrza określono na podstawie bilansu wilgoci i ciepła oraz ilości powietrza na osobę. Zestawienie pomieszczeń wentylowanych i ilości powietrza wentylacyjnego podano w tabelach i na rysunkach.
9.1.1    UKŁAD SYSTEMU GRZEWCZO - WENTYLACYJNEGO
Przewidziano jeden układ ogrzewania powietrznego wentylacją mechaniczną nawiewne -wywiewną NW6 z zładem nawiewnym N6 i zładem wywiewnym W6 obsługujący hale basenową z trybunami i galerię.
9.1.2    STEROWANIE PRACA SYSTEMU GRZEWCZO - WENTYLACYJNEGO.
Załączanie i wyłączanie odbywać się będzie z wentylatomi i pomieszczenia sterowni (kaseta sterowania).
Sterowanie pracą ogrzewania powietrznego wentylacją mechaniczną nawiewno - wywiewną przy pomocy automatyki i rozdzielnicy zasilająco - sterującej dostarczanej z zblokowaną centralą wentyla​cyjną.
Układ automatyki stanowi kompletny system zasilający, sterujący oraz zabezpieczający i realizuje funkcje wg załączonych kart katalogowych centrali VBW Clima oraz schematu ideowego:
· włączanie i wyłączanie centrali ręcznie lokalnie w wentylatomi i z kasety sterowania (z możliwo​ścią nastawy temp.),
· zabezpieczenie pracy centrali termiczne i przeciążeniowe,
· zabezpieczenie przeciwzamrożeniowe nagrzewnicy wodnej,
· zabezpieczenie przed pracą centrali z zerwanym paskiem klinowym napędu wentylatora,
· zabezpieczenie przed zaszronieniem rurki ciepła,
· sygnalizacja o zanieczyszczeniu filtrów w centrali,
· regulacja temperatury nawiewanego powietrza,
· sterowanie trójstopniowym odzyskiem ciepła,
· zasilanie i sterowanie przepustnicami z siłownikiem pracujących w trybie zamknij/otwórz,
· sterowanie pracą centrali w opcji ogrzewania ekonomicznego,
· blokadę układu wentylacji od sygnału p.poż. z centralki p.poż. obiektu.
9.1.3    CENTRALA WENTYLACYJNA
Zastosowano centrale wentylacyjną zblokowaną (nawiewno - wywiewną) składające się z od​dzielnych sekcji funkcjonalnych łączonych ze sobą. Obudowa centrali wykonana na bazie szkieletu z zamkniętych profili aluminiowych oraz osłon stałych i demontowanych.
Osłony składają się z blachy wewnętrznej i zewnętrznej, a przestrzeń między nimi wypełniona jest materiałem izolacyjnym niepalnym.
W celu ułatwienia dostępu do podzespołów centrali, od strony obsługi zamontowane są otwierane drzwi inspekcyjne lub osłony zdejmowane. Centrala posadowiona jest na ramie.
W skład podzespołów funkcjonalnych centrali wentylacyjnej zblokowanej nawiewno - wywiewnej z trójstopniowym odzyskiem ciepła wchodzą:
a) cz. nawiewna:
· króciec elastyczny z przepustnicą sterowaną siłownikiem elektrycznym,
· filtr kieszeniowy klasy EU 5,
· rurka ciepła (+) z przepustnicą i kanałem by-pass,
· skraplacz pompy ciepła,
· układ przepusmic,
· nagrzewnica wodna z termostatem zabezpieczającym przeciwzamrożeniowym,
· zespół wentylatorowy nawiewny składający się z wentylatora, silnika elektrycznego, przekładni pasowej, ramy, amortyzatorów i wyłącznika serwisowego,
· króciec elastyczny
b) cz. wywiewna:
· króciec elastyczny,
· filtr kieszeniowy klasy EU 5,
· zespół wentylatorowy wywiewny składający się z wentylatora, silnika elektrycznego, przekładni pasowej, ramy, amortyzatorów i wyłącznika serwisowego,układu przepusmic,
· rurka ciepła (-) z przepustnicą, wanną na skropliny i odkraplacz,
· parownik pompy ciepła z sprężarką,
· króciec elastyczny z przepustnicą sterowaną siłownikiem elektrycznym.
Szczegółowe dane centrali wentylacyjnej zblokowanej nawiewno - wywiewnej z potrójnym odzy​skiem ciepła wg załączonych kart.
9.1.4 DOPROWADZENIE CZYNNIKA GRZEWCZEGO
Źródłem ciepła dla ogrzewania powietrza nawiewanego będzie trójstopniowy odzysk ciepła z powietrza wywiewanego oraz nagrzewnica wodna zasilana czynnikiem o parametrach 70/50 °C. Zasi​lanie nagrzewnicy wodnej wg osobnego opracowania.
9.1.5    ODPROWADZENIE SKROPLIN
Skropliny z centrali wentylacyjnej należy odprowadzić grawitacyjnie przewodem z tworzywa sztucznego dn 32 mm do projektowanego odwodnienia w wentylatorni. Przewód prowadzić ze spad​kiem min. 1% w kierunku odpływu. Miejscem podłączenia jest syfon odpływu skrop lin z centrali wen​tylacyjnej będący na wyposażeniu centrali.
9.1.6    FILTRACJA POWIETRZA
Zastosowano filtracje l-stopniową z filtrami kieszeniowymi klasy EU 5 na powietrzu ze​wnętrznym na wlocie do centrali i wywiewanym na wlocie do centrali.
Dla ułatwienia eksploatacji filtrów przewidziana jest sygnalizacja zanieczyszczenia filtru powyżej dopuszczalnej wartości.
9.1.7    NAWIEWNIKI IWYWIEWNIKI
Do nawiewu powietrza dla hali basenowej zastosowano:
· nawiewniki szczelinowe DAF, nawiewne S, z przepustnicą szczelinową RG, skrzynką rozprężną z izolacją P-DAF, o dł. nominalnej 2000 mm, ilości szczelin 4 i czterema króćcami przyłączenio​wymi fi 160 mm od spodu skrzynki rozprężnej f-my Panol (szczegółowe dane wg karty katalogo​we),
Do wywiewu powietrza z hali basenowej zastosowano:
· wywiewniki szczelinowe DAF, wywiewne R, z przepustnicą szczelinową RG, skrzynką rozprężną z izolacją P-DAF, o dł. nominalnej 1000 mm, ilości szczelin 4 i jednym króćcem przyłączeniowym fi 160 mm od spodu skrzynki rozprężnej f-my Panol (szczegółowe dane wg karty katalogo​we),
· wywiewniki sufitowe okrągłe (nawiewniki sufitowe okrągłe) KMS 500 z przepustnicą KMT i skrzynką rozprężną DPK-M (szczegółowe dane wg karty katalogowe).
Nawiewniki mają możliwość regulacji ilości i kierunku nawiewanego powietrza, a wywiewniki ilości wywiewanego powietrza.
9.1.8    PRZEPUSTNICE
Do regulacji przepływu powietrza przewiduje się przepustnice przystosowane do sterowania ręcznego z blokadą ustawienia, jednopłaszczyznowe okrągłe typu DR f-my FraPol lub typu Iris SPI f-my Systemair.
9.1.9    CZERPN1A POWIETRZA
Przewidziano czerpnie powietrza terenową od strony północno - wschodniej o wymiarach 2000x800 mm zabudowaną na podstawie dachowej typu A-2000x800 mm, osadzonej na cokoliku wg proj. arch.
9.1.10 WYRZUTNIA POWIETRZA
Przewidziano wyrzutnie powietrza dachową typu B-1000xl000 mm zlokalizowaną na dachu krytej pływalni. Wyrzutnie dachową zabudować na podstawie dachowej typu A-1000x1000 mm posa​dowionej na cokole wg proj. arch.
9.1.11  KANAŁY WENTYLACYJNE
Przewiduje się kanały i kształtki typu A/I, B/I i typu spiro wg katalogu FraWent oraz kanały elastyczne typu CS70 Therm-akustyczny.
Jako materiał należy stosować blachę z stali nierdzewnej o gr. 0.7 -=-1.2 mm w zależności od gabary​tów elementów wentylacji. Wykonanie kanałów i kształtek klasy N.
Łączenie kanałów, kształtek i urządzeń wentylacyjnych w zależności od potrzeb przy pomocy kołnie​rzy typu P skręcanych na narożach śrubami i wzmacnianych klamrami zaciskowymi lub przy pomocy kołnierzy nasuwkowych.
Do uszczelniania połączeń należy stosować uszczelki samoprzylepne np. SD-1 „Stomil" Sanok. Łączenie kanałów kołowych spiro nitami samozrywalnymi po obwodzie oraz uszczelnianie taśmą termokurczliwą szerokości 50 mm.
Do uszczelniania połączeń przewodów elastycznych należy stosować pasty uszczelniające, taśmy sa​moprzylepne i obejmy zaciskowe.
Kanały należy mocować przy pomocy typowych podwieszeń i podpór z wykładziną akustyczną wg katalogu WEMEFA, ROFIX, HILTI, SIKLA.
Kanały wentylacyjne będą prowadzone w podbaseniu, w przestrzeniach stropu rozpinanego dachu, przy ścianach pod podciągami oraz kanale żelbetowym. Obudowa i maskowanie kanałów dostosować do wystroju wnętrz.
9.2. Wentylacja mechaniczna nawiewno – wywiewna z odzyskiem ciepła dla pomieszczeń :
· Przebieralni z natryskami i halą suszarek
· Baru z zapleczem gastronomicznym

· Sali konferencyjnej z zpleczem
Wentylacja mechaniczna nawiewne - wywiewna ma za zadanie dostarczenie do wentylowanych po​mieszczeń określonej ilości powietrza poddanego obróbce w centrali wentylacyjnej sekcyjnej na-wiewno - wywiewnej zblokowanej (filtracja, odzysk ciepła, podgrzewanie), w celu utrzymania okre​ślonych parametrów powietrza tj. temp. i czystości oraz warunków higieniczno - sanitarnych pomimo zachodzących procesów biologicznych oraz wpływu warunków wewnętrznych i zewnętrznych. Dodatkowo w kuchni zaplecza gastronomicznego przewidziano okapy nad urządzeniami technolo​gicznymi z wentylatorem dachowym.
Zaprojektowano wentylacje mechaniczne nawiewne - wywiewne z odzyskiem ciepła pracujące na powietrzu zewnętrznym, tworząc równowagę lub podciśnienie w zależności od wymagań pomiesz​czeń.
Każdy układ składający się z zładu nawiewnego i wywiewnego obsługuje zblokowana centrala sek​cyjna nawiewne - wywiewna z rurką ciepła umożliwiającą odzysk ciepła.
Konwencjonalne straty ciepła pomieszczeń w okresie grzewczym pokryte będą przez instalację cen​tralnego ogrzewania.
Maksymalna, różnica temp. między powietrzem nawiewanym i w pomieszczeniach przyjęto 3 - 6°C, a prędkość powietrza w strefie przebywania ludzi 0.25 - 0.50 m/s.
Utrzymanie odpowiedniej temp. nawiewanego powietrza przy pomocy układu automatyki dostarczo​nej z centralą wentylacyjną.
Źródłem ciepła dla ogrzewania powietrza nawiewanego będzie rurka ciepła odzyskująca ciepło z po​wietrza wywiewanego oraz czynnik grzewczy dla nagrzewnicy wodnej.
Skropliny odprowadzane będą grawitacyjnie do projektowanego odwodnienia w wentylatomiach. Centrale wentylacyjne umieszczone są w wydzielonych pomieszczeniach wentylatorni w podbaseniu i na poddaszu nad zapleczem sali konferencyjnej. Wentylacja mechaniczna projektowane jest w oparciu o urządzenia:
centrale wentylacyjne zblokowane nawiewne - wywiewną sekcyjne z odzyskiem ciepła i kom​pletną automatyką i rozdzielnicą sterujące - zabezpieczającą z płynną regulacją wydajności (fa​lowniki) f-my VBW Clima nawiewniki i wywiewniki f-my Panol tłumiki kanałowe f-my FraWent przepustnice kołowe f-my FraWent
Powietrze zewnętrzne do central wentylacyjnych zblokowanych doprowadzane jest z czerpni tereno​wej i ściennych zlokalizowanych od strony północno - wschodniej i południowo - wschodniej kana​łami głównymi. W centralach wentylacyjnych zblokowanych powietrze zewnętrzne poddawane jest obróbce w zależności od warunków zewnętrznych (lato, zima, okresy przejściowe) pod względem czystości (filtracja) i temperatury (odzysk ciepła i podgrzewanie).
Następnie odpowiednio przygotowane powietrze tłoczone będzie przez wentylatory nawiewu kanała​mi nawiewnymi do wentylowanych pomieszczeń. Kanały nawiewne w pomieszczeniach wentylowa​nych zakończone będą nawiewnikami. Wszystkie nawiewy z przepustnicami regulacyjnymi. Nawiew powietrza do pomieszczeń wentylowanych z strefy dolnej lub górnej nawiewnikami sufito​wymi i kanałowymi.
Wywiew powietrza wywiewnikami stropowymi i ściennymi z strefy górnej. Następnie kanałami wy​wiewnymi powietrze wyciągane będzie przez wentylatory wywiewne central przez rurki ciepła i wy​rzucane na zewnątrz przez wyrzutnie dachową i ścienne zlokalizowane od strony północno - zachod​niej. Wszystkie wywiewy z przepustnicami regulacyjnymi.
Ilości powietrza określono na podstawie krotności wymian, ilości powietrza na osobę i urządzenie. Zestawienie pomieszczeń wentylowanych i ilości powietrza wentylacyjnego podano w tabelach i na rysunkach.
          9.2.1     UKŁADY WENTYLACJI MECHANICZNEJ NAWIEWNO - WYWIEWNEJ Z ODZYSKIEM CIEPŁA
Przewidziano trzy układ wentylacji mechanicznej nawiewne - wywiewnej: NW7 z zładem nawiewnym N7 i zładem wywiewnym W7 obsługujący przebieralnie z natryskami i hale suszarek,
NWS z zładem nawiewnym N8 i zładem wywiewnym W8 obsługujący bar z zapleczem gastro​nomicznym, NW9 z zładem nawiewnym N9 i zładem wywiewnym W9 obsługujący sale konferencyjną.
9.2.2    STEROWANIE PRACA UKŁADÓW WENTYLACYJNYCH.
Załączanie i wyłączanie odbywać się będzie z wentylatorni i ustalonych pomieszczeń (kaseta sterowa​nia).
Sterowanie pracą wentylacji mechanicznej nawiewne - wywiewnej przy pomocy automatyki i roz​dzielnicy zasilająco - sterującej dostarczanej z zblokowaną centralą wentylacyjną.
Układ automatyki stanowi kompletny system zasilający, sterujący oraz zabezpieczający i realizuje następujące funkcje:
· włączanie i wyłączanie centrali ręcznie lokalnie w wentylatomi i z kasety sterowania (z możliwo​ścią nastawy temp.),
· zabezpieczenie pracy centrali termiczne i przeciążeniowe,
· zabezpieczenie przeciwzamrożeniowe nagrzewnicy wodnej,
· zabezpieczenie przed pracą centrali z zerwanym paskiem klinowym napędu wentylatora,
· zabezpieczenie przed zaszronieniem rurki ciepła,
· sygnalizacja o zanieczyszczeniu filtrów w centrali,
· regulacja temperatury nawiewanego powietrza,
· sterowanie odzyskiem ciepła,
· układ płynnej regulacji wydatku powietrza centrali,
· zasilanie i sterowanie przepustnicami z siłownikiem pracujących w trybie zamknij/otwórz,
· blokadę układu wentylacji od sygnału p.poż. z centralki p.poż. obiektu. 
Schemat ideowy automatyki wg karty katalogowej VBW Clima.
9.2.3    CENTRALE WENTYLACYJNE
Przewiduje się centrale wentylacyjne zblokowane składające się z oddzielnych sekcji funkcjo​nalnych łączonych ze sobą. Obudowa centrali wykonana na bazie szkieletu z zamkniętych profili alu​miniowych oraz osłon stałych i demontowanych.
Osłony składają się z blachy wewnętrznej i zewnętrznej, a przestrzeń między nimi wypełniona jest materiałem izolacyjnym niepalnym.
W celu ułatwienia dostępu do podzespołów centrali, od strony obsługi zamontowane są otwierane drzwi inspekcyjne lub osłony zdejmowane. Centrala posadowiona jest na ramie. W skład podzespołów funkcjonalnych centrali wentylacyjnej zblokowanej nawiewne - wywiewnej z odzyskiem ciepła wchodzą:
a) cz. nawiewna:
· króciec elastyczny z przepustnicą sterowaną siłownikiem elektrycznym,
· tłumik kulisowy (tylko NWS, NW9), 
· filtr kieszeniowy klasy EU 5, 
· rurka ciepła (+) z przepustnicą i kanałem by-pass,
· puste miejsce na chłodnice (tylko NWS, NW9 dla rozbudowy centrali o układ chłodzenia powie​trza),
· nagrzewnica wodna z termostatem zabezpieczającym przeciwzamrożeniowym, 
· zespół wentylatorowy nawiewny składający się z wentylatora, silnika elektrycznego z falowni​kiem, przekładni pasowej, ramy, amortyzatorów i wyłącznika serwisowego,
· tłumik kulisowy (tylko NWS, NW9), 
· króciec elastyczny,
b) cz. wywiewna:
· króciec elastyczny z przepustnicą sterowaną siłownikiem elektrycznym, 
· filtr kieszeniowy klasy EU 5,
· tłumik kulisowy (tylko NWS, NW9),
· zespół wentylatorowy wywiewny składający się z wentylatora, silnika elektrycznego z falowni​kiem, przekładni pasowej, ramy, amortyzatorów i wyłącznika serwisowego, 
· rurka ciepła (-) z przepustnicą, wanną na skropliny i odkraplacz,
· tłumik akustyczny (tylko NWS, NW9),
· króciec elastyczny.
Szczegółowe dane centrali wentylacyjnej zblokowanej nawiewno - wywiewnej z odzyskiem ciepła wg  karty katalogowej.
9.2.4    DOPROWADZENIE CZYNNIKA GRZEWCZEGO
Źródłem ciepła dla ogrzewania powietrza nawiewanego będzie rurka ciepła odzyskująca ciepło z powietrza wywiewanego oraz nagrzewnica wodna zasilana czynnikiem o parametrach 70/50 °C. Zasilanie nagrzewnicy wodnej wg osobnego opracowania.
9.2.5    ODPROWADZENIE SKROPLIN
Skropliny z centrali wentylacyjnej należy odprowadzić grawitacyjnie przewodem z tworzywa sztucznego dn 32 mm do projektowanego odwodnienia w wentylatomi. Przewód prowadzić ze spad​kiem min. 1% w kierunku odpływu. Miejscem podłączenia jest syfon odpływu skroplin z centrali wen​tylacyjnej będący na wyposażeniu centrali.
9.2.6    FILTRACJA POWIETRZA
Zastosowano filtracje l-stopniową z filtrami kieszeniowymi klasy EU 5 na powietrzu ze​wnętrznym na wlocie do centrali i wywiewanym na wlocie do centrali.
Dla ułatwienia eksploatacji filtrów przewidziana jest sygnalizacja zanieczyszczenia filtru powyżej dopuszczalnej wartości.
9.2.7    NAWIEWNIKI IWYWIEWNIKI
Do nawiewu powietrza zastosowano:
· dla przebieralni, hali suszarek i pom. dla niepełnosprawnych kratki wentylacyjne do kanałów o przekroju kołowym typu TN+TK z przepustnicą szczelinową TS f-my Panol (szczegółowe dane wg karty katalogowe),
· dla natrysków nawiewniki okrągłe stożkowe sufitowe typu KMK fi 600 z przepustnicą KMT i skrzynką rozprężną DPK-M f-my Panol.
· dla baru i kuchni właściwej nawiewniki okrągłe stożkowe sufitowe KMK fi 400 z przepustnicą KMT i skrzynką rozprężną DPK-M f-my Panol (szczegółowe dane wg karty katalogowe), 
· dla zmywalni naczyń stołowych nawiewniki okrągłe stożkowe sufitowe KMK fi 250 z przepustnicą KMT i skrzynką rozprężną DPK-M f-my Panol (szczegółowe dane wg karty katalogowe), 
· dla przygotowalni mięsa i warzyw nawiewniki okrągłe stożkowe sufitowe KMK fi 160 z przepust​nicą KMT i skrzynką rozprężną DPK-M f-my Panol (szczegółowe dane wg karty katalogowe),
· dla sali konferencyjnej nawiewniki okrągłe stożkowe sufitowe KMK fi 315 z przepustnicą KMT i poprzeczką montażową FG-KM (szczegółowe dane wg karty katalogowe), 
· dla wydawali anemostat okrągły nawiewny PTR-D fi 160 z króćcem montażowym,
Do wywiewu powietrza zastosowano:
· dla przebieralni wywiewniki (nawiewniki) okrągłe płaskie sufitowe typu KMS <|>400 z przepustni​cą KMT i skrzynką rozprężną DPK-M f-my Panol (szczegółowe dane wg karty katalogowe), 
· dla hali suszarek wywiewniki (nawiewniki) okrągłe płaskie sufitowe typu KMS <J>315 z przepust​nicą KMT i skrzynką rozprężną DPK-M f-my Panol (szczegółowe dane wg karty katalogowe),
· dla natrysków wywiewniki (nawiewniki) okrągłe płaskie sufitowe typu KMS <|>600 z przepustnicą KMT i skrzynką rozprężną DPK-M f-my Panol (szczegółowe dane wg karty katalogowe), 
· dla baru i kuchni właściwej wywiewniki (nawiewniki) okrągłe płaskie sufitowe KMS <j>400 z przepustnicą KMT i skrzynką rozprężną DPK-M f-my Panol (szczegółowe dane wg karty katalo​gowe),
· dla zmywalni naczyń stołowych wywiewniki (nawiewniki) okrągłe płaskie sufitowe KMS (j>250 z przepustnicą KMT i skrzynką rozprężną DPK-M f-my Panol (szczegółowe dane wg karty katalo​gowe),
· dla przygotowalni mięsa i warzyw wywiewniki (nawiewniki) okrągłe płaskie sufitowe KMS <|>160 z przepustnicą KMT i skrzynką rozprężną DPK-M f-my Panol (szczegółowe dane wg karty kata​logowe),
· dla sali konferencyjnej wywiewnik (nawiewnik) okrągły płaski sufitowy KMK <|>600 z przepustni-cą KMT i poprzeczką montażową FG-KM (szczegółowe dane wg karty katalogowe), 
· dla wydawali anemostat okrągły wywiewny PTR-D <|>160 z króćcem montażowym.
Nawiewniki mają możliwość regulacji ilości i kierunku nawiewanego powietrza, a wywiewniki ilości wywiewanego powietrza.
9.2.8    PRZEPUSTNICE
Do regulacji przepływu powietrza przewiduje się przepustnice przystosowane do sterowania ręcznego z blokadą ustawienia okrągłe typu DR f-my FraPol lub Iris ŚPI f-my Systemair.
9.2.9    CZERPNIA POWIETRZA
Przewidziano czerpnie powietrza ścienną typu A-800x600 i A-600x600 zlokalizowane w ścia​nie zewnętrznej od strony południowo - zachodniej.
9.2.10 WYRZUTNIE POWIETRZA
Przewidziano wyrzutnie powietrza ścienne typu C-500 i C-630 zlokalizowane w ścianie ze​wnętrznej od strony północno - wschodniej.
9.2.11  KANAŁY WENTYLACYJNE
Przewiduje się kanały i kształtki typu A/1, B/I i typu spiro wg katalogu FraWent oraz kanały elastyczne typu CS70 Therm-akustyczny.
Jako materiał należy stosować blachę stalową ocynkowaną o gr. 0.7 -1.2 mm w zależności od gabary​tów elementów wentylacji. Wykonanie kanałów i kształtek klasy N.
Łączenie kanałów, kształtek i urządzeń wentylacyjnych w zależności od potrzeb przy pomocy kołnie​rzy typu P skręcanych na narożach śrubami i wzmacnianych klamrami zaciskowymi lub przy pomocy kołnierzy nasuwkowych.
Do uszczelniania połączeń należy stosować uszczelki samoprzylepne np. SD-1 „Stomil" Sanok. Łączenie kanałów kołowych spiro nitami samozrywalnymi po obwodzie oraz uszczelnianie taśmą termokurczliwą szerokości 50 mm.
Do uszczelniania połączeń przewodów elastycznych należy stosować pasty uszczelniające, taśmy sa​moprzylepne i obejmy zaciskowe.
Kanały należy mocować przy pomocy typowych podwieszeń i podpór z wykładziną akustyczną wg
katalogu WEMEFA, ROFIX, fflLTI, SIKLA.
Kanały wentylacyjne będą prowadzone w podbaseniu, przy podłodze, pod stropami, w przestrzeniach stropów podwieszanych, przy ścianach i na poddaszu. Obudowa i maskowanie kanałów dostosowane do ar​chitektury i wystroju wnętrz.
9.3. Wentylacja mechaniczna wywiewna
Projektowana wentylacja mechaniczna wywiewna ma za zadanie usunięcie powietrza zanieczysz​czonego (substancje szkodliwe, wilgoć, zapach) z pomieszczenia z jednoczesnym napływem powie​trza czystego przez otwory wyrównawcze w wyniku wytworzonego podciśnienia z pomieszczeń są​siednich lub z zewnątrz.
Wentylacja mechaniczna wywiewna zapewnia wymianę powietrza dla utrzymania odpowiednich wa​runków higieniczno - sanitarnych i BHP w wentylowanych pomieszczeniach. Wentylacja mechaniczna wywiewna przeznaczona jest do pracy okresowej na czas użytkowania po​mieszczeń. Wentylację mechaniczną wywiewną przewidziano:
      a)   w magazynach odczynników stacji uzdatniania wody basenowej: 
· zład wywiewny (Wl 0) jako wentylacje ogólną o wydajności l0 w/h
b)   w dziedzińcu:
· zład wywiewny (Wl 1) jako wentylacje ogólną o wydajności 2 w/h.
W magazynach odczynników stacji uzdatniania wody basenowej wywiew powietrza z strefy dolnej i górnej (po 50%), a nawiew w wyniku podciśnienia przez otwory wyrównawcze w drzwiach z ze​wnątrz przez komunikacje i przedsionek. Otwory wyrównawcze zabezpieczone będą kratkami przelo​towymi.
Z dziedzińca wywiew z strefy górnej w dachu, a nawiew w wyniku podciśnienia przez otwory wy​równawcze w strefie dolnej dziedzińca. Otwory wyrównawcze zabezpieczone będą kratkami przelo​towymi.
Zapotrzebowanie ciepła dla napływającego powietrza dostarczone będzie przez centralne ogrzewanie i ogrzewanie podłogowe.
Lokalizacja urządzeń wentylacyjnych na dachu segmentu krytej pływalni i dziedzińca. Ilość powietrza wentylacyjnego określono na podstawie krotności wymian i podano w tabeli i na ry​sunkach.
9.3.1    UKŁADY WENTYLACJI MECHANICZNEJ WYWIEWNEJ
Przewidziano następujące złady wentylacji mechanicznej wywiewnej:
      •    WIO z wentylatorem dachowym przeciwwybuchowym DAExC-250/900 f-my Uniwersał ob​sługujący magazyny odczynników stacji uzdatniania wody basenowej zlokalizowane w pod-baseniu,
•    Wl l z wentylatorem dachowym DAs-400/700 f-my Uniwersał obsługujący dziedziniec.
9.3.2    STEROWANIE PRACA ZŁADOW WYWIEWNYCH
Praca poszczególnych zładów wentylacji mechanicznej sterowana będzie ręcznie.
a)   Magazyny.
Projektuje się następujący reżim pracy wentylacji mechanicznej wywiewnej:
· załączenie ręczne wentylacji mechanicznej ogólnej po ok. 15 sekundach umożliwia otwarcie drzwi do pomieszczeń magazynowych.
b)   Dziedziniec.
Sterowanie wentylacją mechaniczną wywiewną miejscowo z szatni, przez załączenie przed rozpo​częciem pracy i wyłączenie po zakończeniu pracy.
Sterowanie pracą wg opracowania branży elektrycznej.
9.3.3    WENTYLATORY DACHOWE
Zastosowano wentylatory dachowe f-my Uniwersał, przeciwwybuchowy typu DAExC i wen​tylator dachowy DAs-400/700 z płynną regulacją wydajności (falownik). Główne elementy obudowy wykonane są z tworzywa. Silnik trójfazowy chłodzony powietrzem. Wylot zabezpieczony siatką z prętów stalowych. Zasilanie i sterowanie wg projektu elektrycznego.
Wentylatory są wykonane z materiałów spełniających wymagania eksploatacji i oddziaływania śro​dowiska.
Wentylatory zabudować na podstawach dachowych. Podstawy dachowe zabudować na cokolikach wg projektu architektury. Dla wywiewu z dziedzińca przewidziano dodatkowo tłumik.
9.3.4    WYWDEWNIKI.
Do wywiewu powietrza przewiduje się:
· w dziedzińcu otwór wlotowy podstawy dachowej zabezpieczony siatką ochronną, 
· w magazynach wywiewniki (nawiewnik) okrągły płaski KMS fi 250 z przepustnicą KMT i po​przeczką montażową FG-KM (szczegółowe dane wg karty katalogowe), 
· kratki przepływowe w drzwiach wg proj. arch.
9.3.5    PRZEPUSTNICE
Do regulacji przepływu powietrza przewiduje się przepustnice w wywiewnikach ręczne z blo​kadą ustawienia.
9.3.6.    TŁUMIK
Dla wywiewu z dziedzińca zastosowano tłumik kanałowy typu TO z laminatu f-my Uniwersał.
9.3.7    KANAŁY WENTYLACYJNE.
Przewiduje się kanały i kształtki o przekroju okrągłym typu spiro wg katalogu FraWent i norm BN-88/8865-04, PN-67/B-03410.
Jako materiał należy stosować blachę stalową ocynkowaną o gr. 0.6 -=-1.1 mm w zależności od gabary​tów elementów wentylacji. Wykonanie kanałów i kształtek klasy N.
Łączenie kanałów kołowych spiro nitami samozrywalnymi po obwodzie oraz uszczelnianie taśmą termokurczliwą szerokości 50 mm.
Kanały należy mocować przy pomocy typowych podwieszeń i podpór z wykładziną akustyczną wg katalogu WEMEFA, ROFDC, HILTI, SIKLA.
Kanały wentylacyjne będą prowadzone pod stropami i przy ścianach. Obudowa i maskowanie kana​łów dostosować do architektury i wystroju wnętrz.
9.3.8.    ROZDZIAŁ POWIETRZA W POMIESZCZENIACH.
Nawiew powietrza w wyniku podciśnienia przez kratki przepływowe w drzwiach z pomiesz​czeń sąsiednich i zewnątrz.
Wywiew powietrza z strefy górnej na dziedzińcu oraz górnej i dolnej w magazynach przez wywiewni-ki.
9.4. Mechaniczne wspomaganie grawitacji
Projektowane mechaniczne wspomaganie grawitacji ma za zadanie usunięcie powietrza „we​wnętrznego" z górnej strefy pomieszczeń z jednoczesnym napływem powietrza „zewnętrznego" przez infiltracje i kratki w drzwiach w wyniku wytworzonego podciśnienia z pomieszczeń sąsiednich.
Mechaniczne wspomaganie grawitacji zapewnia wymianę powietrza dla utrzymania odpowiednich warunków higieniczno - sanitarnych w pomieszczeniach węzłów sanitarnych WC. Mechaniczne wspomaganie grawitacji przeznaczona jest do pracy okresowej na czas użytkowania pomieszczeń.
Przewidziano wentylatory zabudowane na wlotach kanałów grawitacyjnych lub podłączonych prze​wodami typu flex.
ZESTAWIENIE POMIESZCZEŃ WENTYLOWANYCH GRAWITACYJNIE -WSPOMAGANYCH MECHANICZNIE.
	Lp.

	Nr pom.

	Nazwa pomieszczenia

	Kubatura pom.

	Wywiew Dość po​wietrza m3/h

	Wywiew Krotność wymian w/h

	Wentylator Typ


	1

	2

	3

	4

	5

	6

	7


	1

	005

	Węzeł sanitarny

	17,9

	90,0

	5,0

	HR90KZ


	2

	006

	Węzeł sanitarny

	17,9

	90,0

	5,0

	HR90KZ


	3

	010

	WC męskie

	18,7

	95,0

	5,0

	HR90KZ


	4

	011

	WC damskie

	18,7

	95,0

	5,0

	HR90KZ


	5

	102

	WC męskie

	18,3

	110,0

	6,0

	TD-250-100


	6

	103

	WC damskie

	18,3

	110,0

	6,0

	TD-250-100


	7

	105

	WC niepełnosprawnych

	8,0

	88,0

	11,0

	HR90KZ


	g

	106

	WC ogólne niepełnospraw​nych

	19,4

	95,0

	5,0

	HR90KZ


	9

	107

	WC ogólne męskie

	18,7

	95,0

	5,0

	HR90KZ


	10

	108

	WC ogólne damskie

	18,7

	95,0

	5,0

	HR90KZ


	11

	114a

	Węzeł sanitarny trenera

	9,2

	95,0

	10,0

	HR90KZ


	12

	208

	WC ogólne męskie

	28,5

	190,0

	6,0

	2x HR 90 KZ


	13

	209

	WC ogólne niepełnospraw​nych

	19,5

	95,0

	5,0

	HR90KZ


	14

	210

	WC ogólne damskie

	19,5

	95,0

	5,0

	HR90KZ



9.4.1    STEROWANIE PRACA WENTYLATORÓW.
Wentylatory w węzłach sanitarnych i WC załączane przy zapalaniu światła w pomieszczeniu, a wyłączane przy zgaszeniu światła z opóźnieniem czasowym.
9.4.2    WENTYLATORY.
Przewiduje się wentylatory kanałowe z opóźnieniem czasowym HR 90 KZ f-my Helios oraz TD-250-100 f-my Yenture Industries.
9.4.3    NAWIEW I USUWANIE POWIETRZA.
Powietrze nawiewane jest w wyniku podciśnienia przez kratki wentylacyjne u dołu drzwi wę​złów sanitarnych i WC.
Powietrze usuwane jest wentylatorami kanałowymi zabudowanymi bezpośrednio w pomieszczeniach wentylowanych na kanałach grawitacyjnych.
9.5. Zabezpieczenie akustyczne i wibracyjne
Dla ograniczenia przenoszenia hałasów od urządzeń wentylacyjnych ich obudowy są izolowa​ne i posiadają tłumiki akustyczne kanałowe.
Dodatkowym zabezpieczeniem akustycznym jest izolacja termiczna kanałów.
Dla zabezpieczenia przed przenoszeniem drgań powstających w wyniku pracy urządzeń wen​tylacyjnych na konstrukcje budynku należy zastosować przekładki akustyczne z filcu technicznego lub gumy między kanałami a uchwytami oraz wełnę mineralną lub masy uszczelniające trwale plastyczne przy uszczelnianiu przejść kanałów przez przegrody budowlane.
Centrala posiada na połączeniach z kanałami króćce elastyczne, a same urządzenia amortyzatory i wyciszenia.
9.6. Zabezpieczenie przeciwpożarowe
W ramach ochrony przeciwpożarowej przewiduje się:
· izolacje kanałów wentylacyjnych matami z wełny mineralnej
· blokadę pracy wentylacji mechanicznej od sygnału p.poż. z centralki p.poż. obiektu.
9.7. Próba szczelności .
Kanały wentylacyjne należy poddać próbie szczelności dla klasy A zgodnie z normą BN-85/8865-40.
9.8. Zabezpieczenia antykorozyjne .
Kanały wentylacyjne z blachy nierdzewnej i ocynkowanej nie wymagają zabezpieczenia anty​korozyjnego.
Zabezpieczenia antykorozyjnego wymagają tylko elementy wentylacji nie zabezpieczone antykoro​zyjnie fabrycznie.
Powierzchnie należy oczyścić do II stopnia czystości wg PN/H-97050, PN/H-97052, a następnie po​kryć powłokami antykorozyjnymi:
· jedna warstwa farby olejnej do gruntowania przeciwrdzewnej poliwinylowej chromianowej reaktyw​nej o symbolu 7722-007-110
· jedna warstwa emalii ftalowej ogólnego stosowania o symbolu 3161-000-850.
9.9. Izolacja termiczna .

Izolować termicznie należy kanały wentylacyjne nawiewne i wywiewne.
Izolacje wykonać należy z mat z wełny mineralnej z folią aluminiową lub welonu szklanego o gr. 50 mm f-my Gullfiber. Izolacje należy wykonać przy pomocy technologii zalecanej przez producenta. Izolacja stanowi zabezpieczenie termiczne i akustyczne.
9.10. Regulacja zładów .

Regulację zładów wentylacji należy wykonana przy pomocy falowników wentylatorów, prze-pustnic na kanałach, nawiewnikach i wywiewnikach. Jako elementy regulacyjne zastosowano przepustnice jednopłaszczyznowe i wielopłaszczyznowe.
10. Kontrola jakości .
Wykonawca zapewni odpowiedni system i środki techniczne do kontroli jakości robót (zgodnie z PZJ) na tere​nie i poza placem budowy. Wszystkie badania i pomiary będą przeprowadzane zgodnie z wymaganiami Norm lub Aprobat Technicznych przez jednostki posiadające odpowiednie uprawnienia budowlane.
Kontrola działania
Celem kontroli działania instalacji wentylacyjnej i klimatyzacyjnej jest potwierdzenie możliwości działania instalacji zgodnie z wymaganiami. Badanie to pokazuje, czy poszczególne elementy instalacji takie jak filtry, wentylatory, wymienniki ciepła, nawilżacze itp. zostały prawidłowo zamontowane i działają efektywnie.
10 l.-   Prace wstępne
Przed rozpoczęciem kontroli działania należy wykonać następujące prace wstępne:
1)      Próbny rozruch całej instalacji w warunkach różnych obciążeń ( 72 godziny)
2)     Regulacja strumienia i rozprowadzenie powietrza z uwzględnieniem specjalnych warunków eksploatacji,
3)      Nastawienie przepustnic regulacyjnych w przewodach wentylacyjnych,
         4)   Określenie strumienia powietrza na każdym nawiewniku i kratce wywiewnej; jeśli to konieczne, ustawie​nie kierunku wypływu powietrza z nawiewników,
5)      Nastawienie i sprawdzenie urządzeń zabezpieczających,
6)      Nastawienie układu regulacji i układu przeciwzamrożeniowego;
7)      Nastawienie regulatorów regulacji automatycznej,
         8)    Nastawienie elementów dławiących urządzeń miejscowych w instalacjach ogrzewczej z uwzględnieniem wymaganych parametrów eksploatacji,
9)      Nastawienie elementów zasilania elektrycznego zgodnie z wymaganiami projektowymi;
10)    Przedłożenie protokółów z wszystkich pomiarów wykonanych w czasie regulacji wstępnej;
11)    Przeszkolenie służb eksploatacyjnych, jeśli istnieją.
10.2.-  PROCEDURA PRAC KONTROLNYCH 

10.2.1.- Wymagania ogólne
        —     Kontrola działania powinna postępować w kolejności od pojedynczych urządzeń i części Składowych insta​lacji, przez poszczególne układy instalacji (np. ogrzewczy, nawilżania itp.) do całej instalacji.
       —   Poszczególne części składowe i układy instalacji powinny być doprowadzone do określonych warunków pracy ( np. ogrzewanie/chłodzenie, użytkowanie/nieużytkowanie pomieszczeń, częściowa i pełna wydaj​ność, stan alarmowy itp.). Powyższe powinno uwzględniać blokady i współdziałanie różnych układów re​gulacji, jak również sekwencje regulacji i symulację nadzwyczajnych warunków, dla których zastosowano dany układ regulacji lub występuje określona odpowiedź układu regulacji.
        —     Należy obserwować rzeczywistą relację poszczególnych elementów składowych instalacji. Nie jest wystar​czające poleganie na wskazaniach elementów regulacyjnych i innych pośrednich wskaźnikach. W celu po​twierdzenia prawidłowego działania urządzeń regulacyjnych należy również obserwować zależność między sygnałem wymuszającym a działaniem tych urządzeń. Działanie regulatora sprawdza się przez kilkakrotną zmianę jego nastawy w obu kierunkach, sprawdzając jednocześnie działanie spowodowane przez ten regulator. Jeśli badanie to wykaże usterkę, należy sprawdzić sygnał wejściowy regulatora. Należy obserwować stabilności działania instalacji jako całości.
W czasie kontroli działania instalacji należy dokonać weryfikacji poprzednio wykonanych badań, nastaw i re​gulacji wstępnej instalacji.
10.2.2.- Kontrola działania wentylatorów i innych centralnych urządzeń wentylacyjnych.
—
Kierunek obrotów wentylatorów;
—
Regulacja prędkości obrotowej lub inny sposób regulacji wydajności wentylatora;
—
Działanie wyłącznika;
—
Włączanie i wyłączanie regulacji oraz układu regulacji przepustnic;
—
Działanie systemu przeciwzamrożeniowego;
—
Kierunek ruchu przepustnic wielopłaszczyznowych;
—
Działanie i kierunek regulacji urządzeń regulacyjnych;
—
Elementy zabezpieczające silników napędzających.
10.2.3.- Kontrola działania wymienników ciepła
—      Działanie i kierunek regulacji urządzeń regulacyjnych;
—      Kierunek obrotów pomp cyrkulacyjnych wymienników ciepła;
—     Działanie regulacji obrotów regeneratorów ciepła;
—      Doprowadzenie czynnika do wymienników;
10.2.4.- Kontrola działania filtrów powietrza
—     Wskazania różnicy ciśnienia i monitorowanie,
10.2.5.- Kontrola działania nawilżaczy powietrza
—     Działanie regulacji;
—     Działanie elementów zasilających i spustowych;
—     Działanie i kierunek obrotów pompy cyrkulacyjnej.
10.2.6.- Kontrola działania przepustnic wielopłaszczyznowych
—      Sprawdzenie kierunku ruchu siłowników.
10.2.7.- Kontrola działania klap pożarowych
—      Badanie urządzenia wyzwalającego i sygnału wyzwalającego;
—     Kontrola kierunku i położeń granicznych klap i wskaźnika
10.2.8.- Kontrola działania sieci przewodów
          —   Działanie elementów dławiących zainstalowanych w instalacjach :ogrzewczej, chłodzenia i nawilżania po​wietrza;
—      Dostępność do sieci przewodów;
10.2.9.- Kontrola działania komory mieszającej, komory rozprężnej itp.
—     Działanie regulacyjne i kontrolne.
10.2.10.- Kontrola działania nawiewników i wywiewników oraz przepływu powietrza w pom.
—      Wyrywkowe sprawdzenie działania nawiewników i wywiewników;
          —     Próba dymowa do wstępnej oceny przepływów powietrza w pomieszczeniu jak również cyrkulacji powie​trza w poszczególnych punktach pomieszczenia (określonych w projekcie lub umowie).

10.2.11.- Kontrola działania elementów regulacyjnych i szaf sterowniczych
Wyrywkowe sprawdzenie działania regulacji automatycznej i blokad w różnych warunkach eksploatacyjnych przy różnych wartościach zadanych regulatorów, a w szczególności:
—
Wartości zadanej temperatury wewnętrznej;
—
Wartości zadanej temperatury zewnętrznej;
—
Działanie włącznika rozruchowego,
—
Działanie przeciwzamrożeniowego;
11. Obmiar robót .

Obmiar robót określa ilość wykonanych robót zgodnie z postanowieniami umowy.
Ilość robót oblicza się według sporządzonych przez służby geodezyjne pomiarów z natury, udokumentowanych operatem powykonawczym, z uwzględnieniem wymagań technicznych zawartych w niniejszej SST i ujmuje w księdze obmiaru.
Wszystkie urządzenia i sprzęt pomiarowy stosowane do obmiaru robót podlegają akceptacji Inspektora nadzoru i muszą posiadać ważne certyfikaty legalizacji.
Jednostki obmiarowe:
W metrach „m" mierzy się:
—      długości poszczególnych przewodów instalacyjnych 
W metrach kwadratowych „m2" mierzy się:
—     powierzchnię kanałów wentylacyjnych
—     powierzchnię izolacji
W kompletach „kpl." lub sztukach „szt." mierzy się:
—       urządzenia wentylacyjne W kilogramach „kg" tonach (t) mierzy się:
—     dodatkowe elementy konstrukcji wsporczej wykonywanej podczas montowania instalacji. 
Oprócz w/w jednostek są również inne jednostki, których nazwy są powszechnie stosowane i wynikają z zasto​sowanych KNR-ów. Uwzględniają to wykonane przedmiary robót dla zaprojektowanych instalacji.
12. Odbiór robót .
       
Odbiór jest potwierdzeniem wykonania robót zgodnie z postanowieniami Kontraktu oraz obowiązującymi Normami Technicznymi (PN, EN-PN).
Przy odbiorze powinny być dostarczone następujące dokumenty:
*
Dokumentacja powykonawcza
*
Dokumenty potwierdzające jakość wbudowanych materiałów
*
Świadectwa jakości dostarczone przez dostawców
*
Instrukcje eksploatacji i konserwacji urządzeń
*
Protokoły odbiorów częściowych
*
Protokoły regulacji wstępnej urządzeń
       *                 Świadectwa kontroli technicznej producentów oraz dokumentacje techniczno - ruchowe dla poszczegól​nych urządzeń
Próby i odbiór instalacji należy przeprowadzić zgodnie z wymaganiami normy PN - 78/B - 10440 "Wentylacja mechaniczna. Urządzenia wentylacyjne. Wymagania i badania przy odbiorze", która określa warunki przystą​pienia do prób i badań, zasady wykonywania pomiarów oraz dokumentację potrzebną do odbioru. Praktyczne wskazówki w tym zakresie zawarte są również w "„Warunkami technicznymi wykonania i odbioru instalacji wentylacyjnych" zeszyt nr 5 - wydanymi przez Centralny Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Techniki Instala​cyjnej INSTAL Warszawa - wrzesień 2002.
Warunki przystąpienia do badań przy odbiorze technicznym:
a).    Zakończenie wszystkich robót montażowych przy urządzeniu
b). Zakończenie robót budowlanych i wykończeniowych w pomieszczeniach obsługiwanych przez urządzenie
        c). Wykonanie w sposób stały i uruchomienie instalacji elektrycznej i doprowadzenie wszystkich czynników zasilających
d).  Wykonanie rozruchu urządzenia, obejmującego próbę ruchu ciągłego oraz wstępną regulację
       >    Urządzenia wentylacyjne powinny być wykonane zgodnie z projektem, z uwzględnieniem zmian naniesio​nych w projekcie w trakcie budowy
       >    Materiały i wyroby gotowe użyte do budowy urządzenia wentylacyjnego powinny odpowiadać wymaga​niom odpowiednich norm, a w przypadku ich braku - warunkom technicznym producentów lub innym umownym warunkom
       >     Przewody wentylacyjne oraz ich połączenia między sobą i z innymi elementami urządzenia wentylacyjnego powinny być wykonane w sposób zapewniający szczelność
       >     Wszystkie zasadnicze i wymagające obsługi elementy urządzenia wentylacyjnego oraz jego elementy ste​rowania i regulacji powinny być w sposób widoczny i trwały oznakowane symbolem lub nazwą urządzenia
       >     Hałas wywołany przez pracę urządzeń wentylacyjnych nie może przekraczać wartości dopuszczalnych, we-długPN-70/B-02151
Badania przy odbiorze technicznym:
· Sprawdzenie dokumentacji urządzenia 
· Szczegółowy przegląd urządzenia 
· Pomiary poziomu dźwięku hałasu 
· Pomiar ilości powietrza wentylacyjnego

· Pomiar ilości powietrza świeżego 
· Pomiary różnicy ciśnień między pomieszczeniami
Do odbioru obiektu przez Państwową Inspekcję Sanitarną konieczne jest ponadto tzw. "Sprawozdanie z pomia​rów skuteczności wentylacji". Jeżeli wszystkie badania kontrolne dadzą wynik dodatni, wykonane roboty nale​ży uznać za wykonane zgodnie z wymogami normy. W przypadku, gdy chociaż jedno badanie da wynik ujem​ny, całość robót lub ich część należy uznać za niezgodne z wymaganiami norm. W tym przypadku Wykonawca obowiązany jest dokonać poprawek i przedstawić je do ponownego odbioru.
13. Podstawa płatności .
Płatność za wykonane roboty będzie odbywać się na zasadach i warunkach podanych w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia oraz umową .

14. Przepisy związane
       1.    PN-78/B- 10440 - Wentylacja mechaniczna. Urządzenia wentylacyjne. Wymagania i badania techniczne przy odbiorze.
2.
PN-B-76001:1996 - Wentylacja . Przewody wentylacyjne. Szczelność. Wymagania i badania.
3.
PN-B-76002M996 - Wentylacja. Połączenia urządzeń, przewodów i kształtek wentylacyjnych blaszanych.    ™
4.
PN-B-03410M999 - Wentylacja. Przewody wentylacyjne. Wymiary przekroju poprzecznego
5.
PN-B03434:1999 - Wentylacja. Przewody wentylacyjne.
6.
PN - 78/B - 10440 - Wentylacja mechaniczna. Urządzenia wentylacyjne. Wymagania i badania przy odbiorze
       7.     PN-83/B-03430 - Wentylacja w budynkach mieszkalnych zamieszkania zbiorowego i użyteczności publicz​nej. Wymagania
8.    PN-73/B-03431 - Wentylacja mechaniczna w budownictwie. Wymagania
9.     WTWiOR - Warunki Techniczne Wykonania i Odbioru Robót - ITB
      10.   PN-EN 1505:2001 - Wentylacja budynków - Przewody proste kształtki wentylacyjne z blachy o przekroju prostokątnym - wymiary.
      11.   PN-EN 1506:2001 - Wentylacja budynków - Przewody proste i kształtki wentylacyjne z blachy o przekroju kołowym - wymiary,
12.
PN-B-01411:1999 - Wentylacja i klimatyzacja - Terminologia,
13.
PN-B-03434:1999 - Wentylacja - Przewody wentylacyjne - Podstawowe wymagania i badania.
14.
PN-B-76001:1996 - Wentylacja- Przewody wentylacyjne-Szczelność. Wymagania i badania.
15.   PN-B-76002:1976 - Wentylacja - Połączenia urządzeń, przewodów i kształtek wentylacyjnych,
       16.   PN-EN 1751:2001 - Wentylacja budynków - Urządzenia wentylacyjne końcowe - Badania Aerodynamiczne przepustnic regulacyjnych i zamykających,
       17.   PN-EN 1886:2001 - Wentylacja budynków - Centrale wentylacyjne i klimatyzacyjne. Właściwości mecha​niczne.
       18.   ENV 12097:1997 - Wentylacje budynków-Sieci przewodów-Wymagania dotyczące części składowych sieci przewodów ułatwiające konserwację sieci przewodów
      19.   PrEN 12599 - Wentylacja budynków - Procedury badań i metody pomiarowe Dotyczące odbioru wykona​nych instalacji wentylacji i klimatyzacji,
20.   PrEN 12236 - Wentylacja budynków - Podwieszanie i podpory przewodów- Wymagania wytrzymałościowe.
Nie wymienienie tytułu jakiejkolwiek dziedziny, grupy, podgrupy czy normy nie zwalnia Wykonawcy od obowiązku stosowania wymogów określonych prawem polskim.
2.5. Instalacje elektryczne .
1. Przedmiot ST.
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót związanych z wykonaniem instalacji elektrycznych dla obiektu Krytej Pływalni w Łańcucie .
2. Zakres stosowania SST.
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1.
3. Zakres robót objętych ST.
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu wykonanie instalacji elektrycznych w obiekcie krytej pływalni. W zakres tych robót wchodzą:
· Kable z rozdzielnicy głównej „RG 1 i 2” 
· Kanał kablowy w pomieszczeniu agregatu prądotwórczego 

· Instalacje elektryczne oświetlenia zasilane z „RG 2”

· Agregat prądotwórczy ( dostawa Inwestora )
· Rozdzielnica 0,4 kV Suw
· Konstrukcje wsporcze dla kabli
· Kable zasilające i sterownicze
· Rozdzielnica 0,4 kV   RO1 na podbaseniu
· Instalacje elektryczne zasilane z RO1
· Oprawy oświetleniowe na podbaseniu zasilane z rozdzielnicy RO1
· Oprawy oświetleniowe na podbaseniu zasilane z rozdzielnicy 0,4 kV  „R1”
· Rozdzielnica 0,4 kV   „R1” na podbaseniu
· Instalacje elektryczne zasilane z „R1”
· Instalacje elektryczne zasilane z „RO2”
· Oprawy oświetleniowe na poziomie + 0,00  zasilane z rozdzielnicy „RO2”
· Rozdzielnica 0,4 kV „RB” zaplecza gastronomicznego na poz. + 3,85 m

· Instalacje elektryczne zaplecza gastronomicznego
· Instalacje oświetleniowe zaplecza gastronomicznego
· Oprawy oświetleniowe na poz. + 3,85 m
· Kaseta sterownicza

· Instalacje elektryczne na poddaszu
· Oprawy oświetleniowe na poddaszu  zasilane z rozdzielnicy „RO3”
· Skrzynka sterownicza oświetlenia basenu
4. Określenia podstawowe.
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z obowiązującymi odpowiednimi normami.
5. Ogólne wymagania dotyczące robót.
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacją projektową, SST i poleceniami Inspektora.
6. Materiały .
Materiałami stosowanymi do wykonania robót będących tematem niniejszej specyfikacji są:
	Kable z rozdzielnicy głównej „RG1 i 2" nie ujęte przy innych rozdzielnicach.


	1.

	
	Kabel elektroenergetyczny 0,6/lkV YKYżo 5xl85mm2

	0

	m

	2 ode.


	2.

	
	Kabel elektroenergetyczny 0,6/1 kV YKYżo 5x35mm2

	100

	m

	2 ode.


	3.

	
	Kabel elektroenergetyczny 0,6/lkV YKYżo 5x6mm2

	105

	m

	2 ode.


	4.

	
	Kabel elektroenergetyczny 0,6/1 kV YKYżo 5xlOmm2

	46

	m

	2 ode.


	5.

	
	Kabel elektroenergetyczny 0,6/lkV YKYżo 3x2,5mm2

	70

	m

	3 ode


	6.

	
	Kabel sygnalizacyjny YKSYżo 3x1, 5mm2

	155

	m

	4 ode.


	7.

	
	Kabel sygnalizacyjny YKSYżo 5x1, 5mm2

	190

	m

	4 ode.


	8.

	
	Kabel sygnalizacyjny YKSLYżo 3x2,5mm2

	110

	m

	2 ode.


	9.

	AROT

	Rura osłonowa DVK75

	20

	m

	

	Kanał kablowy w pomieszczeniu agregatu prądotwórczego


	1.

	
	Ceownik 35/300

	4

	szt.

	

	2.

	
	Półka wsporcza 250mm

	4

	szt.

	

	3.

	
	Drabinka kablowa o szer. 200mm

	3

	m.

	

	Instalacje elektryczne oświetlenia zasilane z „RG2"


	16.

	
	Kabel elektroenergetyczny 0,6/lkV typ YKYżo 3x2,5mm2

	1350

	m

	nad basenem


	17.

	
	Korytko kablowe o szerokości lOOmm Xlll-12z pokrywą

	65

	m

	

	18.

	
	Korytko kablowe o szerokości   50mm Xl 11-12 z pokrywą

	25

	m


	19.

	
	Konstrukcje wsporcze

	15

	kg


	20.

	ES-SYSTEM

	Oprawy oświetleniowe jak na rys. poz. +3,85 i w zestawieniu

	-

	-


	
	Agregat prądotwórczy

	
	

	1.

	Dostawa Inwestora
	Agregat prądotwórczy w obudowie S. A. typ P60/P65E-S.A. 
-    komin dwuścienny ze stali kwasodopomej do pomieszczenia o wys. 3,5m; odcinek pionowy ~2m i odcinek poziomy ~l,5m 
-    połączenie elastyczne do kanału wydmuchu powietrza    

 -    dwa odcinki proste do kanału wydmuchu powietrza o dług. ~lm 
-    odcinek łukowy 90° do kanału wydmuchu powietrza
 -    przepustnica czerpni powietrza z siłownikiem 
-    przepustnica wyrzutu powietrza z siłownikiem 
-    zdalny sygnalizator stanów alarmowych (do pomieszczenia ratowników) 
-    inteligentny panel przyłączający TI 200; 200A (dobrano na prąd 200A ze względu na zasilanie podstawowe sieci)

	1

1
	kpl
szt.


	2.

	Dostawa Inwestora

	-    komin dwuścienny ze stali kwasodopomej do pomieszczenia o wys. 3,5m; odcinek pionowy ~2m i odcinek poziomy ~l,5m

	
	

	3.

	Dostawa Inwestora

	połączenie elastyczne do kanału wydmuchu powietrza

	
	

	4.

	Dostawa Inwestora

	-    dwa odcinki proste do kanału wydmuchu powietrza o dług. ~lm

	
	

	5.

	Dostawa Inwestora

	-    odcinek łukowy 90° do kanału wydmuchu powietrza

	
	

	6.

	Dostawa Inwestora

	przepustnica czerpni powietrza z siłownikiem

	
	

	7.

	Dostawa Inwestora

	przepustnica wyrzutu powietrza z siłownikiem

	
	

	8.

	Dostawa Inwestora
	zdalny sygnalizator stanów alarmowych (do pomieszczenia ratowników)

	
	

	9.

	Dostawa Inwestora
	-    inteligentny panel przyłączający TI 200; 200A (dobrano na prąd 200A ze względu na zasilanie podstawowe sieci)

	1

	szt


	10.

	
	Przewód elektroenergetyczny typ OPd żo 5x35mm2; 750V

	30

	m


	11.

	
	Kabel elektroenergetyczny YKY 2x1, 5mm2; 0,6/lkV - sterowanie z TI

	30

	m


	12.

	
	Kabel elektroenergetyczny YKY 2x1, 5mm2; 0,6/1 kV - awaryjne wyłączenie przez styk wyłącznika głównego

	30

	m


	13.

	
	Kabel elektroenergetyczny YKYżo 3x2,5mm2; 0,6/lkV - zasilanie potrzeb własnych

	30

	m


	14.

	
	Kabel elektroenergetyczny YKYżo 3x1, 5mm2; 0,6/lkV - sterowanie przyciskami

	20

	m


	15.

	
	Kabel telefoniczny XTKMX 5x4xO,5mm       -sygnalizacja stanów awaryjnych

	40

	m


	Rozdzielnica 0,4kV „Rsuw"


	1.

	
	Zestaw 2 szaf rozdzielnicy SXRO z szynami L1,2,3,N i PE na prąd 250A; Ith=20kA z płytą montażową; wymiary: wys.2000 x szer. 1050 x głęb.450mm

	1

	kpi


	2.

	
	Przekładnik prądowy ELA1; 75/5 A; 2,5 VA; kl.l

	1

	szt.


	3.

	
	Amperomierz elektromagnetyczny EA19; 0...75A do przekładnika 75/5 A

	1

	szt.


	4.

	
	Stycznik powietrzny LS7.22; cewka 220YAC

	2

	szt.


	5.

	
	Stycznik powietrzny LS27.22; cewka 220YAC

	4

	szt.


	6.

	
	Przekaźnik termobimetalowy b27t; It=7...10A

	2

	szt.


	7.

	
	Przekaźnik termobimetalowy b27t; It=15...23A

	4

	szt.


	8.

	
	Rozłącznik OT 125 A

	1

	szt.


	9.

	
	Wyłącznik nadprądowy S302B16

	2

	szt.


	10.

	
	Wyłącznik nadprądowy S301B6

	6

	szt.


	11.

	
	Wyłącznik nadprądowy S301C32

	4

	szt.


	12.

	
	Wyłącznik nadprądowy S301C16

	2

	szt.


	13.

	
	Wyłącznik nadprądowy S301C2

	32

	szt.


	14.

	
	Wyłącznik nadprądowy S301CO,5

	20

	szt.


	15.

	
	Rozłącznik instalacyjny z bezpiecznikiem R30 1-20 z wkładką 6A

	3

	kpl


	16.

	
	Rozłącznik instalacyjny z bezpiecznikiem R303-50 z wkładkami 40A - 3szt.

	1

	kpl


	17.


	
	Wyłącznik różnicowe i nadmiarowoprądowy P302-25; 6A; 30mA


	3

	szt.



	18.


	
	Szyna PE


	1

	szt.



	19.


	
	Szyna N


	1

	szt.



	20.

	
	Stycznik SM221; C-220Y


	58

	szt.



	21.

	
	Przekaźnik termobimetalowy


	29

	szt.



	22.

	
	Szyldzik opisowy grawerowany z laminatu

	wg potrzeb


	23.

	
	Złączka ZG-G35/TS35

	4

	szt.


	24.

	
	Złączka ZG-G 10

	16

	szt.


	25.

	
	Złączka ZG-G2,5

	130

	szt.


	26.

	
	TrzymaczKUl+OKl

	80

	szt.


	27.

	
	Oznacznik DK/Z-5

	300

	szt.


	28.

	
	Końcówki tulejkowe HI 1,5. ..35

	800

	szt.


	29.

	
	Końcówki tulejkowe HI 2x1,5

	100

	szt.


	30.

	
	Oznaczniki adresowe na przewody

	300

	szt.


	31.

	
	Listwa TS35/7,5-lm

	8

	szt.


	32.

	
	Dławik PS 16B

	60

	szt


	33.

	
	Dławik PS21 B

	10

	szt.


	34.

	
	Dławik PS36B

	1

	szt.


	35.

	
	Przewód montażowy LgY 3 5 mm2

	10

	m


	36.

	
	Przewód montażowy LgY 6mm

	10

	m


	37.

	
	Przewód montażowy LgY 4mm2

	30

	m


	38.

	
	Przewód montażowy LgY 2,5mm2

	15

	m


	39.

	
	Przewód montażowy LgY l,5mm2

	120

	m


	40.

	
	Przewód montażowy - izolacja nieb. LgY 35...1,5mm2

	150

	m


	Konstrukcje wsporcze dla kabli


	1.

	
	Ceownik C35/300

	70

	szt.


	2.

	
	Ceownik C35/400

	15

	szt.


	3.

	
	Półka wsporcza 250mm U531

	60

	szt.


	4.

	
	Półka wsporcza 450mm U532

	10

	szt.


	5.

	
	Półka wsporcza 650mm U533

	36

	szt.


	6.

	
	Korytko do kabli Xl 1 1-22 U581

	56

	szt.


	7.

	
	Korytko do kabli Xl 1 1-23 U582

	36

	szt.


	8.

	
	Pokrywa do korytka Xl 16-2

	220

	szt.


	9.

	
	Kształtownik 22/3000 U03

	5

	szt.


	10.

	
	Kształtownik 44/3000 U13

	10

	szt.


	11.

	
	Taśma perforowana 0,8mm U21 1

	12

	szt.


	12.

	
	Taśma perforowana l,5mm U212

	16

	szt.


	13.

	
	Kątownik 45x45x4

	35

	kg


	14.

	
	Rura instalacyjna RL18

	80

	m


	15.

	
	Rura instalacyjna RL29

	20

	m


	Kable zasilające i sterownicze


	1.

	
	Kabel elektroenergetyczny 0,6/1 kV YKYżo 5x6mm2

	35

	m

	

	2.

	
	YKYżo 4x4mm2

	170

	m

	

	3.

	
	YKYżo 4x2,5mm2

	90

	m

	

	4.

	
	YKYżo 3xl,5mm2

	485

	m

	

	5.

	
	Kabel sygnalizacyjny YKSYżo 5x1, 5mm

	190

	m

	

	6.

	
	Kabel sygnalizacyjny YKSYżo 7x1, 5mm2

	555

	m

	

	7.

	
	Kabel sygnalizacyjny YKSLY 14xlmm2

	320

	m

	

	Rozdzielnica 0,4kV „RO1" na podbaseniu


	8.

	
	Rozdzielnica naścienna NXL 4x24 z listwami N,PE, wsporniki montażowe TH35-7,5 oraz osłony izolacyjne, drzwiczki transparentne z zanikiem i uchwytami do montażu

	1

	kpi

	

	9.

	
	Zacisk montażowy ZUG-G10

	40

	szt.

	

	10.

	
	Zacisk montażowy ZUG-G2,5

	30

	szt.

	

	11.

	
	Wyłącznik nadprądowy S303C25

	1

	szt.

	Fl


	12.

	
	Wyłącznik różnicowoprądowy P304-40A; 500mA selektywny S

	1

	szt.

	F2


	13.

	
	Wyłącznik nadprądowy S303B6

	1

	szt.

	F4


	14.

	
	Lampka sygnalizacyjna L304

	3

	szt.

	H1...H3


	15.

	
	Ochronnik przepięciowy DEHNąuard 275T

	4

	szt.

	F3


	16.

	
	Wyłącznik nadprądowy S301C10

	13

	szt.

	F5; F6; FJ...F1*


	17.

	
	Wyłącznik różnicowe i nadmiarowoprądowy P312B16;30mA

	2

	szt.

	F7;F19


	18.

	
	Przewód montażowy D Y 750 V; l,5mm2

	5

	m

	

	19.

	
	Przewód montażowy DY 750V; 2,5mm2

	5

	m

	

	20.

	
	Przewód montażowy DY 750V; 6mm2

	4

	m

	

	21.

	
	Przewód montażowy DY 750 V; lOmm2

	2

	m


	22.

	
	Przewód montażowy LY 75 OV; 16mm

	3

	m


	23.

	
	Tabliczki opisowe na aparaty

	20

	szt.


	24.

	
	Oznacznik adresowy

	131

	szt.


	25.

	
	Dławica uszczelniająca gumowa Del3,5

	12

	szt.


	26.

	
	Dławica uszczelniająca gumowa De21

	1

	szt.


	27.

	
	Osprzęt i materiały pomocnicze - oznaczniki adresowe

	wg potrzeb


	28.

	
	Tabliczki opisowe na aparaty

	20

	szt.


	Instalacje elektryczne zasilane z „ROI"


	1.

	
	Kabel elektroenergetyczny 0,6/lkV typ YKYżo 5xlOmm2

	20

	m


	2.

	
	
	
	

	3.

	
	YKYżo 3x2,5mm2

	320

	m


	4.

	
	YKYżo 3xl,5mm2

	980

	m


	5.

	
	YKYżo 4xl,5mm2

	160

	m


	6.

	
	Puszka izolacyjna PK60 PT

	45

	srt.


	7.

	
	Puszka izolacyjna PO80 z płytką odgałęźną 5x2,5mm2

	26

	szt.


	8.

	
	Łącznik 1 -bieg p/t 10A; 250V

	24

	szt.


	9.

	
	Łącznik 2-bieg p/t 10A; 250V


	10

	szt.


	10.

	
	Łącznik schodowy n/t 10A; 250 V


	6

	szt.


	11.

	
	Gniazdo wtyczkowe p/t; 1-faz; 2P+PE; 10/16A; 250V


	12

	szt.


	12.

	
	Rurka instalacyjna RL22; l=3m +uchwyty+złączki


	4

	szt.


	13.

	
	Rurka instalacyjna RL28; l=3m +uchwyty+złączki


	2

	szt.



	14.

	
	Korytko kablowe o szerokości lOOmm Xlll-12z pokrywą


	25

	m



	15.

	
	Korytko kablowe o szerokości   50mm Xl 11 -12 z pokrywą


	40

	m



	16.


	
	Wsporniki (konsolki) do mocowania korytek


	80


	szt.



	17.


	
	CeownikC35/300U511


	40


	szt.



	18.


	
	Półka wsporcza 250


	40


	szt.



	Oprawy oświetleniowe na podbaseniu zasilane z rozdzielnicy 0,4kV „ROI"


	1.

	
	Kinkiet LALUNA 2 171 (lxTC 11W)ES2171

	10

	szt.


	2.

	
	Oprawa LALUNA 6113 (2xT5 54W) ES 61 13

	7

	szt.


	3.

	
	Oprawa awaryjna OGL 8W

	3

	szt.


	4.

	
	Oprawa DQ 218X

	16

	szt.


	5.

	
	Oprawa DQ 218X z modułem awaryjnym

	3

	szt.


	6.

	
	Oprawa K236 PA

	18

	szt.


	7.

	
	Oprawa przemysłowa PO 136 PC (lxT8 36W) ES 1 1 12

	35

	szt.

	

	8.

	
	Oprawa przemysłowa PO 136 PC (lxT8 36W) ES 1 1 12 z modułem awaryjnym

	10

	szt.

	

	9.

	
	Oprawa przemysłowa PO 1 18 PC (lxT8 18W) ES 1 1 1 1

	2

	szt.

	

	10.

	
	Oprawa awaryjna LEGGERA 8SA1; 8 W; BI 2066

	5

	szt.

	

	11.

	
	Oprawa awaryjna TVB 8SA1N; BI 1925

	5

	szt.

	

	12.

	
	Oprawa GA 8428

	2

	szt.

	

	13.

	
	Oprawa SD 218 (2xT8 18W) ES 1030

	2

	szt.

	

	14.

	
	Oprawa Downlights DW 218 (2xTC-D18W) ES 2146

	17

	szt.

	

	15.

	
	Oprawa Downlights DW 218 (2xTC-D18W) ES 2146 z modułem awaryjnym

	1

	szt.

	

	16.

	
	Oprawa naścienna HL 10 1/01 ES 0046

	2

	szt.

	

	Oprawy oświetleniowe na podbaseniu zasilane z rozdzielnicy 0,4kV „Rl"


	1.

	
	Oprawa przemysłowa PO136 PC (1xt8 36W) ES 1112

	2

	szt.

	

	Rozdzielnica 0,4kV „Rl" na podbaseniu


	1.

	
	Rozdzielnica naścienna typu RN-2x 18-55 z listwami N i PE, wspornikami montażowymi TH35-7,5 ; osłonami izolacyjnymi, drzwiczkami zamykanymi na klucz i uchwytami do montażu

	1

	kpl

	

	2.

	
	Zacisk montażowy ZUG-G4

	4

	szt.

	

	3.

	
	Zacisk montażowy ZUG-G2,5

	25

	szt.

	

	4.

	
	Rozłącznik bezpiecznikowy R303-20 z wkładkami lOAgG

	1

	szt.

	Fl


	5.

	
	Wyłącznik silnikowy M250 Sl; It=0,63...1A

	1

	szt.

	F2


	6.


	
	Stycznik typu LS4.22; 220YAC; 2z+2r


	1

	szt.


	Qi



	7.

	
	Wyłącznik różnicowe i nadmiarowoprądowy P312B6; 30mA


	1

	szt.


	F3



	8.


	
	Wyłącznik nadprądowy S301B6


	1

	szt.


	F4



	9.

	
	Transformator TR325; 220/24Y; 25VA; 220/12Y

	1

	szt.


	

	10.

	
	Przekaźnik czasowy RTx-221A; t=l... lOmin; 220V


	1

	szt.


	Kl



	11.

	
	Przekaźnik czasowy RTx-222B; t=1...100s; 220V


	1

	szt.


	K2



	12.

	
	Dławica uszczelniająca gumowa Del3,5


	5

	szt.


	

	13.

	
	Dławica uszczelniająca gumowa De2 1


	1

	szt.


	

	14.

	
	Tabliczki opisowe na aparaty

	8

	szt.


	

	15.

	
	Zamek elektromagnetyczny do drzwi; 12V


	2

	szt.

	IZĘ (2ZE)



	Instalacje elektryczne zasilane z „Rl"


	1.

	
	Kabel elektroenergetyczny 0,67 lkV typ YKYżo 5x4mm2

	35

	m

	

	2.

	
	
	
	
	

	3.

	
	YKYżo 4x2,5mm2

	20

	m

	

	4.

	
	YKYżo 3xl,5mm2

	15

	m

	

	5.

	
	Uchwyt kablowy UP22

	60

	szt.

	

	6.

	
	Kołek rozporowy plastykowy z metalowym wkrętem

	62

	szt.

	

	7.

	
	Kabel sygnalizacyjny YKSY 7x1 mm2

	40

	m

	

	8.

	
	Przewód OPd 3xl,5mmz

	12

	m

	

	9.

	
	Łącznik 1-bieg. n/t hermetyczny 10 A; 250V

	2

	szt.

	

	10.

	
	Puszka izolacyjna PO80 z płytką odgałęźną 5x2,5mm2

	2

	szt.

	

	Instalacje elektryczne zasilane z „RO2"


	1.

	
	Kabel elektroenergetyczny 0,6/lkV typ YKYżo 5xlOmm2

	0

	m


	2.

	
	
	
	

	3.

	
	YKYżo 3x2,5mm2

	780

	m


	4.

	
	YKYżo 3x1, 5mm2

	620

	m


	5.

	
	YKYżo 4x1, 5mm2

	160

	m


	6.

	
	Puszka izolacyjna PK60 PT

	40

	szt.


	7.

	
	Puszka izolacyjna PO80 z płytką odgałęźną 5x2,5mm2

	55

	szt.


	8.

	
	Łącznik 1 -bieg p/t 10 A; 250V

	18

	szt.


	9.

	
	Łącznik 2-bieg p/t 10A; 250V

	4

	szt.


	10.

	
	Gniazdo wtyczkowe p/t hermetyczne 2P+PE; 10/16A; 250V

	19

	szt.


	11.

	
	Oprawy oświetleniowe jak na rys. póz. ± 0,00 i w zestawieniu

	-

	-


	Oprawy oświetleniowe na póz. ±0,00m zasilone z rozdzielnicy „RO2"-0,4kV


	1.

	
	Oprawa Downlights DQ 218.X (2xTC-D18W) ES 2157

	-

	szt.


	2.

	
	Oprawa Downlights DQ 218.X (2xTC-D18W) ES 2157 z modułem awaryjnym

	-

	szt.


	3.

	
	Oprawa Uran 20 3300 70W

	-

	szt.


	4.

	
	Oprawa S3 6281 TANDEM (2x2xT5 49W)

	-

	szt.


	5.

	
	Oprawa S3 6153 (2xT5 35W)

	-

	szt.


	6.

	
	Oprawa Downlights DO85.H50 (beztrafo) ES 0001

	-

	szt.


	7.

	
	Oprawa K418 DO (4xT8 18W) ES 1044

	23

	szt.


	8.

	
	Oprawa K418 DO (4xT8 18W) ES 1044 z modułem awaryjnym

	7

	szt.


	9.

	
	Oprawa Downlights DW 126 (lxTC-D26W) ES 2143

	8

	szt.


	10.

	
	Oprawa Downlights DW 126 (lxTC-D26W) ES 2143 z modułem awaryjnym

	6

	szt.


	11.

	
	Oprawa Downlights DW 218 (2xTC-D18W) ES 2146

	9

	szt.


	12.

	
	Oprawa przemysłowa szczelna PO 236 PC (2xT8 36W)

	7

	szt.


	13.

	
	Oprawa przemysłowa szczebla PO 236 PC (2xT8 36W) z modułem awaryjnym

	2

	szt.


	14.

	
	Oprawa przemysłowa szczelna PO 218 PC (2xT818W)ES 1114

	11

	szt.


	15.

	
	Oprawa naścienna HL101/01 ES 0046

	2

	szt.


	16.

	
	Oprawa OK.-3. 18/2

	5

	szt.


	17.

	
	Oprawa awaryjna LEGGERA 8SA1; 8W; BI2066

	4

	szt.


	18.

	ES-SYSTEM

	Oprawa awaryjna TVB 8SA1N BI 1925


	2

	szt.



	Rozdzielnica 0,4kV „RB" zaplecza gastronomicznego na póz. +3,85m


	1.

	
	Tablica licznikowa TL-2 (400x600x170)

	1

	szt.

	

	2.

	
	Tablica TW-100 (400x400x1 70)z drzwiami zamykanymi na klucz, z dławicą De36

	1

	szt.

	

	3.

	
	Rozłącznik z bezpiecznikami typu OESAOO-160/YASDB8 z osłonami na zaciski

	1

	szt.

	WG


	4.

	
	Wkładka topikowa 80A

	3

	szt.

	

	5.

	
	Skrzynka rozdzielcza TBS180 (800x1000x170) wyposażona j. n. wykonanie dwudrzwiowe podtynkowe z listwami N i PE

	1

	szt.

	

	6.

	
	Skrzynka rozdzielcza TBS80 (400x1000x170) wyposażona j.n.

	1

	szt.

	

	7.

	
	Uchwyty do mocowania wnękowego

	8

	szt.

	

	8.

	
	Licznik energii czynnej typu 3C520d, 50A (150A), 3x220/3 80V

	1

	szt.

	

	9.

	
	Wspornik montażowy TH35-7,5; l=0,8m

	5

	szt.

	

	10.

	
	Wspornik montażowy TH35-7,5; l=0,4m

	5

	szt.

	

	11.

	
	Rozłącznik bezpiecznikowy R303-35/20A

	3

	szt.

	1F1; 2F1; 3F1


	12.

	
	Rozłącznik instalacyjny FR104-100A

	1

	szt.

	Q


	13.

	
	Ochronnik przepięciowy DEHNąuard 275T

	4

	szt.

	F


	14.

	
	Rozłącznik bezpiecznikowy R303-35/25A

	1

	szt.

	5F1


	15.

	
	Rozłącznik bezpiecznikowy R303-50/35A

	1

	szt.

	9F1


	16.

	
	Rozłącznik bezpiecznikowy R303-25/20A

	2

	szt.

	JF1; 21F1


	17.

	
	Rozłącznik bezpiecznikowy R303-16/10A

	5

	szt.

	6F1; 7F1; 10F1; 11F1; 13F1


	18.

	
	Rozłącznik bezpiecznikowy R301-16/16A

	1

	szt.

	14F


	19.

	
	Wyłącznik różnicowoprądowy P304-40A; 30mA

	1

	szt.

	9F2


	20.

	
	Wyłącznik różnicowoprądowy P304-25A; 30mA

	11

	szt.

	

	21.

	
	Wyłącznik różnicowo i nadmiarowo prądowy P312B16; 30mA

	2

	szt.

	4F; 12F


	22.

	
	Wyłącznik nadprądowy S303B6

	1

	szt.

	F1


	23.

	
	Lampka sygnalizacyjna L304

	3

	szt.

	Hl.2,3


	24.

	
	Wyłącznik nadprądowy S301B6

	11

	szt.

	

	25.

	
	Wyłącznik nadprądowy S301B10

	6

	szt.

	1F3...1F7; 5F7


	26.

	
	Wyłącznik nadprądowy S301B16

	1

	szt.

	5F3


	27.

	
	Wyłącznik nadprądowy S301C10

	6

	szt.

	15F...20F


	28.

	
	Wyłącznik nadprądowy S301B20

	1

	szt.

	

	29.

	
	Wyłącznik nadprądowy S301C4

	1

	szt.


	30.

	
	Wyłącznik nadprądowy S303B16

	1

	szt.


	31.

	
	Zacisk montażowy ZUG-G25

	12

	szt.


	32.

	
	Zacisk montażowy ZUG-G4

	155

	szt.


	33.

	
	Przewód montażowy DY 75 OV; 16mm

	5

	m


	34.

	
	Przewód montażowy LY 750V; 35mm2

	3

	m


	35.

	
	Przewód montażowy LYżo 75 OV; 35mmz

	2

	m


	36.

	
	Przewód montażowy D Y 75 OV; 6mm2

	5

	m

	

	37.

	
	Przewód montażowy DY 750V; 4mm2

	5

	m

	

	38.

	
	Przewód montażowy DY 750V; 2,5mm2

	10

	m

	

	39.

	
	Oznacznik adresowy

	400

	szt.

	

	40.

	
	Dławica uszczelniająca gumowa De 16; De21

	38

	szt.

	

	41.

	
	Osprzęt i materiały pomocnicze

	wg potrzeb

	

	42.

	
	Tabliczki opisowe na aparaty (etykieta)

	wg potrzeb

	opisać nazwami urządzeń zainstalowanych


	Instalacje elektryczne zaplecza gastronomicznego na poz. +3,85m


	1.

	
	Kabel elektroenergetyczny 0,6/lkV 

YKYżo 5x35mm2 

	50 

215 

42 

394 178

	m 

m 

m 

m 

m

	lodc.


	2.

	
	YKYżo 5x2,5mm2 

	215

	
	9 ode.


	3.

	
	YKYżo 5x4mm2 

	42 


	
	1 ode.


	4.

	
	YKYżo 3x2,5mm2 

	394

	
	17 ode.


	5.

	
	YKYżo 3x1, 5mm2

	178

	
	6 ode.


	6.

	
	Puszka izolacyjna PK60PT

	30

	szt.

	

	7.

	
	Puszka izolacyjna PO80 z płytkami odgałęźnymi 5x4mm2

	16

	szt.

	

	8.

	
	Gniazdo wtyczkowe p/t 2P+PN; 10/16A; 250V

	30

	szt.

	Zamawiać gdy urządzenia będą miały wtyczki


	9.

	
	Zestaw gniazda z wyłącznikiem i blokadą mechaniczną w obudowie mniejszej IP44; 16 A; 380Y-GB02R211

	5

	szt.

	

	10.

	
	Zestaw gniazda z wyłącznikiem i blokadą mechaniczną w obudowie mniejszej IP44; 32A; 380Y-GB02R441

	2

	szt.

	

	11.

	
	Rurka typu Peschla 018

	10

	m

	

	12.

	
	CeownikC35/300U511

	30

	szt.

	

	13.

	
	Półka wsporcza 250 U 535

	40

	szt.

	

	14.

	
	Korytko kablowe Xl 11-12

	60

	m

	

	15.

	
	Pokrywa do korytek Xl 16-1

	60

	m

	

	Instalacja oświetleniowa zaplecza gastronomicznego


	1

	
	Korytka kablowe Xl 1 1-12 z pokrywami Xl 16

	28

	m

	

	2.

	
	Wsporniki (konsolki) do mocowania korytek (do konstrukcji sufitu podwieszonego)

	30

	szt.


	3.

	
	Puszka izolacyjna PK60PT

	40

	szt.


	4.

	
	Puszka izolacyjna PO80 z płytką odgałęźną 5x2,5mm2

	25

	szt.


	5.

	
	Łącznik 1-bieg. p/t; 10A; 250V

	22

	szt.


	6.

	
	Łącznik 2-bieg. p/t; 10A; 250V

	6

	szt.


	7.

	
	Łącznik schodowy p/t; 10A; 250V

	2

	szt.


	8.

	
	Łącznik klawiszowy natynkowy hermetyczny 6A;250V; jednobiegunowy

	7

	szt.


	9.

	
	Łącznik klawiszowy natynkowy hermetyczny 6A;250V; świecznikowy

	3

	szt.


	10.

	
	Kabel elektroenergetyczny 0,6/1 kV YKYżo 3xl,5mm2

	300

	m


	11.

	
	Korytko kablowe o szer. 50mm z pokrywą

	65

	m


	12.

	
	Kabel elektroenergetyczny 0,6/1 kV YKYżo 4xl,5mm2

	120

	m


	13.


	KFK

	Kabel elektroenergetyczny 0,6/lkV YKYżo 5xl,5mm2


	80


	m



	Oprawy oświetleniowe na póz. +3,85m


	29.

	
	Oprawa Downlights DQ 218.X (2xTC-D18W)ES2157

	5

	szt.


	30.

	
	Oprawa Downlights DQ 218.X (2xTC-D18W)ES2157 (z modułem oświetlenia awaryjnego)

	3

	szt.


	31.

	
	Oprawa K418.D-O (4xT8 18W) ES 1044

	6

	szt.


	32.

	
	Oprawa K418.D-O (4xT8 18W) ES 1044 (z modułem oświetlenia awaryjnego)

	1

	szt.


	33.

	
	Oprawa Downlights DW126 (lxTC-D26W) ES 2143

	5

	szt.


	34.

	
	Oprawa Downlights DW126 (lxTC-D26W) ES 2143 (z modułem oświetlenia awaryjnego)

	4

	szt.


	35.

	
	Oprawa Downlights DW218 (2xTC-D18W)ES2146

	20

	szt.


	36.

	
	Oprawa Downlights DW218 (2xTC-D18W)ES2146 (z modułem oświetlenia awaryjnego)

	3.

	szt.


	37.

	
	Oprawa S3 6281 TANDEM (2x2xT549W)ES6281

	0

	szt.


	38.

	
	Kinkiet LALUNA 2171 (lxTC 11W)ES2171

	0

	szt.


	41.

	
	Oprawa PD3 400W ES 3088

	14


	szt.



	42.

	
	Oprawa S3 6057 (2xT5 49W) ES 6057

	8


	szt.



	43.

	
	Oprawa Downlights D 190 (2xTC-D18W)

	28


	szt.



	44.

	
	Oprawa Downlights D 190 (2xTC-D18W) (z modułem oświetlenia awaryjnego)

	4


	szt.



	45.


	
	Oprawa BEGA 7484400W BA 7484

	8


	szt.



	46.


	
	Oprawa ROTHIE 100 5361 TX 5361

	11


	szt.



	47.


	
	Oprawa TL 418DO ES 1 160

	8


	szt.



	48.


	
	OprawaTL418DOES1160 (z modułem oświetlenia awaryjnego)

	1


	szt.



	49.


	
	Oprawa Downlights 0001 DO 85.H50; 50W; 12V

	17


	szt.



	50.


	
	Oprawa OK.-3

	2

	szt.



	51.

	
	Oprawa naścienna HL101/01 ES 0046

	8


	szt.



	52.

	
	Oprawa LUNGALARGALUCE 4xlOW

	4


	szt.



	53.

	
	Oprawa awaryjna LEGGERA 8SA1N; 8W BI2066

	1


	szt.



	54.

	
	Oprawa awaryjna TVB 8SA1N BI 1925

	2

	szt.



	Kaseta sterownicza


	1.

	PROMET

	Kaseta sterownicza K3

	1

	szt.


	2.

	
	Przycisk sterowniczy NEF30 - Ps2X

	1

	szt.


	3.

	
	Lampka sygnalizacyjna NEF30 - Lec 220V

	1

	szt.


	4.

	
	Lampka sygnalizacyjna NEF30 - Leź 220V

	1

	szt.


	Instalacje elektryczne na poddaszu


	1.

	
	Odgałęźnik instalacyjny hermetyczny

	14

	szt.


	2.

	
	Łącznik 1-bieg. natynkowy 10A; 250Y

	1

	szt.


	3.

	
	Łącznik świecznikowy natynkowy 10 A; 250Y

	1

	szt.


	4.

	
	Rurka instalacyjna RL18

	90

	m


	5.

	
	Kabel YKYżo 3x2,5mm2 
                                               5x2,5mm2

	55 

50

	m 

m


	Oprawy oświetleniowe na poddaszu zasilane z rozdzielnicy 0,4kV „RO3"


	1

	
	Oprawa przemysłowa PO 136 PC (lxT8 36W) ES 1112

	8

	szt.


	Skrzynka sterownicza oświetlenia basenu


	1.

	
	Skrzynka OABP 2040 13G o wymiarach: szer.400 x głęb.130 x wys.200mm

	1

	szt.


	2.

	
	Uchwyt mocujący OFL 1

	2

	szt.


	3.

	
	Śruba pokrywy OLS42

	4

	szt.


	4.

	
	Zaślepka narożna OKP1

	4

	szt.


	5.

	
	Dławik kablowy PG21

	1

	szt.


	6.

	
	Łącznik krzywkowy ŁK-15/1.4210 wg diagramu na rys. E61

	4

	szt.


	7.

	
	Zacisk montażowy ZL)G-G2,5

	10

	szt.


	8.

	
	Szyna TH35 o dług. 350mm

	t

	szt.



7. Sprzęt .
Wykonawca  jest   zobowiązany   do   używania  jedynie   takiego   sprzętu,   który   nie spowoduje niekorzystnego wpływu na jakość wykonywanych robót. Sprzęt używany do robót powinien być zgodny z ofertą Wykonawcy i powinien odpowiadać pod względem typów   i   ilości   wskazaniom   zawartym   w   SST   lub   projekcie   organizacji   robót, zaakceptowanym przez Inwestora; 

w przypadku braku ustaleń w takich dokumentach sprzęt powinien być uzgodniony i zaakceptowany przez Inwestora.
Jeżeli dokumentacja projektowa lub SST przewidują możliwość wariantowego użycia sprzętu przy wykonywanych robotach, Wykonawca powiadomi Inwestora o swoim zamiarze wyboru i uzyska jego akceptację przed użyciem sprzętu. Wybrany sprzęt, po akceptacji Inwestora, nie może być później zmieniany bez jego zgody.
Liczba i wydajność sprzętu będzie gwarantować przeprowadzenie robót, zgodnie z zasadami określonymi w dokumentacji projektowej, SST i wskazaniach Inwestora w
terminie przewidzianym umową.
Sprzęt będący własnością Wykonawcy lub wynajęty do wykonania robót ma być utrzymywany w dobrym stanie i gotowości do pracy. Będzie on zgodny z normami ochrony środowiska i przepisami dotyczącymi jego użytkowania.
Wykonawca dostarczy  Inspektorowi  Nadzoru  kopie  dokumentów  potwierdzających   dopuszczenie sprzętu do użytkowania, tam gdzie jest to wymagane przepisami.
Jakikolwiek sprzęt, maszyny,  urządzenia i  narzędzia nie gwarantujące zachowania warunków umowy, zostaną przez Inwestora zdyskwalifikowane i nie dopuszczone do robót.
8. Transport .

Środki i urządzenia transportowe powinny być odpowiednio przystosowane do transportu materiałów, elementów, konstrukcji, urządzeń itp. niezbędnych do wykonywania danego rodzaju robót elektrycznych. W czasie transportu należy zabezpieczyć przedmioty w sposób zapobiegający ich przemieszczaniu i uszkodzeniu. Załadowanie i wyładowanie konstrukcji, urządzeń, maszyn itp. o dużej masie lub znacznym gabarycie należy przeprowadzać za pomocą dźwigów lub posługując się pomostem -pochylnią.
Przemieszczanie w magazynie lub na miejscu montażu ciężkich urządzeń, które nie mają kół jezdnych, należy wykonać za pomocą wózków lub rolek. Przy przewozie i transporcie materiałów, elementów, konstrukcji, urządzeń, maszyn itp. za pomocą dźwigów oraz na pochylniach należy przestrzegać aktualnych przepisów bezpieczeństwa i higieny pracy, a przy załadunku, transporcie i wyładunku ręcznym — aktualnych przepisów dotyczących ręcznego przenoszenia ciężarów. W czasie transportu, załadunku i wyładunku oraz składowania aparatury elektrycznej i urządzeń rozdzielczych należy przestrzegać zaleceń wytwórców, a w szczególności: transportowane urządzenia zabezpieczyć przed nadmiernymi drganiami i wstrząsami oraz przesuwaniem się wewnątrz ładowni; na czas transportu należy z przewożonych urządzeń   zdemontować,   odpowiednio  zabezpieczyć   i   przewozić  oddzielnie  czułe przyrządy   pomiarowe,   aparaturę   rejestrującą,   przekaźniki   do   elektroenergetycznej automatyki zabezpieczeniowej, komory gasikowe oraz inną aparaturę mniej odporną na wstrząsy i drgania, aparaturę  i  urządzenia ostrożnie załadowywać  i  zdejmować,  nie narażając  ich na uderzenia, ubytki lub uszkodzenia powłok lakierniczych, osłon blaszanych, zamków itp.,
Zaleca się dostarczanie urządzeń i ich konstrukcji oraz aparatów na stanowiska montażu bezpośrednio    przed    montażem,    w    celu    uniknięcia    dodatkowego    transportu wewnętrznego   z   magazynu   budowy.   Dotyczy   to   szczególnie   dużych   i   ciężkich elementów.
Przy ruchu po drogach publicznych pojazdy muszą spełniać wymagania przepisów ruchu drogowego tak pod względem formalnym jak i rzeczowym.
Wykonawca będzie usuwać na bieżąco, na własny koszt, wszelkie zanieczyszczenia spowodowane jego  pojazdami  na drogach  publicznych  oraz dojazdach do terenu budowy.
Materiały   powinny   być,   takie,  jak   określono   w   specyfikacji i dokumentacji technicznej,   bądź   inne,   o   ile zatwierdzone zostaną przez Inspektora nadzoru.
Materiały, aparaty, urządzenia elektryczne i maszyny elektryczne należy przechowywać w    pomieszczeniach    zamkniętych    przystosowanych    do    tego    celu,    suchych,
przewietrzanych i oświetlonych.
Rury    instalacyjne    sztywne    z    tworzyw    sztucznych    należy    przechowywać    w pomieszczeniach zamkniętych w temperaturze nie niższej niż -15 °C i nie wyższej niż 25 °C - w wiązkach odpowiednio gęsto wiązanych z dala od urządzeń grzewczych.
Rury instalacyjne karbowane z tworzyw sztucznych należy przechowywać w sposób jak wyżej,   lecz  w  kręgach  zwijanych   związanych   sznurkiem,  co  najmniej   w trzech miejscach.
Taśmy izolacyjne należy przechowywać w pomieszczeniach suchych i chłodnych.
9. Wykonanie robót .
9.1. Zasilanie .

Zgodnie z Technicznymi Warunkami Przyłączenia do  sieci energetycznej  podstawowe
zasilanie   energią  elektryczną  Kompleksu   Sportowego   w  Łańcucie   zaprojektowano   z
istniejącej   stacji   transformatorowej   „Ogrody"   15/0,4kV   kablem   elektroenergetyczny do rozdzielnicy głównej RG1.
Uwaga:

Zasilanie podstawowe wraz z rozdzielnicą główną zostało wykonane w I etapie. W ramach kontraktu należy wykonać zasilanie rezerwowe ( agregat prądotwórczy ) oraz niezbędne instalacje do obsługi basenu zgodnie z niniejszą specyfikacją. Włączenie instalacji do rozdzielni głównej zlokalizowanej w istniejącej użytkowanej części budynku. Koszt robót związanych z pracami w czynnym obiekcie należy przewidzieć w cenie ryczałtowej. 
Tej rangi obiekt sportowy wymaga pewnego rezerwowego zasilania. Ponieważ ZE nie posiada drugiego niezależnego od podstawowego zasilania, zaprojektowano rezerwowe źródło prądowe energii elektrycznej jakim jest agregat prądotwórczy.
Dobrano agregat prądotwórczy firmy SILCON - Warszawa typu: P60E o mocy 65kVA 220/380V w obudowie SA zmniejszający poziom hałasu do ok. 80dB. Agregat wyposażony jest w silnik „PERKINS" z alternatorem „STAMFORD" i panel kontrolno-sterujący 4001. Agregat prądotwórczy ustawiony jest w wydzielonym pomieszczeniu, co zapewnia optymalne warunki pracy tj. bezzwłoczne uruchomienie po zaniku napięcia na zasilaniu z sieci energetycznej. W tym celu dobrano inteligentny panel przełączający serii TI. Panel jest w pełni nowoczesnym układem do automatycznego przełączania zasilania pomiędzy siecią a agregatem.
Jednocześnie panel wyposażony jest w mechaniczne i elektryczne zabezpieczenia uniemożliwiające przepływ energii z agregatu do sieci energetycznej. Agregat ma wbudowany zbiornik paliwa na ok. 8 godzin pracy.
Przy pracy agregatu będą mogły być zasilane te odbiorniki i urządzenia, które są niezbędne dla bezpiecznego funkcjonowania basenu i hali sportowej w ograniczonej mocy i czasie. Z agregatem należy zakupić żaluzje z siłownikami do zabudowania w ścianie.
Uwaga: Agregat prądotwórczy – dostawa Inwestora.
· Połączenia elektryczne.
Połączenia elektryczne agregatu należy wykonać giętkimi kablami aby uniknąć przemieszczenia drgań. Należy starannie sprawdzić poprawność wszystkich połączeń, oraz zgodność kierunku faz pomiędzy agregatem a siecią odbiorczą. Jest to ważne przy automatycznym rozruchu.
· Zabezpieczenie.
Agregat jest zabezpieczony od przeciążenia i zwarć. Zaprojektowano równomierne obciążenie faz mocą znamionową. Po zaniku napięcia w sieci energetyki z agregatu zasilane będzie oświetlenie i odbiorniki wymagające ciągłości zasilania.
· Bateria rozrusznika.
Bateria akumulatorów musi być ciągle w doskonałym stanie - zawsze naładowana by mogła uruchomić silnik.
· Uziemienie agregatu.
W pomieszczeniu agregatu ułożyć bednarkę stalowa ocynkowaną 25x3mm do uziemienia metalowej obudowy agregatu. Bednarkę podłączyć do uziomu otokowego na zewnątrz przez spawanie.
· Ujęcie powietrza.
Do pracy i chłodzenia agregat wymaga czystego powietrza możliwie chłodnego, w tym celu zaprojektowano otwór w ścianie do zabudowy czerpni powietrza. Czerpnię powietrza (żaluzja) regulowaną siłownikiem należy zamówić u dostawcy agregatu tj. Siltec Sp. z o.o. Warszawa.
· Chłodzenie i wentylacja.
Dla odprowadzenia gorącego powietrza z agregatu zaprojektowano otwór w ścianie do zabudowy żaluzji wydmuchowej z regulacją siłownikiem - otwieranie i zamykanie. Do otworu należy podłączyć kanał wydmuchu ogrzanego powietrza. Przyrost temperatury powietrza chłodzącego (przy pełnym obciążeniu agregatu) wynosi zazwyczaj 5 do 15°C i to ciepło trzeba odprowadzić.
· Układ wydechowy.
Agregat należy zamówić z układem wydechowym. Rura wydechowa musi być wyginana dwukrotnie a promień gięcia powinien być większy 150% wewnętrznej średnicy rury. Rurę wydechową należy podłączyć do kanału kominowego zaprojektowanego w tym celu. Ponieważ rury układu wydechowego są gorące w pobliżu nie należy układać kabli ani przewodów. Należy zamówić rurę wydechową z izolacją termiczną. Przejście rury wydechowej przez ścianę do komina należy uzbroić metalowymi pierścieniami o średnicy 300mm. Rurę mocować do stropu. Połączenie rury wydechowej z agregatem wykonać przez łącznik elastyczny. Wykonać odwodnienie rury wydechowej.
· Zagadnienia p.poż.
W pomieszczeniu powinna znajdować się gaśnica proszkowa i koc gaśniczy. Pomieszczenie należy utrzymywać w czystości. W pobliżu baterii nie wolno palić i nie dopuszczać do iskrzenia.
9.2. Zabezpieczenie zwarciowe i przepięciowe 

Linia kablowa zabezpieczona jest wkładkami topikowymi w stacji „Ogrody". We wszystkich polach,  z których  zasilane  są odbiorniki  zaprojektowano  rozłączniki bezpiecznikowe, wartość prądowa wkładek topikowych podana jest na schemacie. Obwody     gniazdek     wtyczkowych     zabezpieczono     wyłącznikami     różnicowe     i nadmiarowoprądowymi,   a   obwody   oświetleniowe   wyłącznikami   nadprądowymi,   lub rozłącznikami bezpiecznikowymi.
Dla zabezpieczenia urządzeń i instalacji elektrycznej przed przepięciami od wyładowań atmosferycznych i łączeniowych zaprojektowano odgromniki DEHN port ( obniżenie napięcia udarowego do wartości <4kV).
II stopień ochrony obniżenie napięcia do wartości <l...l,5kV stanowią ograniczniki przepięć DEHN guardT275 zabudowane w rozdzielnicach „RB" , „ROI,2,3", „Rsuw". Wszystkie obwody oświetlenia w umywalniach i szatniach zabezpieczono wyłącznikami różnicowo i nadmiarowoprądowymi.
Jako zabezpieczenie przed powstaniem pożaru od prądów ziemnozwarciowych zastosowano wyłączniki różnicowoprądowe selektywne o znamionowym prądzie różnicowym 500 mA. Niezależnie od powyższego zaprojektowano możliwość awaryjnego wyłączenia zasilania rozdzielnicy przyciskiem p.poż.  umieszczonym w czerwonej  obudowie z drzwiczkami oszklonymi i zamykanymi na kluczyk. Wyłącznik p.poż. zabudować przy głównym wejściu.
9.3.  Sterowanie oświetleniem basenu.
Załączanie oświetlenia basenu możliwe jest z pomieszczenia trenerów łącznikami S l, S2 zabudowanymi w skrzynce sterowniczej. Skrzynkę zabudować na ścianie w pomieszczeniu trenerów na wys. +l,5m. Oprawy do oświetlenia basenu podzielone są na dwa obwody. Załączenie wszystkich opraw tylko podczas zawodów a podczas treningu można załączyć tylko jeden obwód.
9.4. Urządzenia i instalacje elektryczne na poziomie podbasenia.
Na poziomie podbasenia zlokalizowane są urządzenia do technologii przygotowania wody basenowej. Wraz z urządzeniami technologicznymi dostawca dostarczy szafę zasilająco-sterowniczą z aparaturą do zabezpieczenia, sterowania, sygnalizacji i z układami do automatycznego sterowania procesami przygotowania wody oraz instalacje kabli sterowniczych. Zamówienie kompleksowe u jednego wykonawcy zapewni szybkie wykonanie i uruchomienie. Przy takim założeniu zaprojektowano zasilanie szafy „Rsuw" dobierając kabel do zapotrzebowanej mocy przez urządzenia (pompy, zawory, dmuchawy, lampy do dezynfekcji) technologiczne. Ponieważ sygnalizacja pracy i awarii oraz parametrów wody można będzie przesłać na tablicę do pomieszczenia trenerów przewidziano trasy ich ułożenia. Do wyliczenia nakładów inwestycyjnych dobraną rozdzielnicę i aparaturę wpisano do zestawienia materiałów, ale to nie zobowiązuje dostawcy do zastosowania takiej rozdzielnicy.
9.5. Zasilanie central wentylacyjnych.
Producent central wentylacyjnych dostarcza szafki zasilająco - sterownicze. Dlatego w projekcie ujęto wyposażenie pól w rozdzielnicy głównej,  kable  zasilające oraz kable sterownicze- sygnalizacyjne.
Sterowanie pracą central wentylacyjnych odbywać się będzie z tablicy w pomieszczeniu ratowników. Kable ułożone będą na typowych konstrukcjach wsporczych.
Tablicę z aparaturą sterowniczą dostarczy producent central wentylacyjnych.
9.6. Zasilanie urządzeń zaplecza gastronomicznego.
Do zasilania urządzeń zaplecza gastronomicznego zaprojektowano rozdzielnicę wnękową „RB" do  zabudowy aparatury  modułowej.   Rozdzielnicę  należy  zabudować w  ścianie pomieszczeń gastronomicznych tak by obsługa mogła włączać i wyłączać urządzenia i kontrolować ich pracę.
Rozdzielnica zasilana jest z rozdzielnicy głównej.   Schemat rozdzielnicy załączono  do projektu.    Ponieważ    zaplecze    gastronomiczne    użytkować    może    osoba    fizyczna zaprojektowano oddzielny licznik do pomiaru energii elektrycznej. Dlatego również obwody oświetleniowe zaplecza zasilane są z tej rozdzielnicy .
Kable i przewody należy ułożyć   w korytkach nad sufitem podwieszonym i częściowo w ścianach.
Gniazdka wtyczkowe i puszki zabudować pod tynkiem w ścianach.
Oprawy do oświetlenia zaplecza gastronomicznego zabudować w suficie podwieszonym.
Odbiorniki zaplecza gastronomicznego zasilane są z rozdzielnicy „RB".  Dla urządzeń dostarczonych z przewodem kabelkowym zakończonym wtyczką należy zabudować gniazda wtyczkowe, a dla pozostałych zainstalować puszki, w których przewody zasilające połączyć na stałe.
Po zaniku napięcia w sieci energetycznej rozdzielnica „RB" zasilana będzie z agregatu prądotwórczego. W czasie zaniku napięcia w sieci załączą się samoczynnie oprawy awaryjne z własnym źródłem zasilania. Oświetlenie awaryjne zapewni bezpieczeństwo obsłudze.
          9.7. Instalacja oświetlenia i gniazd wtyczkowych na poziomie podbasenia.
Do   zasilania   instalacji   oświetlenia   i   gniazd   wtyczkowych   na   poziomie   podbaseniazaprojektowano rozdzielnicę „RO1" do zabudowania na ścianie, typu NXL 4x24.
W   rozdzielnicy   zaprojektowano   aparaturę   modułową   do   zabezpieczenia   obwodów oświetleniowych i gniazd wtyczkowych.
W   obwodzie   zasilania   zaprojektowano   wyłącznik   różnicowo   i   nadmiarowoprądowy selektywny do zabezpieczenia obwodów przed powstaniem warunków zainicjowania pożaru przy     doziemieniach.     Jednocześnie     zabezpieczono     obwody     przed     przepięciami atmosferycznymi II° przez zastosowanie ochronników DEHNguard.
W pomieszczeniach, w których jest sufit podwieszany dobrano oprawy do zabudowania w suficie a w pozostałych dobrano oprawy nasufitowe tj. do przykręcenia do sufitu lub do podwieszenia.
W każdym pomieszczeniu zaprojektowano oprawy awaryjne, które po zaniku napięcia z sieci samoczynnie    włączą    własne    źródło    zasilania    do    czasu    uruchomienia    agregatu prądotwórczego. Rozmieszczenie opraw awaryjnych zapewnia całkowite bezpieczeństwo
obsłudze.
Instalację oświetleniową zaprojektowano kablami YKYżo 3(4) żyłowymi o przekroju l,5mm2 i 2,5mm2 a instalację gniazd wtyczkowych kablem YKYżo 3x2,5mm2. W pomieszczeniach, w których nie ma sufitu podwieszanego kable ułożyć pod tynkiem.
Dobrano osprzęt szczelny, hermetyczny do instalowania w tynku i na tynku. Na tynku instalować osprzęt w pomieszczeniach wilgotnych, sanitariatach i na zewnątrz przy schodach.
Przepusty w ścianach i stropach należy wykonać z zastosowaniem rur RL21 i RL28 a po ułożeniu kabli dokładnie uszczelnić.
Dobrane typy opraw i  ich rozmieszczenie podano na rysunku E76  i w zestawieniu materiałowym.
Natężenie    oświetlenia    dla    poszczególnych    pomieszczeń    obliczono    w    programie komputerowym firmy ES.SYSTEM wg obowiązującej normy PN-84/E-02033.
W korytarzach i pasażach komunikacyjnych zaprojektowano oświetlenie ogólne z lampami świetlówkowymi i oprawy awaryjne oraz awaryjno-użytkowe z lampami kompaktowymi z naklejonymi znakami ewakuacyjnymi.
Oprawy te należy instalować na wskazanych miejscach na takiej wysokości, by były widoczne z każdego miejsca i wskazywały najkrótszą drogę.
9.8.  Instalacja oświetlenia i gniazd wtyczkowych na poz. ±0,00m.
Do zasilania instalacji oświetlenia i gniazd wtyczkowych na póz. ±0,00m dla pomieszczeń przeznaczonych dla korzystających z basenu jak: pomieszczenie z prysznicami, szatnie, sanitariaty, korytarze, pasaże, główne wejście, zaprojektowano rozdzielnicę „RO2" wnękową typu WXL 4x24.
W   rozdzielnicy   zaprojektowano   aparaturę   modułową   do   zabezpieczenia   obwodów oświetleniowych i gniazd wtyczkowych.
W   obwodzie   zasilania   zaprojektowano   wyłącznik   różnicowe   i   nadmiarowoprądowy selektywny do zabezpieczenia obwodów przed powstaniem warunków zainicjowania pożaru przy     doziemieniach.     Jednocześnie     zabezpieczono     obwody     przed     przepięciami atmosferycznymi II0 przez zastosowanie ochronników DEHNguard.
W pomieszczeniach, w których jest sufit podwieszany dobrano oprawy do zabudowania w suficie a w pozostałych dobrano oprawy nasufitowe tj. do przykręcenia do sufitu lub do podwieszenia.
W każdym pomieszczeniu zaprojektowano oprawy awaryjne, które po zaniku napięcia z sieci samoczynnie    włączą   własne    źródło    zasilania    do    czasu    uruchomienia    agregatu prądotwórczego.
Obwody oświetleniowe w pomieszczeniach kotłowni, agregatu, barów, rozdzielni, pokoju sprzątaczki, wejściu na dziedziniec i w dziedzińcu zasilane są bezpośrednio z rozdzielnicy głównej „RG2". Takie rozwiązanie zapewni skrócenie długości obwodów.
W pomieszczeniach kotłowni, agregatu, rozdzielni i na dziedzińcu zastosowano oprawy szczelne hermetyczne.
W każdym pomieszczeniu gdzie przebywają ludzie zaprojektowano oprawy awaryjne i ewakuacyjne, które po zaniku napięcia w sieci samoczynnie włączają własne źródło zasilania do czasu uruchomienia agregatu prądotwórczego.  Rozmieszczenie opraw awaryjnych i ewakuacyjnych zapewnia całkowite bezpieczeństwo obsłudze.
Instalację oświetleniową zaprojektowano kablami YKYżo 3(4) żyłowymi o przekroju l,5mm2 i 2,5mm2 a instalację gniazd wtyczkowych kablem YKYżo 3x2,5mm2. W hallu z suszarkami zaprojektowano gniazda wtyczkowe zabezpieczone wyłącznikami różnicowoprądowymi. W pomieszczeniach, w których nie ma sufitu podwieszanego kable ułożyć pod tynkiem.
Dobrano osprzęt szczelny, hermetyczny do instalowania w tynku i na tynku. Na tynku instalować osprzęt w pomieszczeniach wilgotnych, sanitariatach i na zewnątrz przy schodach.
Przepusty w ścianach i stropach należy wykonać z zastosowaniem rur RL21 i RL28 a po ułożeniu kabli dokładnie uszczelnić.
Dobrane typy opraw i  ich rozmieszczenie podano  na rysunku E77  i w zestawieniu materiałowym.
Natężenie    oświetlenia    dla    poszczególnych    pomieszczeń    obliczono    w    programie komputerowym firmy ES.SYSTEM wg obowiązującej normy PN-84/E-02033.
W korytarzach i pasażach komunikacyjnych zaprojektowano oświetlenie ogólne z lampami
świetlówkowymi i oprawy awaryjne oraz awaryjno-użytkowe z lampami kompaktowymi z naklejonymi znakami ewakuacyjnymi.
Oprawy te należy instalować na wskazanych miejscach na takiej wysokości, by były widoczne z każdego miejsca i wskazywały najkrótszą drogę.
9.9.  Instalacja oświetlenia i gniazd wtyczkowych na póz. ±3,85m.
Do  zasilania  obwodów  instalacji   oświetlenia  i  gniazd   wtyczkowych  na  poziomie   z
pomieszczeniami reprezentacyjnymi, zaprojektowano rozdzielnicę „RO3"
W rozdzielnicy zaprojektowano aparaturę modułową. W obwodzie zasilania zaprojektowano wyłącznik różnicowo i nadmiarowoprądowy selektywny do zabezpieczenia obwodów przed powstaniem    warunkdW    zainicjowania    pożaru    przy    doziemieniach.     Jednocześnie zabezpieczono   obwody   przed   przepięciami   atmosferycznymi   11°   przez   zastosowanie ochronników DEHNguard.
W pomieszczeniach, w których jest sufit podwieszany dobrano oprawy do zabudowania w suficie a w pozostałych dobrano oprawy nasufitowe tj. do przykręcenia do sufitu lub do podwieszenia.   W   pomieszczeniach   w   których   po   zaniku   napięcia   może   zaistnieć niebezpieczeństwo dla ludzi zaprojektowano oprawy awaryjne wyposażone we własne źródło zasilania na czas l h. Instalację wykonać podobnie jak na póz. ± 0,00m.
Na poziomie +5,5mzaprojektowano projektory do oświetlenia basenu. Zastosowano dwa różne typy projektorów, które mogą być włączane z pomieszczenia trenerów. Łącznikiem S l włączamy jeden typ projektorów, a S2 drugi.
Instalację zaprojektowano kablami YKYżo,  o przekroju żył zapewniających skuteczne wyłączenie zasilania przy zwarciu lub doziemieniu, a spadek napięcia był mniejszy od 5%.
Przepusty w ścianach i stropach wykonać z zastosowaniem rur instalacyjnych RL22 i RL28, a po ułożeniu kabli trwale uszczelnić. Nad basenem do oświetlenia awaryjnego zastosowano oprawy typu LANGALARGALUCE 626AT 4x1 ÓW SEIP z własnym źródłem zasilania.
Oprawy awaryjne załączą się samoczynnie po zaniku napięcia, a wyłączenie będzie z opóźnieniem.
Ze  względu  na  bezpieczeństwo  ludzi  załączenie   i  wyłączenie jest  zlokalizowane  w pomieszczeniu trenerów.
9.10.  Oświetlenie poddasza.
Do oświetlenia poddasza zastosowano oprawy świetlówkowe. Obwód oświetleniowy zasilany jest z rozdzielnicy „RO3". Zastosowano osprzęt szczelny natynkowy. Przewód ułożyć w rurce RL18.
9.11. Sterowanie wentylatorem W1.
Przed wejściem do pomieszczeń z chemikaliami zaprojektowano rozdzielnicę „Rl", w której zabudowana jest aparatura umożliwiająca załączenie wentylatora a po nastawionym czasie włączenie oświetlenia i podanie napięcia na zamki elektromagnetyczne w drzwiach. Czas, w którym można otworzyć drzwi sygnalizuje dioda na elewacji rozdzielnicy „Rl".
9.12. Sterowanie wentylatorem W2.
Załączenie wentylatora zabudowanego na dachu dziedzińca zaprojektowano z kasety pomieszczeniu trenerów.
Silnik wentylatora zasilany jest z rozdzielnicy głównej.
9.13. Sterowanie wentylatorem W3
Do sterowania wentylatorem W3 zaprojektowano kasetę K2, którą należy zabudować na poziomie ± 0,00m w szatni.
9.14. Ochrona przeciwporażeniowa.
Zgodnie z obowiązującą normą PN-IEC 60364-4-41:200/0 w układzie sieci TN-C-S wymagana ochrona przeciwporażeniowa dodatkowa to samoczynne szybkie (0,4s) wyłączenie zasilania. W przypadku przekroczenia napięcia dotykowego bezpiecznego. Zastosowane wyłączniki nadprądowe, wkładki topikowe i wyłączniki różnicowe i nadmiarowoprądowe jako zabezpieczenia poszczególnych obwodów spełniają ten warunek.
Całą instalację zaprojektowano trójprzewodową (L, N i PE) w obwodach jednofazowych oraz pięcioprzewodową (LI, L2, L3, N i PE) w obwodach trójfazowych. Zastosowane przewody i kable miedziane o dobranym przekroju zapewniają spełnienie zależności normowe.
9.15. Ekwipotencjalizacja.
Wszystkie metalowe konstrukcje wsporcze budynku, zabudowane urządzenia z obudową metalową, metalowe rury  instalacji wody, szyny PE rozdzielnic, ciągi korytek kablowych, ciągi metalowych kanałów wentylacyjnych i wszystkie inne podłączone będą do szyny wyrównawczej z bednarki stalowej ocynkowanej 20x3 mm, to jest do wspólnego potencjału. A szyna wyrównawcza połączona jest z uziomem otokowym.
9.16 . Zagadnienia BHP.
Obsługę urządzeń elektrycznych może wykonywać personel z wymaganymi kwalifikacjami. Aparaty w rozdzielnicy i na elewacji należy opisać. Przed rozdzielnicami położyć chodnik dielektryczny o szerokości 0,7m. Dla podłączenia urządzeń przenośnych w czasie remontu zaprojektowano 1-faz. i 3-faz. gniazdka wtyczkowe.
Po wyłączeniu awaryjnym rozdzielnic należy zawiesić tabliczkę ostrzegawczą „Nie włączać". Obok rozdzielnic zawiesić na ścianie w folii schemat strukturalny rozdzielnicy a obok instrukcję o udzieleniu pierwszej pomocy przy porażeniu prądem elektrycznym.
9.17.  Zasady wykonania robót instalacyjno-montażowych
Montaż urządzeń należy wykonać zgodnie z instrukcją montażu dostarczoną wraz z urządzeniem oraz wymaganiami podanymi w niniejszym rozdziale. Przed przystąpieniem do montażu urządzeń przykręcanych na konstrukcjach wsporczych (nośnych) dostarczanych oddzielnie, należy konstrukcje te mocować do podłoża w sposób podany w dokumentacji lub wynikający z technologii montażu danego urządzenia.
W przypadku mocowania konstrukcji za pomocą kotew osadzonych w betonie montaż urządzeń na takich konstrukcjach można wykonać po stwardnieniu betonu. Niezbędne przepusty i kotwy (śruby) do mocowania osłon przewodów, dochodzących do urządzeń, zaleca się mocować przed montażem tych urządzeń. Nie dotyczy to rur mocowanych w osłonach urządzeń.
Przy   prowadzeniu   przez   przepusty   obwodów   prądu   przemiennego   wykonanych przewodami jednożyłowymi należy:
· w przepustach z materiałów ferromagnetycznych prowadzić wszystkie przewody jednego obwodu (fazowe i neutralny) w jednym przepuście (rurze);
· w przypadku prowadzenia każdego przewodu w oddzielnym przepuście stosować rury z materiału niemagnetycznego lub elementy dzielone izolowane magnetycznie od siebie.
W przypadku ustawiania lekkich urządzeń bezpośrednio na podłożu, przewidywanych do mocowania za pomocą kołków rozporowych, należy po ustawieniu urządzenia w miejscu przeznaczenia oznaczyć punkty osadzenia kołków. Po usunięciu urządzenia wywiercić otwory, założyć kołki i umocować urządzenie po ponownym ustawieniu na właściwym miejscu.
Urządzenia przyścienne, naścienne oraz wnękowe należy przykręcić do konstrukcji lub kotew zamocowanych w podłożu w sposób jak wyżej.
Urządzenia skrzynkowe, dostarczane na miejsce montażu wraz z przykręconą do nich konstrukcją nośną, należy wstawić w przygotowane otwory w podłożu i zalać betonem.
Przed zalaniem otworów betonem urządzenie należy unieruchomić w sposób pewny  i bezpieczny.
Po ustawieniu urządzenia należy:
· zainstalować aparaty i przyrządy zdjęte na czas transportu i dostarczone w oddzielnych opakowaniach,
· założyć wkładki topikowe zgodnie z projektem,
· dokręcić w sposób pewny wszystkie śruby i wkręty w połączeniach elektrycznych i mechanicznych,
· założyć osłony zdjęte w czasie montażu.
Zakończenie przewodów należy wykonać z końcówką kablową lub zaprasowaną tulejką.
Na przewodach nie stosować końcówek zaciskanych śrubami.
Każdy przewód należy zaopatrzyć na obu końcach w oznaczniki z podaniem symboli projektowych określających numer obwodu i symbol tablicy. Urządzenia dostarczone na miejsce  montażu   powinny   posiadać  wewnętrzne   połączenia  ochronne.   Pozostałe połączenia ochronne należy wykonać w czasie montażu.
Przewody ochronne powinny być oznaczone kombinacją barw żółtej i zielonej.
10. Kontrola jakości .

Wykonawca musi przewidzieć, że poszczególne etapy wykonanych przez niego prac będą na jego koszt kontrolowane przez odpowiednie służby Inwestora.
Z każdej kontroli sporządzony będzie protokół. Ewentualne niezgodności wykonanych robót będą usuwane na koszt Wykonawcy w terminie wyznaczonym przez Inwestora.
Kontroli podlegać będą następujące urządzenia (grupy urządzeń) i układy:
· rozdzielnice prefabrykowane niskiego napięcia,
· wewnętrzne linie zasilające,
· wyłączniki i rozłączniki niskiego napięcia,
· układy zasilania obwodów pomocniczych,
· układy sygnalizacji i sterowania,
· dodatkowa ochrona przeciwporażeniowa.
Po zakończeniu prac montażowych należy wykonać:
· pomiary rezystancji izolacji (oddzielnie dla każdego obwodu - od strony zasilania) Pomiary należy wykonać induktorem 1000 V . Rezystancja izolacji mierzona między badaną fazą i pozostałymi fazami połączonymi z przewodem neutralnym nie może być mniejsza od 0,25 MD dla instalacji 230 V i 0,5 M'Q dla instalacji 400 V;
· pomiar rezystancji izolacji odbiorników. Rezystancja izolacji silników, grzejników itp. nie może być mniejsza od l MIL
· Pomiar obwodów dodatkowej ochrony przeciwporażeniowej.
Po   pozytywnym   zakończeniu   wszystkich   badań   i   pomiarów   objętych   próbami montażowymi należy załączyć instalacje pod napięcie i sprawdzić, czy:
· punkty świetlne załączają się zgodnie z założonym programem;
· w gniazdach wtyczkowych przewody są dołączone do właściwych zacisków;
· silniki obracają się we właściwym kierunku.
Z wykonanych pomiarów i prób winny być sporządzone protokoły.
W momencie, gdy Wykonawca uzna, że prace montażowe zostały zakończone i że wyregulowanie uruchomionej instalacji jest zakończone, to zawiadamia on wówczas Inwestora, aby ten w odpowiednim czasie wyznaczył swoich przedstawicieli, którzy będą obecni przy czynnościach odbiorczych instalacji.
Przedstawiciele    Inwestora    w    obecności    wykonawcy    przeprowadzają   kontrole, sprawdzenia i próby instalacji i ewentualnie zobowiązują Wykonawcę do usunięcia stwierdzonych usterek.
Wówczas, gdy w.w.  sprawdzian, powtórzony w razie potrzeby, jest zadowalający, Wykonawca zawiadamia pisemnie Inwestora podając proponowany termin gotowości instalacji do odbioru końcowego.
Wykonawca musi w tym samym czasie przekazać Inwestorowi:
· instrukcje pracy i obsługi urządzeń,
· dokumentację powykonawczą (w formie uzgodnionej z Inwestorem), 
· szczegółowy    raport    zawierający    co    najmniej     wykaz     i     charakterystykę
zainstalowanych urządzeń oraz wyniki przeprowadzonych badań i pomiarów,

· atesty i aprobaty techniczne zainstalowanych aparatów, urządzeń, przewodów i kabli.
Wykonawca dostarczy wszystkie urządzenia potrzebne do przeprowadzenia prób i  przeprowadzi  wszystkie  regulacje  i  zmiany,  które  okazałyby  się  konieczne  dla prawidłowego funkcjonowania obiektu.
11. Obmiar robót .

Obmiar robót określa ilość wykonanych robót zgodnie z postanowieniami umowy. Obmiar  robót  będzie  określać   faktyczny  zakres  wykonywanych  robót  zgodnie  z dokumentacją projektową i SST, w jednostkach ustalonych w kosztorysie. Obmiaru  robót  dokonuje  Wykonawca  po  pisemnym  powiadomieniu  Inwestora  o zakresie obmierzanych robót i terminie obmiaru, co najmniej na 3 dni przed tym terminem.
Wyniki obmiaru będą wpisane do rejestru obmiarów.
Jakikolwiek błąd lub przeoczenie (opuszczenie) w ilościach podanych w przedmiarze lub gdzie indziej w SST nie zwalnia Wykonawcy od obowiązku ukończenia wszystkich robót. Błędne dane zostaną poprawione wg instrukcji Inwestora na piśmie. Wszystkie urządzenia i sprzęt pomiarowy, stosowany w czasie obmiaru robót będą zaakceptowane przez Inwestora. Urządzenia i sprzęt pomiarowy zostaną dostarczone przez Wykonawcę. Jeżeli urządzenia te lub sprzęt wymagają badań atestujących to Wykonawca będzie posiadać ważne świadectwa legalizacji.
Wszystkie urządzenia pomiarowe będą przez Wykonawcę utrzymywane w dobrym
stanie, w całym okresie trwania robót.
Obmiary będą przeprowadzone przed częściowym lub ostatecznym odbiorem odcinków robót, a także w przypadku występowania dłuższej przerwy w robotach. Obmiar robót zanikających przeprowadza się w czasie ich wykonywania. Obmiar robót podlegających zakryciu przeprowadza się przed ich zakryciem. Roboty pomiarowe do obmiaru oraz nieodzowne obliczenia będą wykonane w sposób zrozumiały i jednoznaczny.
Wymiary skomplikowanych powierzchni lub objętości będą uzupełnione odpowiednimi szkicami umieszczonymi na karcie rejestru obmiarów. W razie braku miejsca szkice mogą być dołączone w formie oddzielnego załącznika do rejestru obmiarów, którego wzór zostanie uzgodniony z Inspektorem nadzoru. Jednostkami obmiarowymi dla instalacji elektrycznej budynku są: 
1.   kpl. - dla rozdzielnic,
2.   szt. - dla urządzeń ,
3.   m - dla kabli i przewodów
12. Odbiór robót .

Odbiór jest potwierdzeniem wykonania robót zgodnie z postanowieniami Umowy oraz obowiązującymi Normami Technicznymi (PN, EN-PN).
Celem odbioru jest protokolarne dokonanie finalnej oceny rzeczywistego wykonania robót w odniesieniu do ich ilości, jakości i wartości.
Gotowość do odbioru zgłasza Wykonawca wpisem do dziennika budowy przedkładając Inspektorowi nadzoru do oceny i zatwierdzenia dokumentację powykonawczą robót.
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z Dokumentacją Projektową, SST i wymaganiami Inwestora, jeżeli wszystkie badania kontrolne dały wyniki pozytywne.
Końcowego odbioru dokonuje użytkownik, który ustala komisję odbioru z udziałem Inwestora, Wykonawcy, odpowiednich służb technicznych, ppoż i bhp.
Komisja odbioru powinna:
· zbadać kompletność, aktualność i stan dokumentacji powykonawczej i zaakceptować ją,
· dokonać    bezpośrednich    oględzin    wszystkich    elementów    instalacji    w   celu sprawdzenia jakości robót i zgodności z otrzymaną dokumentacją i przepisami,
· sprawdzić   funkcjonowanie   urządzeń   oraz   przeprowadzić   wyrywkowe  pomiary zgodności danych z przedstawionymi dokumentami,
· ustalić warunki i możliwości przekazania instalacji do eksploatacji,
· sporządzić protokół z odbioru z podaniem dokładnych stwierdzeń, ustaleń i wniosków.
Komisja wnioskuje w czasie odbioru o przyjęcie instalacji do eksploatacji. Z chwilą przejęcia instalacji przez użytkownika i w dniach z nim uzgodnionych, Wykonawca wydeleguje swoich wykwalifikowanych przedstawicieli, aby przeszkolić personel do obsługi zainstalowanych urządzeń. Przedstawiciel Wykonawcy przeszkoli personel w zakresie budowy urządzeń, ich pracy, ustawienia wszystkich elementów sterowania, bezpieczeństwa i kontroli. Przedstawiciel Wykonawcy przekaże także wszelkie potrzebne informacje niezbędne dla zapewnienia bezawaryjnej pracy i obsługi codziennej instalacji.
13. Podstawa płatności .

Płatność za wykonane roboty będzie odbywać się na zasadach i warunkach podanych w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia oraz umową .
14. Przepisy związane .

	Numer normy polskiej i odpowiadającej jej normy europejskiej i międzynarodowej

	Tytuł normy


	PN-EN- 12464-1

	Światło i oświetlenie. Oświetlenie miejsc pracy Część 1 : Miejsca pracy we wnętrzach


	PN- 89/E- 05029

	Barwy wskaźników świetlnych i przycisków.


	PN-IEC- 60050-826: 2000

	Międzynarodowy słownik terminologiczny elektryki. Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych.


	PN-IEC- 60364-1 : 2000

	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Zakres, przedmiot i wymagania podstawowe


	PN-IEC- 60364-3 : 2000

	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ustalanie ogólnych charakterystyk.


	PN-IEC- 60364-4-41 : 2000

	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona dla zapewnienia bezpieczeństwa. Ochrona przeciwporażeniowa.


	PN-IEC- 60364-4-42 : 1999

	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona dla zapewnienia bezpieczeństwa. Ochrona przed skutkami oddziaływania cieplnego.


	PN-IEC- 60364-4-43 : 1999

	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona dla zapewnienia bezpieczeństwa. Ochrona przed prądem przetężeniowym.


	PN-IEC- 60364-4-45 : 1999

	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona dla zapewnienia bezpieczeństwa. Ochrona przed obniżeniem napięcia.


	PN-IEC- 60364-4-46 : 1999

	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona dla zapewnienia bezpieczeństwa. Odłączanie izolacyjne i łączenie.


	PN-IEC- 60364-4-442 : 1999

	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona dla zapewnienia bezpieczeństwa. Ochrona przed przepięciami. Ochrona instalacji niskiego napięcia przed przejściowymi przepięciami i uszkodzeniami przy doziemieniach w sieciach wysokiego napięcia.


	PN-IEC- 60364-4-443 : 1999

	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona przed przepięciami. Ochrona przed przepięciami atmosferycznymi lub łączeniowymi.


	PN-IEC- 60364-4-444 : 2001


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona przed przepięciami. Ochrona przed zakłóceniami elektromagnetycznymi (EMI) w instalacjach obiektów budowlanych.



	PN-IEC- 60364-4-473 : 1999


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona dla zapewnienia bezpieczeństwa. Stosowanie środków ochrony zapewniających bezpieczeństwo. Środki ochrony przed prądem przeteżeniowym.



	PN-IEC- 364-4-481 : 1994


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca bezpieczeństwo. Dobór środków ochrony w zależności od wpływów zewnętrznych. Wybór środków ochrony przeciwporażeniowej w zależności od wpływów zewnętrznych.



	PN-IEC- 60364-4-482 : 1999


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona dla zapewnienia bezpieczeństwa. Dobór środków ochrony w zależności od wpływów zewnętrznych. Ochrona przeciwpożarowa.



	PN-IEC- 60364-5-51 : 2000


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia elektrycznego. Postanowienia ogólne.



	PN-IEC- 60364-5-52 : 2002


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia elektrycznego. Oprzewodowanie.



	PN-IEC- 60364-5-53 : 2000


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia elektrycznego. Aparatura rozdzielcza i sterownicza



	PN-IEC- 60364-5-54 : 1999


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia elektrycznego. Uziemienia i przewody ochronne.



	PN-IEC- 60364-5-56 : 1999


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia elektrycznego. Instalacje bezpieczeństwa.



	PN-IEC- 60364-5-523 : 2001


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia elektrycznego. Obciążalność prądowa długotrwała przewodów.



	PN-IEC- 60364-5-534 : 2003


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia elektrycznego. Urządzenia do ochrony przed przepięciami.



	PN-IEC- 60364-5-537 : 1999


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia elektrycznego. Aparatura rozdzielcza i sterownicza. Urządzenia do odłączania izolacyjnego i ączenia



	PN-IEC- 60364-5-548 : 2001


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Dobór i montaż wyposażenia elektrycznego. Układy uziemiające i połączenia wyrównawcze instalacji informatycznych.



	PN-IEC- 60364-6-61 : 2000


	nstalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Sprawdzanie odbiorcze.



	PN-IEC- 60364-7-701 : 1999


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Wymagania dotyczące specjalnych instalacji lub lokalizacji. Pomieszczenia wyposażone w wannę lub/i basen natryskowy.



	PN-IEC- 60364-7-704 : 1999


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Wymagania dotyczące specjalnych instalacji lub lokalizacji. Instalacje na terenie budowy i rozbiórki.



	PN-IEC- 60364-7-706 : 2000


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Wymagania dotyczące specjalnych instalacji lub lokalizacji. Przestrzenie ograniczone powierzchniami przewodzącymi.



	PN-IEC- 60364-7-707 : 1999


	Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Wymagania dotyczące specjalnych instalacji lub lokalizacji. Wymagania dotyczące uziemień instalacji przetwarzania danych



	PN-91/E-05010


	Zakresy napięciowe instalacji elektrycznych w obiektach budowlanych.



	PN-E-05033: 1994


	Wytyczne do instalacji elektrycznych. Dobór i montaż wyposażenia elektrycznego. Oprzewodowanie.



	PN-IEC- 6 1024-1 :2001


	Ochrona odgromowa obiektów budowlanych. Zasady ogólne



	PN-IEC- 6 1024-1-1 : 2001


	Ochrona odgromowa obiektów budowlanych. Zasady ogólne Wybór poziomów ochrony dla urządzeń piorunochronnych



	PN-IEC- 6 1024- 1-2: 2002


	Ochrona odgromowa obiektów budowlanych. Zasady ogólne Przewodnik Badanie, Projektowanie ,montaż, konserwacja i sprawdzania urządzeń piorunochronnych.



	PN-IEC- 61 3 1.2-1 :2001


	Ochrona przed piorunowym impulsem elektromagnetycznym.Zasady ogólne.



	PN-86/E-05003.01


	Ochrona odgromowa obiektów budowlanych. Wymagania ogólne.



	PN-86/E-05003.03


	Ochrona odgromowa obiektów budowlanych. Ochrona obostrzona.



	PN-86/E-05003.04


	Ochrona odgromowa obiektów budowlanych. Ochrona specjalna.



	PN-92/N-0 1256.02


	Znaki bezpieczeństwa. Ewakuacja.




2.6. Technologia – stacja regeneracji wody basenowej .
1. Przedmiot ST.
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót związanych z wykonaniem instalacji technologicznej dla obiektu Krytej Pływalni w Łańcucie .
2. Zakres stosowania SST.
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1.
3. Zakres robót objętych ST.
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu wykonanie technologii – stacji regeneracji wody basenowej w obiekcie krytej pływalni. W zakres tych robót wchodzą:
· Instalacja technologiczna dla basenu uniwersalnego 25 x 12,5 m

· Instalacja technologiczna dla brodzika wraz ze zjeżdżalnią i hamownią
· Instalacja technologiczna Whirpoolu – model Java
4. Określenia podstawowe.
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z obowiązującymi odpowiednimi normami.
5. Ogólne wymagania dotyczące robót.
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacją projektową, SST i poleceniami Inspektora.
6. Materiały .

        Do wykonania instalacji technologicznej mogą być stosowane wyroby i urządzenia posiadające aktualne aprobaty techniczne lub dopuszczenia do stosowania  oraz odpowiadać odpowiednim Normom.
Wykonawca uzyska przed zastosowaniem wyrobu akceptację Inspektora Nadzoru.

Odbiór techniczny materiałów i urządzeń powinien być dokonywany według i w sposób określony aktualnymi normami i zgodnie z wytycznymi producenta . 
· Ponadto:
Wykonawca zobowiązany jest do zbierania dokumentacji dostaw w postaci atestów, świadectw jakości, spe​cyfikacji, paszportów, instrukcji obsługi i DTR, kart gwarancyjnych, rysunków montażowych itp. Wykonawca ponosi odpowiedzialność za spełnienie wymagań ilościowych i jakościowych materiałów i urządzeń dostar​czanych na plac budowy oraz za ich właściwe składowanie i wbudowanie zgodnie z założeniami PZJ. Materiałami i urządzeniami stosowanymi przy wykonaniu robót będących przedmiotem niniejszej specyfikacji technicznej przed​stawiono poniżej .

· Basen uniwersalny.
-  Pompy obiegowe UNIBAD-10/100 x 2 ; Qp = 80/m3/h ;Hp = 18 m SW, N = 7,5 kW/400V
-  Lampa do dezynfekcji BERSOA InLine200

-  Filtr pośpieszny fi 1800 ; Hf = 3150 mm ; Qf = 73 m3/h ; przy v=30m3/h/m2 ; h złoża 1500 mm
     f-my BENCKE 

-  Wymiennik płytowy Cetetherm typ 422 / 60 płyt – 3 zestawy lub 3 kpl. Europool UP 140

-  Mieszak wody basenowej

-  Sterowniki FB-7 F-my ARTVOX-SYSTEM do sterowania automatyczną pracą filtrów
-  Zespół dozowania koagulanta – pompa dozująca MEDO FR 15 ; N=20 W + zbiornik 
   polietylenowy z kompletem sond 

-  Sterownik mikroprocesorowy PoolPAC-CCM-360-20-1 do pomiaru i sterowania procesem 
   dezynfekcji / Cl2 , pH , Redox / - f-my Endress+Hauser 

- Zespół dozowania podchlorynu sodu – pompa dozująca MEDO FR 6 ; N = 20W + zbiornik polietylenowy z kompletem sond 

       - Zespół dozowania korektora PH – pompa dozująca  MEDO FR 6 + zbiornik polietylenowy z        kompletem sond 

      -  Zespół dozowania reagenta do zwalczania „alg” – pompa dozująca MEDO FR 6 ; N = 20W  +    zbiornik polietylenowy z kompletem sond 

       - Dmuchawa do spulchniania złoża filtracyjnego filtracyjnego-my BEHNKE DLF 250 ; Qp=240 cbm/h ; N=7,5 kW/380V ; n=950 obr./min
· Brodzik z hamowalnią zjeżdżalni 
-  Pompy obiegowe UNIBAD-5,5/65 x 3 ; Qp = 40/m3/h ;Hp = 18 m SW, Fig.H ;N = 4 kW/400V

-  Lampa do dezynfekcji BERSOA InLine100 ; Dn = 80 ; L = 1215 mm

-  Filtr pośpieszny fi 1800 ; Hf = 3150 mm ; Qf = 73 m3/h ; przy v=30m3/h/m2 ; h złoża 1500 mm

     f-my BENCKE 

-  Wymiennik płytowy Cetetherm typ 422 / 40 płyt – 2 zestawy lub 2 kpl. Europool UP 140

-  Mieszak wody basenowej

-  Sterowniki FB-7 F-my ARTVOX-SYSTEM do sterowania automatyczną pracą filtrów
-  Zespół dozowania koagulanta – pompa dozująca MEDO FR 15 ; N=20 W + zbiornik 

   polietylenowy z kompletem sond 

-  Sterownik mikroprocesorowy PoolPAC-CCM-360-20-1 do pomiaru i sterowania procesem 

   dezynfekcji / Cl2 , pH , Redox / - f-my Endress+Hauser 

- Zespół dozowania podchlorynu sodu – pompa dozująca MEDO FR 6 ; N = 20W + zbiornik polietylenowy z kompletem sond 

       - Zespół dozowania korektora PH – pompa dozująca  MEDO FR 6 + zbiornik polietylenowy z        kompletem sond 

· Zjeżdżalnia 
-  pompa typu UNIBAD 10/125 ; Qp=120 m3/h ;Hp = 15 m SW ; Fig. H ; N = 7,5 kW/400V
-  Pompa dozująca MEDO  typ FR 6 , N = 20W
-  Sterownik mikroprocesorowy PoolPAC-CCM-360-00-8 do automatycznego pomiaru i dozowania Cl2  f-my Endress+Hauser 

-  Króciec ssący fi 250 mm z kratą ochronną 550 x 550 mm
· Whirpool model „Mandura” -  wersja publiczna 5 osobowa
-  Compactowa stacja uzdatniania z wanną 3000 x 2500 mm , głęb. 1010 mmdla 5 osób V = 2100 l zawierająca :
- elektroniczny system sterowania
- masaż wodny (2 pompy 1,1 kW)
- regulacja natężenia masażu wodnego poprzez napowietrzanie
- masaż powietrzny (wysoko wydaj na dmuchawa 1,3 kW)
- masaż powietrzny pulsacyjny
- zmiana intensywności masażu powietrznego
- oświetlenie podwodne 50 W, 12 V
- system filtracji:
•    2 pompy o mocy 1,1 kW
•    filtr piaskowy F 1200 z zaworem 6-cio funkcyjnym
•    rynna przelewowa z kratką przykrywającą
•    zbiornik wyrównawczy o pojemności 20001
- system grzania - grzałka przepływowa elektryczna 9 kW,
- nastawianie temperatury wody na programatorze
- nastawianie czasu hydromasażu, oraz filtracji na programatorze.
- na wyświetlaczu podczas przeprowadzania filtracji zapala się czerwona dioda sygnalizująca zakaz korzystania z wanny.
- system automatycznego uzupełniania wody
- system automatycznego dozowania chemii Panien Autodos 2000
- dzienne programowanie filtracji, możliwe kilkukrotne wprowadzenie profilu ustawień pracy filtracji dla każdego dnia tygodnia
- tygodniowe programowanie filtracji, pozwala na ustawienie sposobu filtracji osobno dla każdego dnia tygodnia
- pojemnik na zbiorniki chemii (wymiary 1,0 x 0,5 x 0,6 m)
- przykrycie wanny zapobiegające parowaniu i stygnięciu wody w wannie
- poręcze wejściowe
oraz wg. projektu:
-  Wymiennik płytowy Cetetherm typ 422 / 20 płyt – lub 1 kpl. Europool UP 70
· Pozostałe 
-  Kabina Missisipi OVS.00M.910.K3.1
-  Dysze wlotowe wody uzdatnionej Dn 50 brąz , stal nierdzewna 

-  Dysze przelewowe Dn 80 jw. + kołpak tłumiący

-  Dysze spustowe z basenu Dn 80 – stal nierdzewna 

Czujnik przepływu CR łopatkowy dla Dn 150 ( 35-81 m3/h) i dla Dn 200 ( 156 – 290 m3/h )
-  Wodomierze śrubowe Dn 80 MW NK z nadajnikiem impulsów impulsów zestawami zliczania

-  Regulatory temperatury bezpośredniego działania SAMSON nr 8

-  Napędy elektryczne EBRO ; KRP + SK

- Urządzenia przelewowo – spustowe w brodzikach do dezynfekcji stóp i wózków 

-  Wszystkie przewody z PCV lub PE 
7. Sprzęt .

Wykonawca jest zobowiązany do używania jedynie takiego sprzętu, który nie spowoduje niekorzystnego wpływu na środowisko i jakość wykonywanych robót. Na żądanie, wykonawca dostarczy Inspektorowi nadzoru kopie do​kumentów potwierdzających dopuszczenie sprzętu do użytkowania zgodnie z jego przeznaczeniem. Do wykonywania robót Wykonawca powinien dysponować następującym sprzętem:
—
podstawowe narzędzia ręczne do obcinania i obróbki rur,
—
komplet elektronarzędzi,
—
komplet narzędzi ślusarskich,
—
komplet narzędzi monterskich do robót instalacyjnych.
8. Transport .

Wykonawca jest zobowiązany do stosowania jedynie takich środków transportu, które nie wpłyną niekorzystnie na jakość robót i właściwości przewożonych towarów. Przy ruchu po drogach publicznych pojazdy muszą speł​niać wymagania przepisów ruchu drogowego tak pod względem formalnym jak i rzeczowym. Wykonawca będzie usuwać na bieżąco, na własny koszt, wszelkie zanieczyszczenia spowodowane jego pojazdami na drogach pu​blicznych oraz dojazdach do terenu budowy.
Transport urządzeń powinien odbywać się krytymi środkami. Zaleca się transportowanie urzą​dzeń w oryginalnych opakowaniach producenta. Urządzenia powinny być ustawione i zabezpie​czone, aby w czasie ruchu środka transportu nie nastąpiło ich przemieszczanie i ich uszkodzenie. Dopuszcza się transportowanie urządzeń w sposób odmienny niż to przedstawiono powyżej lecz muszą być spełnione warunki dotyczące zabezpieczonych ich przed przemieszczaniem i uszkodzeniem oraz kodeksu drogowego. Wszystkie urządzenia należy przechowywać w magazynach lub w pomieszczeniach zamkniętych.
9. Wykonanie robót .

9.1. Basen uniwersalny 25 x 12.5 (1.2-1.8)
Parametry techniczne basenu
Długość l1       mb = 25.0 m
Szerokość L2      mb = 12.5 m
Głębokość h1-h2   mb = 1.8 - 1.2 m
Ilość -obliczeniowa użytkowników -   n = ca 52 osoby/h
Czas eksploatacji  t/h = 12
Temperatura wody w basenie   T = 28°C
Ilość dysz wlotowych Dn 50  ni = 54 Szt
Ilość dysz przelewowych DnSO z kołpakami tłumiącymi N2 = 14 szt
Ilość spustów dennych  DnSO                                          N3 = 4 szt
Przelew typu fińskiego 2 x 25 mb -                                          lc = 50 mb
Projektuje się zasilanie niecki od dna basenu dyszami d1 – fi 50 mm rozmieszczonymi symetrycznie. Każda dysza pod płytą denną posiada zawór, co umożliwia bardzo dokładną regulację wypływu z dysz. Daje to gwarancję uniknięcia tzw. martwych obszarów podwodnych. W przelewie typu fińskiego po obu stronach basenu zaprojektowano dysze przelewowe Dn 80 z kołpakami tłumiącymi typu SILENI W 2000 f-my AGROB-BUCHTAL.
Dla opróżnienia basenu zaprojektowano wpusty denne Dn 80. Całą instalację zasilającą jak i przelewową należy wykonać z przewodów PVC.
9.1.1. Stacja regeneracji wody basenowej
Ilość wody do przewałowania:        qo = 139 m3/h
a - Filtracja
Dla tej ilości wody zaprojektowano dwa filtry pośpieszne fi 1800 mm
i wydajności Qf = 73 m3/h przy szybkości filtracji V = 30 m3/h/m2, tj. 2 x 73 = 146 m3/h
Zgodnie z ustaleniami układ zasuw na filtrach do pracy automatycznej z napędami elektrycznymi f-my EBRO-E60W z 4 wyłącznikami krańcowymi. Filtry ze ścianką denną i dyszami. Płukanie bez względu na zanieczy​szczenie co trzy dni.
Złoże filtracyjne - żwir o uziarnieniu 3.15 - 5.60mm = 375 kg
                                                            2.00 - 3.15 "= 375 kg
                                                            1.00 - 2.00 "= 375 kg
                                                                               0.71 - 1.25mm = 1525 kg
                                                                               0.40 - O.SOmm = 1900 kg

                                                                                      4550 kg 
Złoże filtracyjne dla dwóch filtrów = 4550 x 2= 9100 kg
Dla sterowania automatyczną pracą filtrów projektuje się sterownik mikroprocesorowy f-my ARTVOX-SYSTEM K-ce typ FB-7 dla każdego filtra.
b - Wymuszenie obiegu
Dla wymuszenia obiegu w instalacji zaprojektowano dwie pompy F-my UNIBAD-10/100 x 2 o wyd. Qp = 80 m3/h i Hp = 18 m SW, zap. mocy N = 7.5 KW/400 V,  Amax - 14.8 W zestawie pompy znajduje się filtr wstępny - łapacz włosów i włókien.
c - Podgrzewanie wody basenowej
Wodę w dużym basenie należy podgrzać do temperatury + 28°C. Czynnikiem podgrzewającym będzie ogrzewanie lokalne - wodne, niskoparametrowe o temp. max. 90/70°C, przygotowane w kotłowni gazowej. Zapotrzebowanie ciepła do ogrzania wody basenowej wynosi:
c/1 - w czasie napełniania basenu - 375.8 KW 
c/2 - w czasie eksploatacji basenu 138 KW
Dla takiego zapotrzebowania zaprojektowano zestaw trzech wymien​ników płytowych f-my Cetetherm typ Cetepac 422. W każdym zestawie po 60 płyt. Alternatywnie można zastosować trzy komplety Europool-UP 140. Dla uzyskania właściwego efektu mieszania wody, zaprojektowano Mieszak wody fi 300 mm z termostatem regulacyjnym "Samson - typ 2231, połączony kapilarą z zaworem trójdrogowym typ 2118 Dn65. Jest to regu​lator temperatury bezpośredniego działania Samson typ 8. Zawór trójdrogowy jako mieszający zamontowany na powrocie c.o.niskich par. ,90/70°C.
d - Dozowanie chemikalii
d/1 - Koagulacja
Zadaniem koagulacji jest zwiększenie efektywności filtrowania poprzez zatrzymanie na filtrach cząstek koloidalnych. Jako koagulant przyjęto zalecany siarczan glinowy techniczny 17-M, odpowiadający wymaganiom normy PN-80/6016-030.
Do obliczeń zapotrzebowania siarczanu przyjęto, że dawka preparatu nie powinna przekraczać 3 mg/m3 wody obiegowej, co odpowiada 17.7 g/m3 technicznego siarczanu glinu - 17% wg ZW-65/MPCH/N109.
Preparat jest dozowany w postaci 10% wodnego roztworu, bezpośrednio na złoże-filtra przez cały czas pracy instalacji. Dawka ta jest jednak uzależniona od zanieczyszczenia wody i powinna być ustalona w oparciu o przeprowadzone badanie technologiczne wody. Dozowanie rozczynu projektuje się automatycznie pompą dozującą typu MEDO-FR-15 uruchamianą czujnikiem przepływu typu CR 25MV dla Dn 200
- typ łopatki 4; przełącznik 250 V, AC 15 A, PG 13.5 (8 Amd).
W skład urządzenia wchodzi pompa dozująca + zbiornik polietylenowy V - ca 110 dcm3 z kompletem sond. 
d/2 - Dezynfekcja wody
Woda basenowa będzie poddawana dwustopniowej dezynfekcji i tak:
d/2.1 - Lampą - BERSON-INLINE - l stopień
Pierwszy stopień dezynfekcji projektuje się przy pomocy lampy UV-Inline 200 HXJS4 Dn 200 wmontowanej w przewód tłoczny wody basenowej przed zespołem filtrów pośpiesznych. Przy niszczeniu organizmów nie następuje zjawisko fotoreaktywacji. Unieszkodliwione mikroorganizmy koagulant wiąże w kłaczki, które osadzają się na warstwie żwirowej filtra.
d/2.2 - Drugi stopień dezynfekcji
Dezynfekcję ostateczną projektuje się w znacznie mniejszej dawce przy pomocy podchlorynu sodu - NaCLO w postaci 3% roztworu wodnego zgodnie z Rozporządzeniem Nr 2 Ministra Gospodarki Przestrzennej i Budownictwa z dn. 27.01.94 r. (dz.U. nr 21/94). Do dozowania rozczynu przyjmuje się pompę dozującą MEDO-FR-6 ze zbiornikiem polietylenowym V - ca 110 dcm3 z kompletem sond.
Nad dozowaniem rozczynu, kontrolę będzie sprawowało urządzenie typu PoolPAC CCM-360-20.1 f-my Endress+Hauser.
d/3 - Korekta pH - wody basenowej
Zalecany odczyn wody basenowej wynosi 7.2 - 7.6. Odchylenie od tych wartości obniża efektywność uzdatniania.
Skuteczność reagentów powyżej pH-8 jest znacznie mniejsza i może nastąpić wytrącenie osadów na armaturze. Natomiast zbyt niski odczyn pH, działa drażniąco na oczy użytkowników oraz zwiększa działanie korozyjne na stalowe części technologiczne.
Do korekty pH można stosować następujące reagenty:
1 - Przy zbyt niskim odczynie pH < 7.2
a - Węglan sodu - Na2C03 jako 10% rozwór wodny tzw. "woda kalcy-nowana"
b - Wodorotlenek sodu NaCH, jako 10% roztwór wodny.
2 - Przy zbyt wysokim odczynie pH > 7.6
a - Kwaśny siarczan sodu w postaci 10% roztworu z wodą.
b - 30% roztwór kwasu solnego HCL - odpowiadający normie PN-75 /C-84646, ciężar cząsteczkowy - HCL - 36.47. Jednorazowa dawka takiego roztworu nie powinna być większa niż 0.025 dm3/m3 wody obiegowej.
Do dozowania reagentów jak wyżej projektuje się pompę dozującą typu MEDO FR-6 ze zbiornikiem polietylenowym V - ca 110 dm3 i kompletem sond.
Kontrolę nad dozowaniem i rejestrowaniem odczynu pH będzie sprawo​wało urządzenie PoolPAC-CCM-360-20.1
d/4 - Zwalczanie alg
Zwalczanie glonów w wodzie basenowej można przeprowadzić przy pomocy siarczanu miedzi. Ilość rozczynu w ilości 0.3 - 0.5 mg/dm3 wody można wprowadzić bezpośrednio do zb. przelewowego. Do dozowania zaprojektowano pompę dozującą typu MEDO-FR-6 + zbiornik polietylenowy. Dozowanie ręczne.
e - Dozowanie i automatyczna regulacja chemikalii
Celem otrzymania optymalnej jakości wody basenowej zaprojektowano sterowane mikroprocesorem urządzenie f-my Endress+Hauser typ PoolPAC -CCM-360-20.1. Urządzenie posiada kompet sond do pomiaru wartości pH, wolnego chloru, potencjału Redox.
Urządzenie przeprowadza jednoczesny pomiar ze wskazaniem Cl2. pH, mV, °C i reguluje reagenty pompami dozującymi.
f - Płukanie filtrów
Dla ułatwienia i efektywniejszego płukania filtrów zaprojektowano dmuchawę do spulchniania złoża przed właściwym płukaniem, zmniejsza​jąc zużycie wody.
Dmuchawa typu DLF-250, N = 7.5 KW/400 V np. f-my BEHNCKE. Urządzenie wspólne dla basenu i brodzika.
g - Instalacja technologiczna
Całą instalację technologiczną wykonać z przewodów i kształtek PVC z wyjątkiem odcinka od wymienników do mieszaka, które to prze​wody należy wykonać z rur stalowych czarnych spawanych, lecz obustronnie ocynkowanych. Dotyczy to przewodów powyżej średnicy Dn 100. Wyloty z wymienników do kolektora wykonać z przewodów "Wirsbo" dla c.o.  Próbę całej instalacji wykonać na ciśnienie robocze podane w dokumentacji przesłanej przez producenta dostarczonych filtrów pośpiesznych.
Instalacja pracuje w obiegu zamkniętym: basen - przelewy - zbiornik przelewowy - pompy obiegowe - urządzenia regenerujące - basen. Jeden raz w roku powinna nastąpić przerwa ok. dwóch tygodni na kon​serwację urządzeń i mycie basenu i zbiornika przelewowego. Próba instalacji wg danych przyjętego filtra Pr i Ppr.
h - Instalacja wody zimnej
Dla systematycznego uzupełniania wody w zbiorniku przelewowym jak i napełniania basenu - ca l x w roku, projektuje się doprowa​dzenie wody zimnej przewodem Dn 80 do zbiornika przelewowego. Na przewodzie projektuje się zawór elektromagnetyczny lub zawór z siłownikiem elektrycznym. Uruchamianie nastąpi sygnalizatorem poziomu typu KRP-10 PO f-my ARTVOX-SYSTEM Katowice, który będzie jednocześnie sprawował kontrolę nad stanami wody w zb. przelewowym i nad pracą pomp obiegowych.
Do pomiaru zużytej wody projektuje się wodomierz śrubowy MW-NKO Dn 80 z nadajnikiem impulsów, połączony z zestawem zliczania ZZO-3 f-my POWOGAZ Poznań.
9.2. Brodzik + zjeżdżalnia z hamownią
Brodzik został podzielony na część zasadniczą dla dzieci o głębo​kości ok. 0.4 m i część hamowną zjeżdżalni o głębokości 1.0 m. Parametry brodzika o kształcie nieregularnym
długość  - ca
szerokość - ca
głębokość wodna 0.4 - 1.0 m
ilość obliczeniowa użytkowników  n = ca 30 osób/h    
czas eksploatacji                               t/h = 12
temperatura wody w brodziku          T = 30°C
ilość dysz wlotowych Dn 50             N1 = 23 szt
ilość dysz przelewowych Dn 80        N2 = 8 szt
ssanie i spust 0250 (550x500)           N3 =  l szt

przelew typu fińskiego                                    Lc = ca 13 mb
Projektuje się zasilanie w dnie basenu, pod płytą denną. Na zasileniu każdej dyszy przewiduje się zawór do regulacji wypływu. W przelewie typu fińskiego zaprojektowano dysze przelewowe Dn 80 z kołpakiem tłumiącym typu SILENT W 2000of-my AGROB-BUCHTAL.
Stacja regeneracji dla brodzika 
Ilość wody do przecwałowania   qo = 73.6 m3/h
a - Filtracja
Dla tej ilości wody zaprojektowano jeden filtr pośpieszny żwirowy fi 1800 mm i wydajności Qf = 73 m3/h przy szybkości filtracji V = 30 m3/h/m2.
Zgodnie z ustaleniami, układ zasuw na filtrach do pracy automatycznej z napędami elektrycznymi f-my EBRO E60 W z czterema wyłącznikami kra​ńcowymi. Filtr ze ścianką denną i dyszami. Płukanie filtra bez względu na opór spowodowany zanieczyszczeniami co trzy dni.
Złoże filtracyjne jak  w basenie uniwersalnym    kg = 4550.
Do automatycznego sterowania zasuwami - pracą filtra, projektuje się sterownik f-my ARTVOX-SYSTEM Katowice FB-7.
b - Wymuszenie obiegu
Dla wymuszenia obiegu w instalacji zaprojektowano dwie pompy obie​gowe f-my UNIBAD-5.5/65x3,  Qp = 40 m /h, Hp = 18 mSW, N = 4.0 KW/ 400 V - Amax = 8.7.
c - Podgrzewanie wody w brodziku
Wodę w brodziku należy podgrzać do temperatury +30°C. Czynnikiem podgrzewającym będzie ogrzewanie lokalne - wodne nisko parametrowe o temp. max 90/70°C przygotowane w kotłowni gazowej. Zapotrzebowanie ciepła do ogrzania wody w brodziku wynosi:
c/1 - w czasie napełniania brodzika       ca 81 KW 
c/2 - w czasie eksploatacji zjeżdżalni     ca 100 KW
Dla takiego zapotrzebowania zaprojektowano zestaw dwóch wymien​ników płytowych f-my Cetetherm typ CetePAC 422. W każdym zestawie po 40 płyt.
Alternatywnie można zastosować dwa komplety Europool UP140. Dla właściwego efektu zmieszania wprowadza się wodę basenową z obiegu ogrzanego i instalacji technologicznej do mieszaka 0 300. Wmontowany w mieszak termostat regulacyjny "Samson" typ 2231 - poprzez kapilarę połączoną z zaworem trójdrogowym typ 2118 Dn 40, będzie regulował temperaturę czynnika ogrzewczego (Jest to regulator tempe​ratury bezpośredniego działania "Samson" Nr 8). Zawór trójdrogowy jako mieszający wmontować w powrót c.o. 90/70°C.
d - Dozowanie chemikalii
d/1 - Koagulacja
Jak już wspomniano w pkcie d/1 - dużego basenu do koagulacji wody basenowej zastosowano siarczan glinu w postaci 10% wodnego roztworu, bezpośrednio na złoże filtra. Dozowanie rozczynu projektuje się au​tomatycznie pompą dozującą MEDO-FR-15, uruchamianą czujnikiem prze​pływu typu CR 25 MV dla Dn 150. (W skład urządzenia wchodzi pompa + zbiornik polietylenowy V ok. 110 dm3 z kompletem sond).
d/2 - Dezynfekcja wody
Woda w brodziku będzie poddawana dwustopniowej dezynfekcji i tak: 
d/2.1 - Lampa Berson-INLINE — l stopień
W pierwszym stopniu dezynfekcji zastosowano lampę UV-INLINE-100 Dn 80, wmontowaną w przewód tłoczny wody basenowej przed filtrem. Unieszkodliwione i związane koagulantem mikroorganizmy osadzą się na filtrze.
d/2.2 - Drugi stopień dezynfekcji
Dezynfekcję końcową - ostateczną projektuje się przy pomocy podchlorynu sodu NaCLO, w postaci 3% roztworu wodnego zgodnie z Dz.U.Nr 21/94. Do dozowania rozczynu przyjęto pompę dozującą MED-FR-6 ze zbiornikiem polietylenowym V = ca 110 dm i kompletem sond. Kontrolę nad pracą pompy będzie sprawowało urządzenie typu PoolPAC 360-20.1 f-my Endress+Hauser.
d/3 - Korekta pH wody w brodziku
Zalecany odczyn pH mieści się w granicy 7.2 -7.6 i aby nie dopu​ścić do obniżenia się odczynu lub jego podwyższenia poza ustalone granice, należy używać następujących korektorów:
1 - przy zbyt niskim odczynie pH < 7.2
a - węglan sodu Na2C03 - jako 10% roztwór wodny
b - wodorotlenek sodu NaCH - jako 10% roztwór wodny
2 - Przy zbyt wysokim odczynie pH > 7.6
a - kwaśny siarczan sodu w postaci 10% roztworu z wodą
b - 30% roztwór kwasu solnego HCL - jednorazowa dawka nie może być większa niż 0.025 dm3/m3 wody obiegowej.
Do dozowania reagentów zaprojektowano pompę dozującą typu MED-FR-6 ze zbiornikiem polietylenowym V - ca 110 dm3 z kompletem sond. Kontrolę nad dozowaniem i rejestrowaniem będzie sprawowało urządze​nie typu PoolPAC-CCM 360-20.1.
d/4 - Zwalczanie alg
Zwalczanie glonów w wodzie basenowej można przeprowadzić przy pomocy siarczanu miedzi. Ilość rozczynu w ilości 0.3 - 0.5 mg/dm3 można wprowadzić bezpośrednio do zbiornika przelewowego. Do dozowania zaprojektowano pompę dozującą typu MEDO-FR-6 + zbiornik polietylenowy, dozowanie ręczne. Urządzenie wspólne dla basenu uni​wersalnego i brodzika.
e - Dozowanie i automatyczna regulacja chemikalii
Nad regulacją i dozowaniem reagentów będzie czuwało urządzenie typu PoolPAC-CCM-360-20.1 f-my Endress+Hauser.
f - Płukanie filtrów
Dla ułatwienia płukania - spulchniania złoża zaprojektowano dmuchawę typu DLF-250, N = 7.5 KW, wspólną dla dużego basenu i brodzika.
g - Zjeżdżalnia
Celem doprowadzenia wody do górnego poziomu zjeżdżalni, zapro​jektowano pompę typu UNIBAD-10/125X, Qp = 120 m3/h, Hp = 15 mSW,N = 7.5 KW/400 V, Amax = 14.8.
Ssanie nastąpi z króćca ssącego 0 250 z kratą 550 x 550 zamontowaną pod wylotem zjeżdżalni w dnie brodzika hamownego.
Dla zrównoważenia ubytków środka do dezynfekcji w wodzie na zjeżdża​lni, zaprojektowano układ dozujący podchloryn sodu na zasadach ogól​nie przyjętych i tak: 
a - Pompę dozującą MEDO-FR-6 ze zbiornikiem polietylenowym V = ca 110 dm° na rozczyn NaCLO w postaci 3% roztworu wodnego.
b - Do regulacji dozowania przyjęto;urządzenie PoolPAC-CCM-360-008. Uruchamianie zjeżdżalni winno następować w pom. ratowników.
h - Instalacja technologiczna brodzika i zjeżdżalni
Instalację technologiczną obiegu brodzika i zjeżdżalni wykonać z przewodów PVC z wyjątkiem przewodów wody podgrzewanej od wymienni​ków ciepła do mieszacza, które należy wykonać w technologii "Wirsbo" a kolektor fi 150 z przewodów stalowych ocynkowanych. Próbę instalacji wykonać wg DTR dołączonej do certyfikatu z filtrem. Pozostałe elementy jak w basenie uniwersalnym.
9.3. Whirlpool model „Mandura”  wersja  publiczna
W układ projektowanej krytej pływalni, zaprojektowano kompaktową stację uzdatniania z wanną model Mandura 5 osobową o pojemności 2100 1. W skład urządzenia wchodzi wanna biała  o wym. 3000 x 2050 i głęb.1010 mm. – 2 kpl.
Uwaga: Zmiana w stosunku do dokumentacj. Zamiast wanny Spa-Borneo należy dostarczyć 2 kpl wersji Mandura , zgodnie ze specyfikacją techniczną i  zestawieniem załącznym w przedmiarach robót 
9.3.1. Urządzenia dodatkowe dla ułatwienia eksploatacji
1. Wymiennik płytowy Cetetherm - Cetepac 422 (20 płyt) lub Europool UP70. Czynnikiem ogrzewczym będzie ogrzewanie wodne gazowe o pa​rametrach max. 90/70°C.
2. W układ ogrzewczy ogrzewania w przewód powrotny zaprojektowano regulator temperatury bezpośredniego działania "Samson" Nr 8 z zaworem trójdrogowym Dn 15.(W skład termoregulatora wchodzi: termostat typu 2231 i zawór trójdrogowy 2118). Termostat należy wmontować w przewód technologiczny zasilający Whirlpool. Pozwoli to dokładnie kontrolować temperaturę wody.
3.Celem umożliwienia automatycznego płukania filtra tej instalacji, zaprojektowano zamontowanie siłownika elektrycznego i wielofunkcy​jnego sterownika zespołu filtracyjnego f-my Dinotec typ Combitrol MC - lub zespolonego z siłownikiem regulatora typ BADUTRONIC-93 Dn 50 f-my BEHNCKE.
4. Dla ułatwienia eksploatacji przy płukaniu filtra, zaprojektowano zbiornik retencyjny o pojemności V = 1.5 m zbierający popłuczyny, i spokojnie odprowadzając je do kanalizacji.
9.4. Instalacja technologiczna
Całą instalację wykonać z przewodów wg technologii jak w poprze​dnich obiegach technologicznych.
Jak wspomniano w poprzednich punktach całą instalację należy wykonać z przewodów armatury odpornej na działanie kwasów i zasad - tworzywo PVC, stal nierdzewna, brąz - uzbrojenie basenów.
Urządzenia przelewowo-spustowe w brodzikach do dezynfekcji stóp, zaprojektowano z miedzi, mogą być również wykonane w całości z tworzywa, względnie końcówki posiadające kontakt z przestrzenią
wyłożoną płytkami ceramicznymi pochromować lub pokryć oksydą w kolorze płytek.
Wszystkie urządzenia montować zgodnie z dostarczoną instrukcją obsługi i DTR dla zapewnienia serwisu gwarancyjnego.
10. Kontrola jakości .

Wykonawca zapewni odpowiedni system i środki techniczne do kontroli jakości robót (zgodnie z PZJ) na tere​nie i poza placem budowy. Wszystkie badania i pomiary będą przeprowadzane zgodnie z wymaganiami Norm lub Aprobat Technicznych przez jednostki posiadające odpowiednie uprawnienia budowlane.
Kontrola działania
Celem kontroli działania instalacji technologicznej basenu jest potwierdzenie możliwości działania instalacji zgodnie z wymaganiami. Badanie to pokazuje, czy poszczególne elementy instalacji takie jak filtry, zespoły dozowania koagulanta , podchlorynu sodu korekty PH, wymienniki ciepła, pompy , dmuchawy itp. zostały prawidłowo zamontowane i działają efektywnie.
10 l.-   Prace wstępne
Przed rozpoczęciem kontroli działania należy wykonać następujące prace wstępne:
1)      Próbny rozruch całej instalacji w warunkach różnych obciążeń ( 72 godziny)
2)     Regulacja strumienia i rozprowadzenia wody z uwzględnieniem specjalnych warunków eksploatacji,
3)      Nastawienie i wyregulowanie wypływu z dysz wylotowych w celu wyeliminowania tzw. Martwych obszarów podwodnych,
         4)     Przeprowadzenie prób szczelności poszczególnych elementów instalacji technologicznych .
5)      Nastawienie i sprawdzenie urządzeń zabezpieczających,    
6)      Nastawienie regulatorów regulacji automatycznej,
7)      Nastawienie elementów zasilania elektrycznego zgodnie z wymaganiami projektowymi;
8)    Przedłożenie protokółów z wszystkich pomiarów wykonanych w czasie regulacji wstępnej;
9)    Przeszkolenie służb eksploatacyjnych, jeśli istnieją.
10.2.-  PROCEDURA PRAC KONTROLNYCH 
10.2.1.- Wymagania ogólne
        —     Kontrola działania powinna postępować w kolejności od pojedynczych urządzeń i części Składowych insta​lacji, przez poszczególne układy instalacji (np. filtracji , grzewczych , dezynfekcji ,dozowania chemikalii itp.) do całej instalacji.
       —   Poszczególne części składowe i układy instalacji powinny być doprowadzone do określonych warunków pracy ( np. częściowa i pełna wydaj​ność, stan alarmowy itp.). Powyższe powinno uwzględniać blokady i współdziałanie różnych układów re​gulacji, jak również sekwencje regulacji i symulację nadzwyczajnych warunków, dla których zastosowano dany układ regulacji lub występuje określona odpowiedź układu regulacji.
        —     Należy obserwować rzeczywistą relację poszczególnych elementów składowych instalacji. Nie jest wystar​czające poleganie na wskazaniach elementów regulacyjnych i innych pośrednich wskaźnikach. W celu po​twierdzenia prawidłowego działania urządzeń regulacyjnych należy również obserwować zależność między sygnałem wymuszającym a działaniem tych urządzeń. Działanie regulatora sprawdza się przez kilkakrotną zmianę jego nastawy w obu kierunkach, sprawdzając jednocześnie działanie spowodowane przez ten regulator. Jeśli badanie to wykaże usterkę, należy sprawdzić sygnał wejściowy regulatora. Należy obserwować stabilności działania instalacji jako całości.
W czasie kontroli działania instalacji należy dokonać weryfikacji poprzednio wykonanych badań, nastaw i re​gulacji wstępnej instalacji.
10.2.2. Kontrola działania .
W ramach tego etapu kontroli sprawdzeniu podlegać będą wszystkie elementy instalacji oraz zamontowanych urządzeń pod względem ich prawidłowości montażu i działania zgodnie z dokumentacją techniczną oraz DTR i wytycznymi producentów .
11. Obmiar robót .

Obmiar robót określa ilość wykonanych robót zgodnie z postanowieniami umowy.
Ilość robót oblicza się według sporządzonych przez służby geodezyjne pomiarów z natury, udokumentowanych operatem powykonawczym, z uwzględnieniem wymagań technicznych zawartych w niniejszej SST i ujmuje w księdze obmiaru.
Wszystkie urządzenia i sprzęt pomiarowy stosowane do obmiaru robót podlegają akceptacji Inspektora nadzoru i muszą posiadać ważne certyfikaty legalizacji.
Jednostki obmiarowe:
W metrach „m" mierzy się:
—      długości poszczególnych przewodów instalacyjnych 
W kompletach „kpl." lub sztukach „szt." mierzy się:
—       urządzenia  technologiczne

W kilogramach „kg" tonach (t) mierzy się:
—     dodatkowe elementy konstrukcji wsporczej wykonywanej podczas montowania instalacji. 
Oprócz w/w jednostek są również inne jednostki, których nazwy są powszechnie stosowane i wynikają z zasto​sowanych KNR-ów. Uwzględniają to wykonane przedmiary robót dla zaprojektowanych instalacji.
12. Odbiór robót .

       
Odbiór jest potwierdzeniem wykonania robót zgodnie z postanowieniami Kontraktu oraz obowiązującymi Normami Technicznymi (PN, EN-PN).
Przy odbiorze powinny być dostarczone następujące dokumenty:
*
Dokumentacja powykonawcza
*
Dokumenty potwierdzające jakość wbudowanych materiałów
*
Świadectwa jakości dostarczone przez dostawców
*
Instrukcje eksploatacji i konserwacji urządzeń
*
Protokoły odbiorów częściowych
*
Protokoły regulacji wstępnej urządzeń
       *                 Świadectwa kontroli technicznej producentów oraz dokumentacje techniczno - ruchowe dla poszczegól​nych urządzeń
Warunki przystąpienia do badań przy odbiorze technicznym:
a).    Zakończenie wszystkich robót montażowych przy urządzeniu
b). Zakończenie robót budowlanych i wykończeniowych w pomieszczeniach obsługiwanych przez urządzenie
        c). Wykonanie w sposób stały i uruchomienie instalacji elektrycznej i doprowadzenie wszystkich czynników zasilających
d).  Wykonanie rozruchu urządzenia, obejmującego próbę ruchu ciągłego oraz wstępną regulację
       >    Urządzenia technologiczne powinny być wykonane zgodnie z projektem, z uwzględnieniem zmian naniesio​nych w projekcie w trakcie budowy
       >    Materiały i wyroby gotowe użyte do budowy urządzenia wentylacyjnego powinny odpowiadać wymaga​niom odpowiednich norm, a w przypadku ich braku - warunkom technicznym producentów lub innym umownym warunkom
       >     Przewody oraz ich połączenia między sobą i z innymi elementami urządzenia technologicznego powinny być wykonane w sposób zapewniający szczelność
       >     Wszystkie zasadnicze i wymagające obsługi elementy urządzenia technologicznego oraz jego elementy ste​rowania i regulacji powinny być w sposób widoczny i trwały oznakowane symbolem lub nazwą urządzenia .
Badania przy odbiorze technicznym:
· Sprawdzenie dokumentacji urządzenia 
· Szczegółowy przegląd urządzenia 
Do odbioru obiektu przez Państwową Inspekcję Sanitarną konieczne jest osiągnięcie prawidłowych parametrów wody we wszystkich elementach instalacji i stacji regeneracji wody .Jeżeli wszystkie badania kontrolne dadzą wynik dodatni, wykonane roboty nale​ży uznać za wykonane zgodnie z wymogami normy. W przypadku, gdy chociaż jedno badanie da wynik ujem​ny, całość robót lub ich część należy uznać za niezgodne z wymaganiami norm. W tym przypadku Wykonawca obowiązany jest dokonać poprawek i przedstawić je do ponownego odbioru.
13. Podstawa płatności .

Płatność za wykonane roboty będzie odbywać się na zasadach i warunkach podanych w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia oraz umową .
14. Przepisy związane .
BN-73/6212-13      -  Stacja filtrów pośpiesznych zamkniętych 
BN-80/9658-02      -  Baseny lecznicze . Podstawowe wymagania techniczne i eksploatacyjne.

KRYTA PŁYWALNIA o charakterze sportowym i rekreacyjnym – Wytyczne programowo –     funkcjonalne .
DIN – 19605 , 19643  -  Zespoły filtracyjne i urządzenia towarzyszące w procesie regeneracji 
                                         wody basenowej 
ISO 8770:1991    -  Rury i łączniki z polietylenu o dużej gęstości ( PEHD ) stosowane w instalacjach kanalizacyjnych wewnątrz budynku . Wymagania .
Dyrektywa 88/642 / EWG o ochronie przed zagrożeniami czynnikami chemicznymi , fizycznymi i biologicznymi .
Przy montażu urządzeń technologii basenowej stosować się do wytycznych i zaleceń producenta .

2.7. Wyposażenie oraz rozruch basenu .
1. Przedmiot ST.
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót związanych z wyposażeniem oraz rozruchem  obiektu Krytej Pływalni w Łańcucie .
2. Zakres stosowania SST.
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1.
3. Zakres robót objętych ST.
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu wyposażenie oraz rozruch obiektu krytej pływalni. W zakres tych robót wchodzą:
· Wyposażenie

· Rozruch poszczególnych elementów składowych robót oraz obiektu krytej pływalni . 

4. Określenia podstawowe.
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z obowiązującymi odpowiednimi normami.
5. Ogólne wymagania dotyczące robót.
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacją projektową, SST i poleceniami Inspektora.
6. Materiały .

        Dostarczone wyposażenie  i urządzenia winny  posiadać aktualne aprobaty techniczne lub dopuszczenia do stosowania  oraz odpowiadać odpowiednim Normom.
Wykonawca uzyska przed zastosowaniem wyrobu akceptację Inspektora Nadzoru.

Odbiór techniczny materiałów i urządzeń powinien być dokonywany według i w sposób określony aktualnymi normami i zgodnie z wytycznymi producenta . 
· Ponadto:
Wykonawca zobowiązany jest do zbierania dokumentacji dostaw w postaci atestów, świadectw jakości, spe​cyfikacji, paszportów, instrukcji obsługi i DTR, kart gwarancyjnych, rysunków montażowych itp. Wykonawca ponosi odpowiedzialność za spełnienie wymagań ilościowych i jakościowych materiałów i urządzeń dostar​czanych na plac budowy oraz za ich właściwe składowanie i wbudowanie zgodnie z założeniami PZJ. Elementy wyposażenia będące przedmiotem niniejszej specyfikacji technicznej przed​stawiono poniżej .
· Dostawa i montaż urządzeń oprogramowania i sprzętu .
	Lp.
	Nazwa
	Miejsce wontażu
	Ilość

	1
	2
	3
	4

	1
	Komputer serwer
	kasa
	2 szt

	2
	Komputer
	administracja
	1szt

	3
	Czytnik transponderów kompletny
	kasa
	4 szt

	4
	Drukarki fiskalne 
	Kasa 
	2szt

	5
	Drukarka faktur
	Kasa
	1 szt

	6
	Konsola operatorska
	Kasa
	1 szt

	7
	Transpondery brelok
	Kasa
	100 szt

	8
	Transpondery karta
	Kasa , obiekt
	50 szt

	9
	Zasilacz awaryjny UPS 12 V 1 kVA
	
	1 szt

	10
	Materiały instalacyjne ( kable , złączki,listwy )
	
	1 kpl

	11
	Kołowroty
	
	2 kpl

	12
	Oprogramowanie sieciowe
	
	2 kpl

	13
	Oprogramowanie systemoweWIN NT
	
	3 kpl

	14
	Pakiet bazy SQL
	Kasa
	1 kpl

	15
	Program rozliczeniowy TIGRIS II
	Kasa
	1 kpl

	16
	Instalacja oprogramowania na serwerze
	
	1 kpl

	17
	Instalacja oprogramowania pozostałego
	
	2 kpl

	18
	Uruchomienie systemu TIGRIS
	
	1kpl

	19
	Wykonanie instalacji bez okablowania
	
	1 kpl

	20
	Opisy kart 
	
	50 szt

	21
	Opisy breloków
	
	100 szt

	22
	Montaż kołowrotów
	
	3 kpl

	23
	System prowadzenia , barierki 5 mb.
	Kasa
	1 kpl

	24
	Szaka basenowa z siedziskiem typu L
	Szatnie
	100 szt

	25
	Zamek transponderowy do safki basenowej
	Szatnie
	100 szt


· Wyposażenie basenu 

1. Liny torowe mocowane do kotew umieszczonych w tulejach  -  7 szt

2. Liny nawrotowe dł. 13 m umieszczone na słupkach wys. 1,8 m  - 2 szt

3. Lina falstartowa dł. 13 m umieszczona na słupkach wys. 1,2 m -   1 szt

4. Słupki startowe ze stali kwasoodpornej i tworzywa sztucznego -  6 szt

5. Drabinki z polerowanej stali kwasoodpornej   - 4 kpl.
6. Dostawa i montaż boksu kasowego

· Dostawa i montaż sauny Vital 250 x 220 cm , z piecem 9 kW ze sterowaniem zewnętrznym , kompletnym wyposażeniem , drzwi – tafla szklana hartowana 8 mm – 1 kpl
· Leżanki  165 x 60 - 4 szt

· Urządzenia ratownicze ( w podbaseniu sprzęt ochrony osobistej , na poziomie basenu koła ratownicze , deski , tyczki )    - 1 kpl
· Wyposażenie w podręczny sprzęt gaśniczy – 1 kpl

· Oznakowanie obiektu znakami bezpieczeństwa oraz dróg ewakuacyjnych wg wymogów p.poż . 

7. Sprzęt .
Wykonawca jest zobowiązany do używania jedynie takiego sprzętu, który nie spowoduje niekorzystnego wpływu na środowisko i jakość wykonywanych robót. Na żądanie, wykonawca dostarczy Inspektorowi nadzoru kopie do​kumentów potwierdzających dopuszczenie sprzętu do użytkowania zgodnie z jego przeznaczeniem. Do wykonywania robót Wykonawca może używać dowolnego sprzętu zgodnego z wytycznymi dostawców.
8. Transport .
Wykonawca jest zobowiązany do stosowania jedynie takich środków transportu, które nie wpłyną niekorzystnie na jakość robót i właściwości przewożonych towarów. Przy ruchu po drogach publicznych pojazdy muszą speł​niać wymagania przepisów ruchu drogowego tak pod względem formalnym jak i rzeczowym. Wykonawca będzie usuwać na bieżąco, na własny koszt, wszelkie zanieczyszczenia spowodowane jego pojazdami na drogach pu​blicznych oraz dojazdach do terenu budowy.
Transport urządzeń i wyposażenia powinien odbywać się krytymi środkami. Zaleca się transportowanie urzą​dzeń i wyposąenia w oryginalnych opakowaniach producenta. Urządzenia powinny być ustawione i zabezpie​czone, aby w czasie ruchu środka transportu nie nastąpiło ich przemieszczanie i ich uszkodzenie. Dopuszcza się transportowanie urządzeń i wyposażenia w sposób odmienny niż to przedstawiono powyżej lecz muszą być spełnione warunki dotyczące zabezpieczonych ich przed przemieszczaniem i uszkodzeniem oraz kodeksu drogowego. Wszystkie urządzenia i wyposażenie należy przechowywać w magazynach lub w pomieszczeniach zamkniętych.
9. Wykonanie robót .

9.1. Wyposażenie.
· Wykonawca w ramach kontraktu zobowiązany jest do zainstalowania Elektronicznego Systemu Obsługi Klientów .

Dostawę i montaż systemu należy należy wykonać zgodni z załączonym wykazem urządzeń , oprogramowania i sprzętu oraz wytycznymi producenta .

· Wyposażenie w podręczny sprzęt gaśniczy w ilości l sztuka gaśnica proszkowa o zawartości środka gaśniczego co najmniej 2 kg na każde 100 m2 rozpoczętej powierzchni strefy pożarowej, gaśnice należy rozmieścić w miejscach łatwo dostępnych i widocznych, zapewniając do nich dostęp o szerokości co najmniej l metr, tak aby najdalsza odległość dojścia do gaśnicy nie przekraczała 30 metrów. Drogi ewakuacyjne oznakować według wymogów p.poż. wg. PN-92-N-01256.
· Urządzenia ratownicze i ich rozmieszczenie: są wymagane- w podbaseniu sprzęt ochrony osobistej, na poziomie basenu koła ratownicze, deski, tyczki..
· Obiekt należy wyposażyć w instrukcje postępowania na wypadek pożaru oraz w instrukcję bezpieczeństwa pożarowego, o której mowa w § 4 i 6 rozporządzenia Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji z 16.06.2003r w sprawie ochrony przeciwpożarowej budynków, innych obiektów budowlanych i terenów.
· Obiekt należy oznakować znakami bezpieczeństwa wg PN-92-N-01256 znaki bezpieczeństwa.
· W ramach kontraktu , Wykonawca zobowiązany jest do przeprowadzenia rozruchu          wszystkich instalacji oraz urządzeń zainstalowanych w budynku . Szczegółowy zakres prac rozruchowych oraz czas jego trwania określi projekt rozruch który winien opracować wykonawca w ramach kosztów zadania . Projekt  rozruchu  powinien  uwzględniać  również  opracowanie  ogólnej   instrukcji  eksploatacji  , instrukcji stanowiskowych , instrukcji obsługi i konserwacji poszczególnych maszyn , urządzeń , wyposażenia   , instrukcji BHP , oraz instrukcji postępowania na wypadek pożaru oraz instrukcji bezpieczeństwa pożarowego. Koszty zużytych do rozruchu    materiałów , niezbędnych mediów oraz badań mają być ujęte w kosztach rozruchu. Obiekt należy wyposażyć w niezbędny sprzęt BHP i p.poż. zgodnie z obowiązującymi przepisami , pozwalający na bezpieczne użytkowanie wszystkich jego elementów . Z rozruchu, zakończonego pozytywnymi wynikami i badaniami należy sporządzić sprawozdanie .
· Uwaga : Po zakończeniu wszelkich prac rozruchowych , przed zgłoszeniem do odbioru końcowego Wykonawca zobowiązany jest do uzyskania pozytywnych opini służb przewidzianych w art.56 Prawa Budowlanego o braku sprzeciwu odnośnie zamierzonego przystąpienia do użytkowania obiektu .
2.8. Roboty zewnętrzne – Wodociąg , drogi oraz zagospodarowanie   

       terenu .
1. Przedmiot ST.
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót zewnętrznych przy realizacji  obiektu Krytej Pływalni w Łańcucie .
2. Zakres stosowania SST.
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1.
3. Zakres robót objętych ST.
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu wyposażenie oraz rozruch obiektu krytej pływalni. W zakres tych robót wchodzą:
· Sieć wodociągowa 

· Drogi i place z oświetleniem zewnętrznym

· Zagospodarowanie terenu

4. Określenia podstawowe.
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z obowiązującymi odpowiednimi normami.
5. Ogólne wymagania dotyczące robót.
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacją projektową, SST i poleceniami Inspektora.
6. Materiały .

· Sieć wodociągowa .

- Rury i kształtki  ciśnieniowe PCV do wody 
- Hydrant nadziemny kolumnowy PN 10 , DN 80 wykonanie AU z prostym odcięciem 

- Zasuwa klinowa krótka kołnierzowa do wody figura F4 , PN 10 , dn 80 , w komplecie z   przedłużaczem do wrzeciona zasuwy wraz z obudową teleskopową o dł. 1.1 – 1,7 m oraz skrzynką uliczną do zasuw wodnych

- Komplet tablic informacyjnych informacyjnych słupków 

· Drogi i place 

- Kruszywo łamane 0/63 mm 
- Kruszywo łamane 16/31 

- Piasek

- Krawężniki drogowe 

- Obrzeża chodnikowe 

· Oświetlenie zewnętrzne 
	Rozdzielnica oświetlenia ulicznego


	1

	ZREP Bytom

	Rozdzielnica oświetlenia ulicznego SOU-4 z cyfrowym programatorem astronomicznym

	1

	kpi


	2.

	
	Złącze kablowe ZK-4A UESA A060-M-1000

	2

	szt.


	Oświetlenie zewnętrzne


	1.

	
	Słup oświetleniowy parkowy stożkowy ze stopu aluminium; bez wysięgnika 
Zabudowana tablica słupowa z wyłącznikiem instalacyjnym S301C10 
Fundament prefabrykowany F 100 
Elementy śrubowe (do F 100) 
Typ: S-50CAL+F100

	5

	kpl


	8.


	
	Oprawa z lampą 125 W Typ BEGA 8081


	380

	mb


	9.


	
	Kabel YKYżo 5x16
	
	

	10.


	
	Kabel YKYżo 3x4
	240

	mb


	11.


	
	Kabel YKY żo 3x2,5
	50

	mb


	12.


	
	Oprawa doziemna iluminacji z lampą 70W Typ: ES3305 (URAN20+CDM-R70W)


	13

	kpl


	13.


	
	Bednarka ocynkowana FeZn 25x4
	500

	mb



7. Sprzęt .
Wykonawca jest zobowiązany do używania jedynie takiego sprzętu, który nie spowoduje niekorzystnego wpływu na środowisko i jakość wykonywanych robót. Na żądanie, wykonawca dostarczy Inspektorowi nadzoru kopie dokumentów potwierdzających dopuszczenie sprzętu do użytkowania zgodnie z jego przeznaczeniem. Do wykonywania robót Wykonawca powinien dysponować następującym sprzętem:
-      roboty ziemne i drogowe można wykonywać przy użyciu dowolnego sprzętu.
-     podstawowe narzędzia ręczne do obcinania i obróbki rur,
-     komplet elektronarzędzi,
-     komplet narzędzi ślusarskich,
-     komplet narzędzi monterskich robót instalacyjnych,
8. Transport .

Do transportu materiałów, sprzętu budowlanego i urządzeń stosować sprawne technicznie środki transportu.   Środki  transportu  powinny zabezpieczać  załadowane wyroby przed wpływami atmosferycznymi.
- Rury mogą być przewożone dowolnymi środkami transportu.
- Materiały należy ustawić równomiernie na całej powierzchni ładunku, obok siebie i zabezpieczyć przed możliwością przesuwania się podczas transportu.
- Rury powinny być układane w pozycji poziomej wzdłuż środka transportu
- Wyładunek rur powinien odbywać się z zachowaniem wszelkich środków ostrożności uniemożliwiających uszkodzenie rur.
- Rur nie wolno zrzucać ze środków transportowych.
- Transport rur powinien być wykonywany pojazdami o odpowiedniej długości, tak by wolne końce wystające poza skrzynię ładunkową nie były dłuższe niż l metr.
- Rury w kręgach powinny w całości leżeć na płasko na powierzchni ładunkowej. 
Wykonawca jest zobowiązany do stosowania jedynie takich środków transportu, które nie wpłyną niekorzystnie na jakość robót i właściwości przewożonych towarów. Przy ruchu po drogach publicznych pojazdy muszą spełniać wymagania przepisów ruchu drogowego tak pod względem formalnym jak i rzeczowym. Wykonawca będzie usuwać na bieżąco, na własny koszt, wszelkie zanieczyszczenia spowodowane jego pojazdami na drogach publicznych oraz dojazdach do terenu budowy
9. Wykonanie robót .
· Sieć wodciągowa zostanie włączona w dwóch miejscach do sieci już zrealizowanej przy budowie Hali sportowej i będzie stanowić zamknięcie pierścienia. Na trasi sieci zlokalizowano 2 szt. hydrantów nadziemnych.

· W ramach robót drogowych należy wykonać część dróg wokół basenu , parkingi oraz opaskę wokół budynku , a także oświetlenie zewnętrzne w zakresie szczegółowo określonym w przedmiarach robót .Jest to nawiązanie do już wykonanego i użytkowanego wraz z Halą sportową zakresu dróg i placów .W ramach kontrktu należy wykonać podbudowę z tłucznia w zakresie określonym w przedmiarach robót . Oświetlenie zewnętrzne ujęte w przedmiarach instalacji elektrycznych .
· W ramach zagospodarowanie terenu Wykonawca zobowiązany jest do zlikwidowania placu budowy , wyrównania terenu i skarp w zakresie umożliwiającym wykonanie zieleni. 

9.1. Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót.

-  Prace przygotowawcze
Przed przystąpieniem do właściwych robót montażowych należy sprawdzić, czy roboty pomocniczebi towarzyszące zostały wykonane zgodnie z dokumentacją i niniejszymi warunkami. 
Sprawdzeniu podlega:
— wykonanie wykopu i podłoża,
— zabezpieczenie przewodów i kabli napotykanych w obrębie wykopu i robót
— stan deskowań wykopów pod katem bezpieczeństwa pracy robotników zatrudnionych przy montażu,
— kąty nachylenia skarp w wykopach nienaruszonych,
— wykonanie niezbędnych zejść do wykopów w postaci drabin (nie rzadziej niż ok. 20 m). 
Zasady wykonywania robót instalacyjno-montażowych
— Podsypka i obsypka
Pod przewodem wodociągowym należy wykonać podsypkę piaskową gr. 10 cm. Jeśli w dnie
wykopu występują kamienie o wielkości powyżej  60 mm, wysokość podsypki powinna
wzrosnąć  o  5cm.   Jeśli  wykop  zostanie  przegłębiony, jego dno należy wzmocnić przez
wykonanie ławy żwirowej o wysokości 20cm. Przy zasypywaniu wykopów należy przestrzegać wymogów związanych z układaniem kanałów z rur PVC . Do wysokości 20 cm powyżej rury, obsypkę należy wykonać ręcznie, piaskiem, z ubijaniem warstwami, po uprzednim podbiciu piaskiem z obu stron rury. Dalsze zasypywanie wykopu można wykonać gruntem rodzimym suchym. Zasypywanie rurociągu przeprowadza się w trzech etapach:
I -  wykonanie warstwy ochronnej rurociągu z wyłączeniem odcinków połączeń rur i armatury
II -  po próbie szczelności rurociągu z przeprowadzeniem odnośnych badań - wykonanie warstwy
ochronnej w miejscach połączeń rurociągu
III - zasyp wykopu do powierzchni terenu Piasek i żwir użyty do zasypki nie może zawierać domieszek gliny.
Przewody z tworzyw sztucznych montować przy temperaturze otoczenia od 0°C do 30°C, jednak z uwagi na zmniejszoną elastyczność tego materiału w niskich temperaturach, przy montażu w temperaturach 0°C do 10°C należy przechowywać złączki, uszczelki i kształtki w ciepłym pomieszczeniu lub podgrzewać w momencie montażu (palnikiem gazowym).
Rury do budowy przewodów przed opuszczeniem do wykopu należy oczyścić od wewnątrz i zewnątrz z ziemi, sprawdzić czy nie uległy uszkodzeniu w czasie transportu i składowania.
— Rury docinać poza wykopem na przygotowanych stojakach z obrobieniem krawędzi
— Oczyścić pierwszą lub drugą bruzdę z zanieczyszczeń
— Założyć uszczelkę we właściwym kierunku, starannie posmarować ją np. pastą BHR chroniąc ją przed zanieczyszczeniem
— Opuścić rurę do wykopu chroniąc przed zanieczyszczeniem
— Wprowadzić koniec rury z uszczelką w mufę i metodą wciskową wprowadzić do mufy do uzyskania oporu wykorzystując dźwignię ręczną
Opuszczenie i układanie przewodu na dnie wykopu może się odbywać dopiero po przygotowaniu podłoża. Sposób montażu przewodów powinien zapewnić utrzymanie kierunku i spadków zgodnie z dokumentacją. Podłoże profiluje się w miarę układania przewodu, a grunt z podłoża wykorzystuje się do stabilizacji ułożonej już części przewodu przez zagęszczenie po jego obu stronach. Każda rura po ułożeniu zgodnie z osią i niweletą powinna ściśle przylegać do podłoża na całej swej długości, na co najmniej 1/4 obwodu, symetrycznie do jej osi.
W pierwszym etapie rozmieszcza się przewód wzdłuż jednej ze ścian wykopu następnie wykonuje   się   kolejne   złącza  i  układa  przewód  w  wyrobionym  podłożu,   przygotowuje odpowiednio obsypkę i następnie się ją ubija. Złącza powinny pozostać odsłonięte z 15 cm wolną przestrzenią po obu stronach połączenia, do czasu przeprowadzenia próby ciśnieniowej na szczelność przewodu. Nie wolno wyrównywać kierunku ułożenia przewodu przez podkładanie pod niego twardych elementów (kawałki drewna, kamieni itp.).
Wykopy  należy  wykonywać jako  wąskoprzestrzenne  z  umocnieniem  ścian wykopów   balami   drewnianymi   zakładanymi   poziomo.   Przewiduje   się,   że  mechanicznie wykonywanych robót ziemnych będzie na poziomie 90% a ręcznie na poziomie 10%. Ręczne roboty ziemne należy prowadzić w miejscach skrzyżowań wykonywanej sieci (przyłączy) z
istniejącym  uzbrojeniem  podziemnym   oraz  w   miejscach  trudno   dostępnych   dla  koparki.
Wydobyty grunt z wykopów powinien być składowany przez Wykonawcę obok wykopu a nadwyżka ziemi (jest to objętość:  rur, podsypki i obsypki) wywieziony – szczegółowe ustalenia co do miejsca wywozu ziemi Wykonawca ustali z Inspektorem (Inwestorem). Wykonanie obrysu wykopu należy dokonać przez ułożenie przy jego krawędziach bali lub dyli deskowania w ten sposób, aby jednocześnie były ustalone odcinki robocze. Elementy te należy przytwierdzić kołkami lub klamrami. Minimalna szerokość wykopu z deskowaniem powinna wynosić l,00m. Deskowanie ścian wykopu należy prowadzić w miarę jego głębienia. Dno wykopu powinno być równe i wykonane ze spadkiem ustalonym w dokumentacji projektowej, przy czym . dno wykopu Wykonawca wykona na poziomie wyższym od rzędnej projektowanej o 0,20m. Zdjęcie pozostawionej warstwy 0,20 m gruntu powinno być wykonane   bezpośrednio   przed   ułożeniem   przewodów   rurowych.   Zdjęcie  tej   warstwy Wykonawca wykona ręcznie lub w sposób uzgodniony z Inspektorem. Podsypka pod sieci pełni równocześnie rolę podłoża filtracyjnego i należy ją profilować ze spadkiem w kierunku studzienek rewizyjnych wykonanych w dnie wykopu o średnicy nominalnej 500mm (jednak nie mniejszej niż 500mm) i głębokości do l,0m, z których wody opadowe będą odpompowane na zewnątrz wykopu.
-  Roboty ziemne związane z zasypywaniem wykopów
Sposób zasypywania wykopów nie może spowodować uszkodzenia ułożonego przewodu i wykonanych obiektów na przewodzie oraz izolacji sieci. Materiałem zasypu w obrębie strefy niebezpiecznej musi być to przesiany piasek wolny od grud i kamieni. Materiał obsypki w obrębie  strefy niebezpiecznej  powinien być zagęszczony ubijakiem   ręcznym   po   obu   stronach  przewodu   oraz   0,30m  ponad   powierzchnię   sieci. Pozostałą część wykopu należy zasypywać warstwami gruntu rodzimego o grubości 10 cm z jednoczesnym   zagęszczaniem   -   stopień   zagęszczenia   90%   z   zastosowaniem   Proctora zmodyfikowanego (MP). Dopuszcza się zagęszczanie mechanicznie, o ile nie spowoduje to uszkodzenia przewodu. Nie wolno zejść z zagęszczaniem piasku i gruntu rodzimego poniżejb85% wg Proctora zmodyfikowanego (MP).
10. Kontrola jakości robót
Ogólne zasady kontroli jakości
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót, dostawy materiałów, sprzętu i środków transportu podano w ST „Wymagania ogólne".
Wykonawca jest  odpowiedzialny za pełną kontrolę jakości  robót,  materiałów i urządzeń.
Wykonawca zapewni odpowiedni system i środki techniczne do kontroli jakości robót na terenie i poza placem budowy.  Wszystkie badania i pomiary będą przeprowadzane zgodnie z wymaganiami Norm lub Aprobat Technicznych przez jednostki posiadające odpowiednie uprawnienia budowlane.
Badania jakości robót
Przed przekazaniem przewodu do eksploatacji lub odcinka przewodu należy przeprowadzić odbiór techniczny końcowy poprzedzony przeprowadzeniem odbiorów częściowych. Odbiory częściowe dokonać przed zakończeniem budowy kolejnych odcinków przewodu.
Podczas odbiorów częściowych należy sprawdzić:
— zgodność wykonanego odcinka z dokumentacją w tym w szczególności zastosowanych materiałów,
— sprawdzić prawidłowości wykonania robot ziemnych a w szczególności podłoża, zasypki, głębokości ułożenia przewodu, odeskowania,
— sprawdzić prawidłowość montażu odcinka przewodu a w szczególności zachowania kierunku i spadku, połączeń, zmian kierunku,
— sprawdzić prawidłowość i zgodność z dokumentacją zamontowania studzienek i innych elementów.
11. Odbiór robót.
a)  Ogólne zasady odbioru robót i ich przejęcia podano w ST „Wymagania ogólne".
b) Celem odbioru jest protokolarne dokonanie finalnej oceny rzeczywistego wykonania robót w odniesieniu do ich ilości, jakości i wartości.
c) Gotowość do odbioru zgłasza Wykonawca wpisem do dziennika budowy przedkładając Inspektorowi do oceny i zatwierdzenia dokumentację powykonawczą robót.
d) Odbiór jest potwierdzeniem wykonania robót zgodnie z postanowieniami Kontraktu oraz obowiązującymi Normami Technicznymi (PN, EN-PN).
e)    Przy odbiorze powinny być dostarczone następujące dokumenty:
—Dokumentacja powykonawcza
—Dziennik Budowy
—Dokumenty potwierdzające jakość wbudowanych materiałów
—Świadectwa jakości dostarczone przez dostawców
—Instrukcje eksploatacji i konserwacji urządzeń
—Protokoły odbiorów częściowych
—Protokoły regulacji wstępnej urządzeń
—Świadectwa kontroli technicznej producentów oraz dokumentacje techniczno -
ruchowe dla poszczególnych urządzeń
12. Obmiar robót.
Obmiar robót określa ilość wykonanych robót zgodnie z postanowieniami umowy.
Ilość robót oblicza się według sporządzonych przez służby geodezyjne pomiarów z natury,
udokumentowanych operatem powykonawczym, z uwzględnieniem wymagań technicznych
zawartych w niniejszej ST i ujmuje w księdze obmiaru.
Wszystkie urządzenia i sprzęt pomiarowy stosowane do obmiaru robót pod legaj ą akceptacji
Inspektora nadzoru i muszą posiadać ważne certyfikaty legalizacji.
Jednostki obnńarowe:
W metrach „m" mierzy się:
—     długości poszczególnych przewodów instalacyjnych 
W mełrach kwadratowych „m2" mierzy się:
—    powierzchnię podsypki
—    deskowanie
-      Powierzchnię dróg , chodników i placów oraz terenu.
W metrach sześciennych,,m3" mierzy się:
—    ilość zasypki (obsypki)
—   roboty ziemne związane z wydobyciem i zasypaniem wykopów oraz wykonaniem warstw nawierzchni

W kompletach „kpl." lub sztukach „szt." mierzy się:
—     elementy sieci i jej uzbrojenia
Oprócz w/w jednostek są również inne jednostki, których nazwy są powszechnie stosowane i
wynikają  z   zastosowanych  KNR-ów.   Uwzględniają  to   wykonane   przedmiary   robót   dla zaprojektowanych instalacji.
13. Podstawa płatności.
Płaci się za ilość wykonanych robót w jednostkach podanych w ST i obmiarach robót.
14. Przepisy związane.
PN-68/B-06251 - „Roboty betonowe i żelbetowe. Wymagania w zakresie wykorzystania i badania przy odbiorze"
ZAT/97-01-001 - „Rury i kształtki z polietylenu (PE)  i elementy łączące w rurociągach ciśnieniowych do wody".
PN-92/B-10735 - „Kanalizacja. Przewody kanalizacyjne. Wymagania i badania przy odbiorze. PN-92/B-10729 - „Kanalizacja. Studzienki kanalizacyjne. PN-87s/B-01070 - „Sieć kanalizacyjna zewnętrzna. Obiekty i elementy wyposażenia. Terminologia"
PN-87/H-74051/01- „ Włazy kanałowe. Klasa A "
PN-EN 124:2000 - „Zwieńczenia wpustów i studzienek kanalizacyjnych do nawierzchni dla ruchu
pieszego i kołowego. Zasady konstrukcji, badania typu, znakowanie, sterowanie jakością".
PN-EN 476:2001  -  „ Wymagania ogólne dotyczące  elementów stosowanych w systemach
kanalizacji".
PN-EN 752-1:2000 - „Zewnętrzne systemy kanalizacyjne. Pojęcia ogólne i definicje".
PN-EN 1610:2002 - „Budowa i badanie przewodów kanalizacyjnych".
„ Warunkami technicznymi wykonania i odbioru sieci kanalizacyjnych" - zeszyt nr 9 - wydanymi
przez Centralny Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Techniki Instalacyjnej INSTAL Warszawa – sierpień 2003,
WTWiOR - Warunki Techniczne Wykonania i Odbioru Robót – ITB
PN-S 02205:1998  - Drogi samochodowe. Roboty ziemne.Wymagania i badania.

PN –B -1 11 11:1996+ Poprawki –Kruszywa mineralne do nawierzchnidrogowych.Żwir i mieszanka.

PN-B- 11 12:1996+ Errata  - Kruszywa mineralne. Kruszywa łamane do nawierzchni drogowych.
3. Uwagi końcowe.

Integralną częścią Specyfikacji Technicznej są załączone do specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia przedmiary robót , oraz projekt budowlany i wykonawczy
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